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G A L E 1 U U P O P (in mod obişnuit, i se spune 

Gal) : C u m sa î n c e p , c u m să ş t i u de u n d e 

să î n c e p , d i n m o m e n t ce h a b a r n-am oare 

v a f i s f î r ş i tu l ? ! Ş t i u că es te i m i n e n t , c ă 

n u m a i poa te f i a im îna t , d a r c e î n f ă ţ i ş a r e 

v a a v e a ? Căc i p o s i b i l i t ă ţ i ex i s t ă m a i 

m u l t e . I n m o d l og i c , s f i r ş i t u l t r ebu ie să 

fie r e z u l t a t u l o r g a n i c , s i n g u r u l c u p u t i n ţ ă , 

a c eea c e 1-a p r e ceda t , a ş a c u m m ă r u l 

•sau po r t o ca l a s î n t f ruc te le n e c e s a r e a l e co

p a c i l o r c a r e le-au z ă m i s l i t . D a r c i n e a fost 

p r o f e s o r u l G a l e r i u P o p , c i ne a u fost o a 

m e n i i p r i n t r e c a r e a t r ă i t ? N u m a i ş t i u 

n i m i c , n u m a i p r i c e p n i m i c . A m s c r i s 

atâtea au tob i og ra f i i , î n v i a ţ a m e a , î n c î t 

n u p r i c e p d e u n d e v i n e n e v o i a a s t a c h i 

n u i t o a r e de a r econs t i t u i fap te şi s t ă r i , p e 

c a re a r t r e b u i s ă le c u n o s c , deoa rece a u 

fost t r ă i t e d e m i n e î n s u m i , n u de a l t u l . 

D o a m n e , c u c î t ă s e n i n ă t a t e c o m p l e t ă m 

fe l d e f e l d e f i şe : a n u l n a ş t e r i i , o r i g i n e 

soc i a l ă , s t u d i i , a p a r t e n e n ţ ă p o l i t i c ă , c ă l ă 

tor i i ş i r u d e î n s t r ă i n ă t a t e , d e c o r a 

ţ i i e tc . , e tc . N i c i o d a t ă n-am d a t r ă s p u n s u r i 

m i n c i n o a s e ş i , t o t u ş i , t o tu l e o a r e c u m fa l s 

şi p u ţ i n s t r î m b . Căsă to r i e ? D a . D a r c u 

D i n a , n u cu a l t ă f eme ie . C o p i i ? D a , d a r 

e v o r b a d e R a l u c a , pe c a r e a m a v u t-o c u 

D i n a , ş i a s t a , d e , e foar te i m p o r t a n t , e 

a l t c e v a . P r o f e s i a ? F o s t c o n s i l i e r ş t i i n ţ i f i c 

l a P a r i s , f os t d i r e c t o r a l I n s t i t u t u l u i de . . . , 

fos t p r e ş ed i n t e a l Asoc i a ţ i e i pen t ru . . . , fost 

d i r e c t o r a l f ă b r i c u ţ e i d in . . . , a c t u a l m e n t e 

f u n c ţ i o n a r î n m i n i s t e r . E i , ş i ? A s t e a , toate , 

n u s p u n n i m i c . P r o f e s i a a d e v ă r a t ă ! O m 

de ş t i i n ţ ă ? D e s i g u r , î n n e c r o l o g u l m e u , 

d a c ă s e v a p u b l i c a , a ş a se v a s p u n e . 

S t u d i i ? S t r ă l u c i t e ! D o c t o r î n . . . p r o f e so r 

doctor . . . m e m b r u c o r e sponden t a l A c a d e 

m i e i d i n . . . D e s i g u r , toate s î n t a d e v ă r a t e . 

D a r a n i i de s t u den ţ i e , c î n d m î n c a m u n 

c o v r i g l a d o u ă z i l e , a p o i î n t â l n i rea c u 

D i n a şi c u b ă r b a t u l e i , p r o f e so r u l H a r a -

latmbie, c ă r u i a î i f ă c e a m l u c r ă r i l e , a p o i 

. s u c c e s u l , be ţ i a t r i u m f u l u i , d i v o r ţ u l D i n e i ? 

D e l a 15 a n i , de c î n d m ă b ă r b i e r e sc , m-am 

u i t a t c e l p u ţ i n o d a t ă p e z i î n o g l i n d ă , 

c e e a c e î n s e a m n ă m u l t e m i i d e î n t â l n i r i 

eu p r op r i a-m i p e r s o a n ă , d e v e n i t ă , î n s ă , 

atât de f a m i l i a r ă î n c î t a p r o a p e că n i c i n u 

o b s e r v i p r i m e l e r i d u r i , f i r e l e a l b e d i n p ă r , 

p u ng i l e de s u b o c h i . Ce s i m b o l m a i c o m 

p l e t a l m o d u l u i a u t o m a t şi a r t i f i c i a l î n 

c a r e t r ă i m ? U n e o r i , t r ebu i e s ă t reacă 

z e c i de a n i l i n i ş t i ţ i şi b u n i p î n ă să c o n 

s ta ţ i , în t r-o z i , u l u i t , c ă f e m e i a c u ca re 

d o r m i î n ace l aş i p a t , cu c a r e a i f ă c u t 

d ragos te ş i c o p i i , a d e v e n i t — s a u , ş i m a i 

g r a v , a fost , de fap t , t o t deauna — o s t ră 

i n ă despre c a r e n u şti i şi n u te i n te re 

sează n i m i c , pe care n i c i n-o i u b e ş t i , n i c i 

n-o u r ă ş t i , p e n t r u s i m p l u l m o t i v c ă n-o 

c u n o ş t i , c ă n u ex i s t ă . A ş a , şi c u î n t â m 

p l a r e a a ceea de a c u m c î ţ i v a an i . . . (Se ri

dică şi priveşte tn sală, ea printr-o fe

reastră.) I a r a u v e n i t zo r i l e . T u l b u r i şi 

c u ceaţa l i p i t ă d e g e a m , c a o v e n t u z ă 

v î sooasă . Ş i ace laş i f u m rece î n c a m e r ă , 

ace leaş i s c r u m i e r e p l i n e (se pipăie pe 

obraz) ş i aceeaş i b a r b ă crescută c a l a 

m o r ţ i . A m a i t recu t o noap te şi v a m a i 

v e n i , poa te , u n a . . . D u c o v i a ţ ă de s t r i go i . 

(Cu un rictus.) D e s t r i go i p e r p l e x ş i p s i h a 

na l i t i c . D a , î n t imp I a r ea a c e e a a fost , î n 

a d e v ă r , î n f i o r ă t o a r e ş i , d e ş i a t u n c i n-am 

t r a s n i c i u n î n v ă ţ ă m î n t , m i-am d a t s e a m a 

de o r o a r e a e i , d i n m o m e n t c e n-am po

vest i t-o, n i c i o d a t ă , n i m ă n u i ş i n-am uitat-o. 

B a , a ş s p u n e c h i a r c ă i n c o n ş t i e n t u l m e u 

a păs t ra t-o c u g r i j ă , p e n t r u c a , de c î teva 

n o p ţ i , s ă mi-o a d u c ă d i a bo l i c î n m i n t e , ca 

p e u n m e m e n t o . (Cu curajul sincerităţii) 

D e fapt , a m î ng ropa t-o î n m i n e d i n l a ş i 

ta te . (Delirind.) S i n g u r u l m e u a c t d e l a ş i 

tate ? S a u , poa te , l a ş i t a t ea e o t r ă s ă t u r ă 

f u n d a m e n t a l ă a c a r a c t e r u l u i m e u ? (Bufo-

nînd.) That is the question, a s t a e î n t r e 

b a r e a , şi-a s p u s s t r i g o i u l , h a m l e t i z î n d . S ă 

te p o r ţ i o v i a ţ ă î n t r e a g ă c a u n o m ta re , 

să fac i pe p ă u n u l , orb indu- i p e to ţ i c u 

c u l o r i l e s t r ă l u c i t o a r e a l e p e r s on a l i t ă ţ i i ta le 

p u t e r n i c e şi c h i a r — d e ce n u ? — ag re 

s i v e şi b r u t a l e , căc i a s t a i m p u n e , ş i să r e 

c u n o ş t i că-η f o n d eşt i , p oa t e , u n laş , n u 

e p l ă c u t . N u , n u e d e l o c p l ă c u t . D a r te 

p u n e pe g î n d u r i ş i e, t o t u ş i , u n a c t c i n 

st i t . (Ironiztndu-se.) Mode s t a , o b s c u r a ş i 

s f i n ta sa t i s fac ţ ie a c i ns te i ! T r ă i a sc ă A r 

m a t a S a l v ă r i i şi c u c e r n i c i i p ă r i n ţ i e v an-

ghe l i ş t i ! N u , nu-i c h i a r a ş a . C i n s t e a f a ţ ă 

de t i ne î n s u ţ i e c e a m a i g rea d i n t r e toate , 

i n f i n i t m a i g rea dec î t c i n s t ea î n c a d r u l 

n o r m e l o r l ega le , f a ţ ă d e a l ţ i i , de co lec t i 

v i t a t e . A m s p u s „ î n c a d r u l n o r m e l o r l e 

g a l e " , p e n t r u c ă n e c i n s t e a f a ţ ă de t i n e 

î n s u ţ i es te , p î n ă l a u r m ă , c e a m a i m u r 

d a r ă c a e i a l m a p e c a r e p o ţ i s-o t r ag i s e 

m e n i l o r t ă i . D a . c r e d c ă a m c o m i s , I n 

a d e v ă r , u n e l e l a ş i t ă ţ i . D a c ă m ă g î n d e s c 

b i ne , c h i a r foar te m u l t e . P e c a r e , b i n e 

î n ţe l es , l e-am î n f u n d a t z d r a v ă n î n h r u 

be le c on ş t i i n ţ e i m e l e . D e s i g u r , n u e r a 

v o r b a d e l u c r u r i g r a v e , p ena l e , d a r n i c i 

f r umoase n u e r a u . M i-aduc a m i n t e , p r i n 

' 40 , s t ă t e a m î n t r-un p a r c , p e o b a n c ă , 

a l ă t u r i d e o f a t ă , o ev re i că c a re-m i p l ă c e a 

m u l t . O b a n d ă d e e n e r g u m e n i , c a r e v i n 

d e a u o f i ţ u i c ă a n t i s e m i t ă i m u n d ă , s-au 
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opr i t î n fa ţa noas t r ă , p r iv ind-o ou i n 

sistenţă pe f a t ă şi o fer indu-mi z i a r u l . 

L-am c u m p ă r a t şi l-am desch i s , c u fa ls 

i n te res , p î n ă ce de rbede i i s-au î n d e p ă r t a t . 

D a r î m b o l n ă v i r e a m e a b rusc ă , î n a i n t e a 

şed in ţe i î n c a r e a fost demasca t P o p e s c u , 

pe care-1 ş t i am , c u ce r t i t ud i ne , n e v i n o v a t ? 

„Cuinoaşte-te pe t ine î n s u ţ i " . U şo r de 

spus , î n s ă opera ţ i a e dezgus t ă t oa re . (Din 

fund apare Dina, care traversează scena. 

Galeriu, fără să se întoarcă.) E a e D i n a . 

E z i t ă î n c ă , d a c ă să ee pre facă s a u să m ă 

î n t r ebe , fa ls î n g r i j o r a t ă , ce se î n t â m p l ă 

c u n o p ţ i l e as tea nedorm i t e . (In adevăr, 

Dina s-a oprit o clipă, îl priveşte, apoi 

iese în vîrful picioarelor.) S l a v ă D o m n u 

l u i ! C u ea e r a m , c î n d s-a pe t recut î n t âm 

p l a r e a a c e e a o r i b i l ă . T r e b u i e eă f ie v r eo 

zece a n i d e a t u n c i . E r a m pen t r u p r i m a 

o a r ă într-o m a r e cap i t a l ă s t r ă i n ă . H o i n ă 

r i s e m ve se l i toa tă d i m i n e a ţ a şi i n t r a s e m 

apo i într-o c a f enea , să b e m u n f i l t ru . D i n 

c î nd î n c î n d , c a p en t r u a ne c on f i rma 

b u c u r i a de a ne găs i î n o r a ş u l a c e l a m i 

n una t , n e s t r î n geam m î i n i l e p e s u b m a s ă . 

A p o i ne-am r i d i c a t să p l e c ă m ş i t ocma i 

n e î n d r e p t a m sp re ieş ire , c î n d a a p ă r u t , 

v e n i n d s p r e no i , o pereche . A m a v u t ime 

d ia t senza ţ i a că-i cunosc , deşi î m i s p u 

n e a m că e cu n e p u t i n ţ ă să cunosc pe c i 

n e v a î n c ap i t a l a a ceea s t r ă i n ă . C u a t î t 

m a i de ne în ţe les e r a v a l u l d e s i lă care 

m ă înecase, d i n t r-oda t ă , l a v ede r ea lo r . 

F e m e i i i-am da t m a i p u ţ i n ă i m p o r t a n ţ ă . 

0 g ă seam ne in te resan t ă . I n s ă pe b ă r b a t 

s im ţ e am n e v o i a i rez is t ib i l ă d e a-1 l u a l a 

p a lme . I l p r i v e a m n u n u m a i c u an t i pa t i e , 

01 şi c u u n f e l d e u r ă bes t i a l ă , c a r e creştea 

p e m ă s u r ă c e s e a p r op i a u d e no i . M-a 

s t ră fu lgera t , o c l i p ă , i deea că a m î n n e 

bun i t . N u po ţ i u r î , f ă r ă n i c i u n teme i , 

u n necunoscu t . A t u n c i , D i n a m-a a pu c a t 

de b r a ţ ş i mi-a s p u s , r î z î n d : „ î n c o t r o a i 

luat-o, n u v e z i că i n t r ă m î n o g l i n d ă ? " 

I n a d e v ă r , tot perete le e r a acoper i t d e o 

i m e n s ă o g l i n d ă , ca re c r e a o perspec t ivă 

d e r u t a n t ă . L u a t p r i n s u r p r i n de r e , m ă des 

cope r i s em , d i n t r-oda t ă , pe m i n e î n s u m i . 

P a n i c a m-a p a r a l i z a t o c l i p ă , n u i-am 

spus D i n e i n i m i c ş i a m încercat , c u î n 

v e r ş u n a r e , să u i t î n t âmp l a rea . D a r , i a t ă 

c ă , d u p ă atâţ ia a n i , r e v i n e î n f iecare 

noap te ş i m i s e aşază c a o c u c u 

v e a p e cre ier . T r e b u i e cu or ice pre ţ 

să ies d i n c r i z a a s t a , p r i v i n d a d e v ă r u l 

î n f a ţ ă ş i l u î n d o ho t ă r î r e d e f i n i t i v ă ! 

D a r , c u a d e v ă r a t d e f i n i t i v ă . Toa t ă v i a ţ a 

a m l u a t h o t ă r î r i , u n a m a i super f i c i a l ă de

oît cea l a l t ă , p e n t r u c ă n i c i o d a t ă n u le 

c o n f r u n t a m c u f i i n ţ a m e a i n t i m ă . D a c ă 

n u eşti e r o u , degeaba i e i h o t ă r î r i e ro ice . 

S î n t der i zor i i . . . I a r , d a c ă eşti , i r e m e d i a b i l , 

u n ra ta t , compor t ă- te c a a t a re , n u î n 

c u r c a şi n u î n şe l a o a m e n i i . 

C i n e eşti ş i c î t po r i , G a l e r i u P o p ? I ţ i 

p u i c a m târziu î n t r eba rea , da r , dacă laşi să 

b a t ă şi c e a s u l a l do i sp rezece lea , v i r î ndu- ţ i 

degetele î n u r e c h i , eşti  υ  s in is tră secă tură . 

(Întuneric) 

(Holul casei Pop. Dina îşi [ace unghiile.) 

G A L (tot către public) : A s t a se î n t â m p l a 

a c u m şase l u n i . 0 seară ca mu l t e a l te le , 

i n c a r e t ă c e a m a m î n d o i , p en t r u c ă n u 

a v e a m ce ne spune . S a u pen t r u c ă n u 

a v e a m c u r a j u l să n e m ă r t u r i s i m , tare , g în-

du r i l e a d e v ă r a t e . D i n a r e f u z a să i a î n 

ser ios i n t r ig i l e ţesute î n j u r u l m e u , deş i , 

de c î t eva z i l e , e u s i m ţ e a m , tot m a i su fo 

ca t , că f u r t u n a o să i z bucnească . 

(Telefonul sună.) 

D I N A (excedată) : I a r ? D e a z i -d im i nea ţ ă , n-a 

incetnt o c l i p ă . 

G A L : 0 eă f ie m u l t m a i r ă u c î n d n-o să 

m a i s une de loc . (La telefon.) A l o ? 1 D a , 

eu s î n t . Ş t i u , ţ i-am recunoscu t v o cea . Ş i , 

a t u n c i , d e c e n u u r c i ? N u p r i c ep de loc , 

d u r e a z ă m a i m u l t p î n ă v i n eu aco lo . B i n e , 

cobor . D a , î n j u m ă t a t e de oră . (Închide.) 

D I N A : C i n e e r a ? 

G A L : P ro t opopescu . 

D I N A : U n d e te c h e a m ă ? D e ce  η -a v e n i t 

p î n ă a i c i ? 

G A L : A s t a l-am î n t r e b a t ş i e u . B î i g u i a c ă 

n-are t imp , că e m a i b ine să ne î n t â l n i m 

pe s t r a d ă , î n co l ţ l a P a t r i a . 

D I N A : Ş i , te d u c i ? 

G A L : S p u n e a c ă e v o r b a de c eva foar te 

impo r t an t . 

D I N A : C e i m p e r t i n e n ţ ă ! D a c ă şi a d j u n c ţ i i 

t ă i a u a j u n s să te c onvoace pe s t r a d ă l 

G A L : P ro topopescu a fost to tdeauna co rec t 

şi cuv i i nc i oe c u m i n e . (Cu o ezitare.) 

C r e d . . . că-i este f r ică . 

D I N A : F r i c ă ? D e c e ? 

G A L : Ş t i u ş i eu ? S ă n u f ie v ă z u t i n t r î n d 

a i c i , s ă p o a t ă , î n c e l m a i p r o s t c a z , s p u n e 

c ă m-a î n t â l n i t î n t âmp l ă t o r . . . 

D I N A : G a l , ţi-ai p i e r du t total c u m p ă t u l . 

P e n t r u n i ş te dezgus t ă toa re sc r i so r i a n o 

n i m e ? S a u n u mi-a i m ă r t u r i s i t to tu l ? 

G A L : N-am f u r a t b a n i i s t a t u l u i , n u m-am 

a p u c a t d e che f u r i ş i de că r ţ i ş i n-am n i c i 

m ă c a r o a m a n t ă . 

D I N A : A t u n c i , p en t r u n ume l e l u i D u m n e z e u , 

ce ţi se reproşează ? 

G A L : A , s ă nu-ţ i î n c h i p u i c ă n u m i se r e 

proşează şi a s t ea . C î n d m-a c h e m a t Stă-

nescu l a e l , a f ă c u t a l u z i e c ă î n v r a f u l 

(face un semn cu mîna, sugerind un ade

vărat vraf de hîrtii) — ăsta a fost gestu l 

l u i — de m e m o r i i ş i s c r i s o r i , s emna te s a u 

n u , ex is tă şi a c u z a ţ i i ba a d r e s a v ie ţ i i me l e 

persona le . E t i c a şi ech i ta tea s în t n o ţ i u n i 

foarte î n c ă p ă t o a r e . C î n d c i n e v a e r ă u i n 

t en ţ i ona t , te poate a c u z a şi pen t ru cu l oa 

rea c r a v a t e i pe c a re o po r ţ i . 
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D I N A : B i n e , d a r o c a l o m n i e r ă m î n e o' ca-
1 l omn ie . A d i c ă , o m i n c i u n ă m u r d n r ă , pe 

ca re n i m e n i n-o poate l u a î n s e amă . 

G A L : O c a l o m n i e oricât d e e v i d e n t ă , d raga 

m e a , l asă t o tdeauna o u r m ă , c a o p a t ă 

de g r ă s i m e pe o p a g i n ă d e c a r t e . Ş i , c î n d 

aces te pete s î n t n ume ro a se , t ex t u l d e v i n e 

i l i z i b i l şi c a r t e a , greţoasă . 

D I N A : A t u n c i , d e c e s t a i c u bra ţe le î n c r u 

c işate ? C e r e tu o a n c h e t ă , du-te l a .m i 

n i s t r u . A ţ i fost , d o a r , co leg i . 

G A L : De tre i z i l e î l c a u t , f ă r ă să. po t d a 

de e l . M i se r ă s p u n d e t o t deauna că e 

p l eca t s a u , m a i r ă u , c u m s-a î n t â m p l a t 

a z i , că e ocupa t . A l t ă d a t ă , e r a de a j u n s 

să şt ie că l-am c ă u t a t , p e n t r u c a s ă m ă 

c h e m e e l , imed i a t . 

B I N A : C i n e v a t rebu ie să f ie î n spate le a¬

ces te i m a ş i n a ţ i i , pen t ru c ă e, p r ec i s , v o r b a 

d e o m a ş i n a ţ i e . 

G A L : C u d u ş m a n i i p e care-i a m , e greu d e 

gh i c i t c i n e trage s for i le . Po ţ i f i s i g u r ă 

că a ce l a  η -a s e m n a t n i c i u n r î n d î m p o 

t r i v a m e a . I-a p u s p e a l ţ i i s-o f a c ă , 

ames tecând d i a b o l i c d e b i n e m i n c i u n a c u 

a d e v ă r u r i l e . 

DIuXA : Ca re a d e v ă r u r i ? 

G A L : S t ănescu n-avea a e r u l ! că a c o r d ă i m 

p o r t a n ţ ă c h e s t i u n i l o r m ă r u n t e . D a r m-a 

î n t r e b a t , de p i l d ă , d e c e l-am r e c o m a n d a t 

a t î t de i ns i s ten t p e n t r u b u r s a î n s t r ă i n ă 

tate pe P e t r e a n u , şi n u pe a l t u l , m a i 

me r i t uo s . 

D I N A : G i g i a fost u n s t uden t e m i n e n t . 

G A L : N u c h i a r atât d e e m i n e n t c u m p r e 

t i nz i t u , şi l a I n s t i t u t a f ă c u t ş i n i ş t e 

b o a c ă n e . A s c u l t ă , D i n a , c e ros t a r e să 

te p re f ac i ? T u ştii, m a i b i ne dec î t o r i c i n e 

de c e l-am r e c o m a n d a t pe P e t r e a n u . N-am 

u i t a t c ă mi-a i t r a n s f o rma t v i a ţ a î n i n f e r n 

c a s ă ob ţ i i a s t a . 

B I N A : G i g i n u c r u d ă c u t ine , c i cu m i n e . 

Ş i , a s t a n-au d e u n d e s-o af le . N u p o ţ i fi 

a c u z a t d e nepo t i sm . 

G A L : U i t e c ă s-a a f la t . 

D I N A : P e n t r u R a l u c a , c î n d a c ă z u t l a e x a 

m e n u l d e a dm i t e r e l a facu l ta te , n-ai m i ş 

c a t u n dege t . Ş i , a s t a o ş t i u , î n s c h i m b , 

toţ i p r i e t en i i n o ş t r i . 

G A L : D a , a i a v u t g r i j ă să te j e l u i e ş t i î n 

tot o r a ş u l . Ş i , c e v r e i ? S ă c h e m c a m a r 

to r i pe aceşt i p r i e t e n i , c a să d e p u n ă î n 

f a voa r ea p r i n c i p i a l i t ă ţ i i m e l e ? N-am i n te r 

v e n i t a t u n c i , p e n t r u c ă R a l u c a e fa ta m e a . 

P r e a a r fi fost g ogona t ă . 

D I N A : D a c ă e v o r b a să f i m c ins t i ţ i , n-ai 

i n t e r ven i t , p e n t r u c ă î ţ i i m a g i n a i c ă n u 

m e l e t ă u e o r e c o m a n d a r e s u f i c i e n t ă . M a 

re le G a l e r i u P o p , c e l e b r u l G a l e r i u P o p ! 

Ce să s p u n , g r o z a v ă au tor i t a te ! Ţi-au 

t r î n t i t f a t a l a e x a m e n şi a c u m t r e m u r i î n 

f a ţ a u n o r b î r f e ridicole. 

G A L : N i c i m ă c n r ţ ie nu-ţ i d a u v o i e să-mi 

p u i l a î n d o i a l ă au to r i t a tea p ro f e s i ona l ă . 

D I N A : 0 au tor i t a te l i p s i t ă de i n f l u e n ţ ă ş i 

de pu te re n u e o au tor i t a te .  Ε  u n b a l o n 

de s ă p u n . 

G A L : D r ă g u ţ ! A l t ă d a t ă , c î n d d o r e a i să ob ţ i i 

c e v a d e l a m i n e , n u găsea i des tu i t e r 

m e n i d e l a u d ă ca să m ă mon t e z i . 

D I N A : D a c ă te re fer i l a r o ch i i l e m e l e şi l a 

c ă l ă t o r i i l e î n s t r ă i n ă t a t e , eşti g roso l an . 

A c e s t e a s î n t ges tu r i p e c a re o r i ce b ă r b a t 

le f a c e , î n c h i p f i resc , p e n t r u n ev a s t a l u i , 

f ă r ă s ă i le scoată pc nas . D e fapt , s i n gu 

r u l l u c r u pe c a r e a m v r u t , î n a d e v ă r , 

6ă-l o b ţ i n d e l a t i ne a fost să d e v i i c i n e v a . 

P e n t r u a s t a , a i d rep t a te , n u m i-am precu-

petât l a u d e l e . N i c i fa ţă d e t ine , c a s ă te 

s t imu l e z , n i c i , m a i a l es , f a ţ ă de a l ţ i i . 

C r e z i că e u şo r să c o n t r i b u i l a c a r i e r a 

u n u i b ă r b a t ? 

G A L : A i c on t r i b u i t atât d e b i n e î n c î t , î n t r e 

a l te le , a z i s î n t a c u z a t şi d e c a r i e r i s m . 

D I N A : A s t a c e m a i e ? 

G A L : In l reabă-1 pe S t ănescu . C a r i e r i s m , 

despo t i sm , t r a f i c d e i n f l u e n ţ ă , pe rsecu ţ i a 

c ad re l o r t inere . . . n u s-a j e na t de l oc să-mi 

f l u tu re p e l a n a s aces te a c u z a ţ i i d r ă g ă 

laşe. 

D I N A : V o r b e goale. . . C i n e poa te f i a c u z a t 

că v r e a să r e a l i z e ze o ca r i e r ă p r i n m e r i t ? 

G A L : D a r n u şi p r i n a l te m i j l o a c e . 

D I N A : N u c u m v a î i d a i drepta te l u i S t ă 

ne scu ? A s t a a r m a i l i p s i . 

G A L : Nu-i d a u d rep ta te , d a r o m u l se r e 

ferea şi l a a n u m i t e fapte conc re te . 

D I N A : T o t de G i g i e v o r b a ? D a c ă b ă i a t u l 

a r fi fost l i p s i t d e o r i ce ca l i t ă ţ i , a i p u t ea 

să-ţi p u i c e n u ş ă î n c a p . P e c î n d aşa , po ţ i 

f i î n v i n u i t , ce l m u l t , de o a r e ca r e b u n ă 

v o i n ţ ă , do s i m p a t i e . C i ne n u a r e ase 

m e n e a s l ă b i c i u n i i no f ens i ve ? 

G A L : P e d r a c u ' , s i m p a t i e ! P e l i c h e l u ţ a 

a ceea n-am suferit-o n i c i o d a t ă . D a r S t ă 

n e s c u mi-a p omen i t , a şa , î n t recere — ş t i u 

e u c e î n s e a m n ă această „ î n t r ece re " — şi 

d e c a z u l A l g i u . 

D I N A : T i c ă l o su l a ce l a , c a re te d e f ă i m a p r e 

t u t i nden i şi a sc r i s şi u n a r t i c o l î m p o 

t r i v a ta ? 

G A L ; Poa te că t i c ă l osu l n u e r a tota l de r e a-

c red i n ţ ă . Poa te că se înşe la . P u t e a m să 

a m c u e l o exp l i c a ţ i e o r i c î t d e v i o l e n t ă , 

f ă r ă Să-1 d a u a f a r ă , p u n â n d cond i ţ i i aşa 

c u m m-ai ob l iga t tu : o r i e l , o r i e u . 

D I N A : E r a î n j o c p res t i g i u l t ă u . C î n d a j u n g i 

să te l a ş i c ă l c a t î n p i c i o a r e d e o r i ce m u 

cos de 25 d e a n i , n u m a i p o ţ i p r e t i n d e 

să c onduc i o i n s t i t u ţ i e . N-am eă reg re t 

n i c i o d a t ă că ţ i-am c e r u t să d a i u l t i m a 

t u m u l a c e l a . Ş i , c e a m a i b u n ă d o v a d ă că 

a m a v u t drepta te e f ap t u l c ă ţ i s-a dat 

s a t i s f a c ţ i e . , 

G A L : M a i e x a c t s pu s , m i-am luat-o s i ngu r . 

D I N A : Ş i , dea l t f e l , d u p ă c î te ş t i u , i n d i v i d u l 

η-a r ă m a s pe d r u m u r i . 

G A L : I n s c h i m b , dosa ru l m e u s-a m a i î n 

c ă r c a t c u o p a g i n ă . Ş i n i c i c on ş t i i n ţ a 

m e a n u e c h i a r l i n i ş t i t ă . 

D I N A : P r e f e r să r î d , G a l , dec î t să m ă î n 

g r i j o rez . D a c ă p e n t r u c î t eva f l e a cu r i a i 

a j u n s să da i drepta te d u ş m a n i l o r t ă i , e 
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s o m n că î m b ă t r î n e ş t i . C a să n u fo losesc 

u n c u v î n t m a i tare . V i a ţ a c o j u n g l ă , n u 

u n p a r c c u t r a nda f i r i . 

(Intră Raluca, val-vîrtej, însoţită de doi 

tineri foarte „moderni", dintre care unul nici 

nu dă bună ziua, iar celălalt duce doar un 

deget la cozorocul şepcii, fără s-o scoală de 

pe cap.) 

R A L U C A : H e l l o , boss , he l lo , maxn i ! A v e m 

c e v a p r i n f r ig ider ? M i-am adus d o i p r i e 

teni no i . 

G A L : C a r e n i c i n u ş t i u să dea b u n ă sea ra . 

P R I M U L T I N A R : N o i a m v e n i t î n v i z i t ă 

l a R a l u c a , n u l a d u m n e a v o a s t r ă . E a ne-a 

i n v i t a t . 

A L D O I L E A T Î N À R : I a r eu a m sa lu ta t . 

P r o b a b i l că n-aţi obse rva t p r i m a oa r ă . 

(Duce din nou mîna la cozoroc, izbucnind 

în rîs ca după o glumă bună.) 

G A L (sufocat) : Ieş i ţ i i m e d i a t a f a r ă ! 

R A L U C A (tăios) : Ta t ă , î ţ i i n t e r z i c , s în t m u 

sa f i r i i m e i ! H a i , b ă i e ţ i , treceţi î n c a m e r a 

m e a . T a t e i î i p l a c e să facă sp i r i te , d a r 

n-are h a z n i c i d e doi b an i . 

P R I M U L T I N Ă R (bătînd-o pe spate): Mo r 

t a l ă , R a l u c a ! , 

(Dispar toţi trei.) 

D I N A : G a l , eşt i i n supo r t ab i l . 

G A L : A v e a i drepta te c î n d v o r be a i de-o j u n 

g lă . 0 j u n g l ă , c u m a i m u ţ o i şi m a i m u -

ţoaiec.. . 

R A L U C A (reintrînd) : M a m i , u n d e s î n t che i l e 

de l a b a r ? (Lui Gcd.) No ro c că s în t b ă i e ţ i 

de comi te t , c ă a l t fe l te pu tea i t rez i c u u n 

r ă s p u n s g reu d e d igera t . (Dinei.) Ur î c ios 

t a t ă mi-ai găs i t . tNu pu tea i să a i m a i 

m u l t ă i m a g i n a ţ i e ? U n d e s î n t che i l e , 

ma imă ? 

D l ' N A : I n se r t a ru l b a r u l u i , fe t l ţo , d a r n u 

î n c e p i o s t i c l ă n o u ă d e w h i s k y . 

R A L U C A : Of , ş i tu a i d e v e n i t m o r a l i s t ă ! 

(Alintindu-se ; probabil că e felul ci de a se 

alinta faţă de maică-sa.) A m o m a m ă m o 

ra l i s t ă şi zg i r c i oabă . (O sărută.) 0 m a m ă 

in fec tă ! Aşa m-a pedeps i t pe m i n e D u m 

n e z e u . (Iese.) 

D I N A (pentru a nu-i da limp lui Gal să vor

bească) : T e r og să n u re î ncep i u n a d i n t r e 

e terne le ta le scene î n l e g ă t u r ă c u R a l u c a . 

Nu î n ţe l eg i n i m i c d i n genera ţ i a t î n ă r ă şi 

b ia ta f e t i t ă e ş i a c u m t r a u m a t i z a t ă d i n 

c a u z a e x a m e n u l u i a c e l u i a , l a c a r e a c ă z u t 

d i n c a u z a ta . O b r ă z n i c i a e i e, de fapt , 

u n c o m p l e x de t im id i ta te . 

G A L : B i ne î n ţe l es . D a r a c u m a m conso l a r ea 

că s e s u r m e n e a z ă î n v ă ţ î n d p e n t r u n o u l 

e x a m e n . 

D I N A : D e d a t a as t a , p o ţ i f i s i gu r că o ' s ă 

m ă ag i t e u , d a c ă tu r e f u z i s ă m i ş t i u n 

dege t p e n t r u u n i c u l t ă u cop i l . 

G A L : Fo los indu-te de n u m e l e m e u ! A s t a a r 

m a i l i p s i , î n î m p r e j u r ă r i l e de-acum !  ι 

D I N A : N u m e l e t ău ! N u ve z i c î te pa ra l e 

face ? S e c l a t i n ă la p r i m a ad ie re de v î n t . 

D i n f e r i c i r e , a m şi e u re la ţ i i le me le . 

G A L : Z a h a r i a d e ? 

D I N A : I n t r e a l ţ i i . 

G A L : C î n d l-ai p ă r ă s i t pc I l a r a l a m b i c , pen 

t r u c ă e r a stors c a o c î r p ă , ş i a i m i z a t 

pe m i n e , c a p e u n c a l m a i t î n ă r , cu 

şanse să c işt ige c u r s a , a v e a i 25 de a n i . 

P e c î n d a c um . . . 

D I N A : E x i s t ă o l i m i t ă î n toate g roso l ăn i i l e . 

T c - a m i u b i t ş i , d a c ă n u m ă î n ş a l ă m e m o 

r i a , p e v r e m e a aceea i ţ i pe t recea i toate 

nop ţ i l e î n p a r c , s ub f e reas t r a m e a . A f l a 

seră şi r î d e a u toţ i v e c i n i i . (Cu sinceritate.) 

A s t a e tot ce-a r ă m a s d i n dragostea 

noa s t r ă p ă t i m a ş ă ? P e n t r u c ă a fost p ă t i 

m a ş ă ! A s t a nu-i o m i n c i u n ă . G a l , nu-ţi 

d a i s e ama , c î t e de dezo l an t , de o r i b i l de 

d e zo l a n t ? 

G A L : E . î n a d e v ă r , d e zo l an t . (Şoptit.) D a r , 

c e s ă f a c e m , e n d e v ă r a t . 

D I N A : P o ţ i să-mi reproşez i c e v a ? Te-am 

î n şe l a t v r e o d a t ă ? N u m-am devo ta t , cu 

t r u p ş i su f l e t , n u m a i caisei noast re , c a r i e re i 

t a le , c o p i l u l u i nos t r u ? Po ţ i nega a s t a ? 

R ă s p u n d e c ins t i t . 

G A L (obosit) : N u , n u po t nega . A m b i ţ i a 

ş i v a n i t a t e a ta feroce a u fost m a i t a r i 

dec î t toate cele la l te i sp i te s a u s l ă b i c i u n i 

f em i n i ne . A i fost o soţ ie i r e p r o ş ab i l ă ş i o 

m a m ă i r ep ro şab i l ă . Ca o l u p o a i c ă ce-şi p ă 

zeşte b î r l o g u l . 

D I N A :  Ε  o n o u ă i n s u l t ă ? 

G A L : D u m n e z e u m a i ş t ie ! S-ar p u t e a să f ie 

şi o l a u d ă . Dar . . . (In clipa aceea, sună 

telefonul ; in timp ce se îndreaptă spre 

telefon, comentează.) D u i o a s ă scenă de fa 

m i l i e , n u ? Nu-i a ş a c ă n u v ă v i n e să 

credeţ i ? D a r v ă a s i g u r c ă se î n t â m p l ă i n 

mu l t e f a m i l i i , d u p ă 20 de a n i de c ă s n i 

c ie . C u l m e a e că , î n a d e v ă r , a m fost n e 

b u n d u p ă D i n a , c ă c a a p u s c a s a î n a i n t e 

de o r i ce şi că-şi i ubeş te fe t i ţa , c a o f i a r ă , 

p u i u l . Poa te că ş i pe m i n e . N u , n u p e 

m i n e , c i ceea ce a r t r ebu i s ă r ep re z i n t e u , 

î n î n c h i p u i r e a e i . (Răspunzind la telefon.) 

D a , e u . T e r og să m ă ier ţ i , a i n t e r ven i t o 

ches t i une neaş t ep t a t ă . P l e c c h i a r a c u m . 

N u , a i r ă b d a r e , te rog. î n zece m i n u t e s î n t 

aco lo . Ş i , î n c ă o d a t ă , scuză-mă . 

D I N A : T e d u c i , to tuş i ! Nu-ţ i d a i s e a m a că 

te u m i l e ş t i ? G a l . de cîte o r i n u m-ai 

ascu l t a t , a i greşi t . A s cu l t ă -mă ş i de d a t a 

a s t a . Ş t i i c ă eu j u d e c m a i p r a c t i c dec î t 

tine. 

G A L : Ş i d a c ă P ro t opopescu a r e , î n a d e v ă r , 

să-mi c o m u n i c e c e v a impo r t a n t ? 

D I N A : T o t a i a f l a . I n sf î rş i t , fă c u m v r e i . 

D a r n u u i t a c ă î i a ş t e p t ă m l a m a s ă p e 

C e r c h e z i ş i e l n u e o m u l c a r e să c o m i t ă 

o i m p o l i t e ţ e . 

(Din camera Raîucăi izbucnesc sunetele 

stridente ale unui casetofon. Gal îşi vîră de

getele in urechi şi pleacă.) 
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R A L U C A \in l r i m l ) : M a m i . î m i î m p r u m u ţ i 

c a p a ta de v i z o n , p e n t r u c e a i u l de astă-

eeară ? L e - a m spus ei b ă i e ţ i l o r să v i n ă si 

v r e a u să lo r u p g u r a . N u m-au v ă z u t 

dec î t î n r och i ţ a a s t a . 

D I N A : A p r o p o d e b ă i e ţ i , r i n e s î n t ? 

R A L U C A : N u ş t i u e x a c t , i-am c u n o s c u t a z i 

i a C i c i . D a r e i n t foa r te b i ne . U n u l d i n t r e 

e i a r e ş i m a ş i n ă . 

D I N A : A r p u t e a f i m a i c i v i l i z a ţ i . S-au p u r 

tat, t o t u ş i , i m p e r t i n e n t c u ta i că- tău . 

R A L U C A : Găseş t i ? S î n t g l u m e ţ i . Ş i , pe 

u r m ă , o re l a ţ i e n o u ă n u str ică n i c i o d a t ă . 

N u m-ai î n v ă ţ a t tu a s t a ? 

D I N A : C r e z i c ă l u i E n r i c o i-ar f ace p l ă 

cere să a f le că te ţ i i n u m a i de d i s t rac ţ i i 

şi f l i r t u r i ? 

R A L U C A : Ce ş t i u e u ce face e l a co l o , î n 

I t a l i a l u i ! C î n d o eă v i n ă , o să ies n u 

m a i c u e l . A c u m , m ă a m u z şi e u , c ă 

de a ceea s î n t t î n ă r ă . C î t d e s p r e f l i r t u r i l e 

m e l e , ş t i i b i n e c ă s î n t i n o f en s i v e . 

D I N A : T u î ţ i î n c h i p u i c ă , d a c ă n-aş şt i , 

te-aş l ă sa a ş a l i b e r ă , z v ă p ă i a t ă m i c ă ? 

R A L U C A (sărutind-o) : M a m i a r e o fe t i ţ ă 

c a m n e b u n ă , d a r e d u l c e ş i c um i n t e . 

D I N A (rîzînd) : B i n e , b i ne , p o ţ i l u a c a p a . 

Insă p u n e m a i î n c e t m u z i c a a c e e a . D a c ă 

a r auzi-o C e r c h e z i i , a r rupe-o l a f u g ă î n c ă 

de pe scă r i . 

R A L U C A : I a r v i n p l i c t i coş i i ă i a ! Tuşea şi 

c u j u n g h i u l , u n i ţ i p r i n s f i n t a t a i n ă a căsă 

tor ie i . 

D I N A : D a , d a r j u n g h i u l a fos t m i n i s t r u . 

R A L U C A : O . K . M u z i c a v a î n ce t a . Dea l t f e l , 

pe b ă i e ţ i î i e x p e d i e z c h i a r a c u m , c a să 

m ă po t î m b r ă c a . I i s co t pe u şa de d i n 

dos , eă n u m a i f acă v r eo b o a c ă n ă . C e 

z i c i , să-mi p u n şi c e r ce i i c u b r i l i a n t e ? 

D I N A : Ş i v i z o n ş i c e r c e i , e p r e a mu l t , l a 

v î r s t a ta . A i p ă r e a o p a r v e n i t ă . 

R A L U C A (sărutind-o din nou) : C i n e a r e cea 

m a i de ş t e ap t ă m o m i d i n l u m e ? 

(Iese. Rămasă singură, Dina îşi aprinde o 

ţigară.  Ε  foarte îngrijorată şi preocupată şi 

acum se vede asta, nemaiavînd de cine se 

ascunde. Apoi, face un număr de telefon.) 

D I N A : Co s a Z a h a r i a d e ? D o m n u l e acasă ? 

D o a m n a D i n a P o p . M u l ţ u m e s c , aş tep t . 

(După o pauză.) D a , e u s în t . S c u z ă - m ă 

că te d e r a n j e z l a o r ă n e p o t r i v i t ă , poa te . 

(Rîde.) A m a b i l şi c u r t e n i t o r , c a to tdea

u n a . D i n n e f e r i c i r e , a i d r ep t a t e , t r ebu ie 

să m ă r t u r i s e s c c u u m i l i n ţ ă că e v o r b a de 

u n te lefon i n te resa t , c u toate c ă o r i ce c o n 

versa ţ ie c u d u m n e a t a e o p l ă ce re . N u co

che t e z d e l o c , o p r i e t en i e ca a d u m i t a l e e 

d e a s u p r a m i c i l o r t r u c u r i f em i n i n e . (Rîde.) 

Des i g u r , d e s i g u r ! (Foarte serioasă.) C e a 

m a i b u n ă d o v a d ă e c-o să-ţi v o r b e s c de-a 

d rep t u l . V r e a u să-ţi ce r u n sfat . N u , n u 

m ă p r i ve ş t e p e m i n e , ce l p u ţ i n , î n m o d 

d i r ec t .  Ε  v o r b a d e G a l e r i u . C u m , ce-ai 

a u z i t ? B i n e , a t u n c i m î i n e . l a b i r o u l d u m i 

ta le . L a c e o r ă ? S p e r să n u m ă ob l ig i 

să f a c a n t i c a m e r ă p r e a m u l t . E ş t i d r ă g u ţ . 

Du , o să-i t r a n sm i t , deş i aş p re fe ra să nu 

şt ie de d e m e r s u l m e u . î n c ă o d u t ă , mu l t e 

m u l ţ u m i r i . B u n ă s c a r a . (Mai rămîne o 

clipă pe ginduri, pină cînd sună telefonul.) 

A l o ? D a . C i n e ? T o v a r ă ş a C e r c h e z ? ( Se 

uită la ceasul de la mină.) S p e r c ă n-a 

i n t e r ven i t n i m i c , v ă a ş t e p t am . Po f t im ? 

0 ş e d i n ţ ă n e p r e v ă z u t ă ? Ş i t rebu ie numa i-

dec i t s ă pa r t i c i pe ? D a , des igur , î n c a z u l 

ăs ta î n ţ e l eg , î n ţ e l eg . Ş i b i e t u l G a l , oare 

se d ă d u s e pes te cap să găsească n i ş te c a 

v i a r ş i ee b u c u r a a t î t dc i n t î l n i r e a noas t r ă . 

N e făcea a t î t a p l ăcere să ne v e d e m ! S i 

g u r , d a c ă ş t i a m d i n t i m p e r a m a i s i m p l u . 

D a r n u e c a z u l să te s c u z i , d r a g ă t ova r ă ş ă 

C e r c h e z , o b l i g a ţ i i l e po l i t i c e s î n t ob l i ga ţ i i 

m a j o r e . Poa te f i x ă m a l t ă seară , tot s ă p t ă 

m î n ă a s t a . A , d a , « î n t e ţ i p r i n ş i . A t u n c i , pe 

s ă p t ă m î n ă v i i t o a r e . S i g u r , m a i v o r b i m i a 

te le fon . N u , n u face n i m i c . D o a r c ă re 

g r e t ă m . L a r e v e d e r e , ş i s a l u t ă r i t o v a r ă ş u 

l u i C e r c h e z . (Închide şi explodează.) P o r 

c i i ! S e e sch i vea z ă . 

(Iese. Scena rămîne o clipă goală, se aude-

o sonerie repetată, apoi, din camera ei, iese 

Raluca, pe jumătate îmbrăcată.) 

R A L U C A : H o , că n u d a u t u r c i i ! (Se duce 

să deschidă şi se întoarce cu Radu Comşa. 

Ε un tînăr frumos, prematur sever. Ra

luca, volubilă şi dezinvoltă.) Ce s u r p r i z ă 

şi c e o n o a r e ! Cred c ă n-ai m a i da t p e l a 

n o i d e doi-trei a n i . S ă şt i i că o să t re

b u i a s c ă să a ş tep ţ i , ta ta a ieş i t p u ţ i n . 0 

s-o a n u n ţ pe m a m a . E u , d u p ă c î t v e z i , 

s a u t r ebu i e s ă te f a c i că n u v e z i , s î n t 

n u m a i pe j u m ă t a t e î m b r ă c a t ă . 

R A D U (cu sinceră admiraţie) : D a r ce f r u 

m o a s ă te-ai f ă c u t ! 

R A L U C A : U n c o m p l i m e n t de la d o m n u l 

R ladu . . . C o m ş a — m i se pa re c ă aşa te 

c h e a m ă a c u m — e u n a d e v ă r a t e v e n i 

m e n t , sînt cop leş i t ă . (Examinindu-l.) Ş i 

t u a r ă ţ i b i n e , R a d u l e . C a m gen „erou po 

z i t i v " , însă d u n g a a ceea d i n t r e s p r î n cene 

nu-ţ i stă r ă u de l o c . 

R A D U : Ş i , c e m a r e a i c r e s c u t ! 0 a d e v ă r a t ă 

„ j e u n e fille en f l e u r " , c r e d c-ai s uc i t 

c a p u l l a tot B u c u r e ş t i u l . 

R A L U C A (rîzînd şi sărutindu-l. în fugă) : 

D a , c r e d c ă a r fi t i m p u l să m ă o c u p şi 

de p r o v i n c i e . V ă d c ă se găsesc t i p i i n te 

resan ţ i şi pe-acolo. D i n p ă c a t e , î m i eşt i 

u n so i d e f ra te , cu toate că ţi-ai s c h i m b a t 

n u m e l e . (Cu importanţă.) A f l ă c ă , î n cu-

r î n d , v o i î m p l i n i op t sp rezece a n i , d o m 

nu l e , şi m ă socotesc de p e a c u m m a j o r ă , 

d a c ă v r e i s ă m ă r ăpeş t i . 

R A D U : D o a m n e , c u m trece t i m p u l ! 

R A L U C A : P e m i n e . s cuz ă-mâ . Ti-o t r im i t 

pe m a m a . T o t a r ă m a s î n c r i z ă de m u s a 

f i r i . 

R A D U : N u , n-o d e r a n j a . A ş t ep t aici, s i ngu r . 

R A L U C A : A d e v ă r a t , m i s e pa re c ă n i c i o d a t ă 

n u v-aţi i ub i t p r e a m u l t . î n t r-o z i . o eă 

t r ebu i a scă să-mi poves teş t i to tu l . C î n d a i 

p l e ca t d i n casă . e r a m p r e a m i c ă . o b i a t ă 
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secătură . D a r a d o r poveş t i le s canda l oase , 

de fiamilie. P a . (lese.) 

R A D U {singur, uitindu-se in jur) : I a te 

u i t ă , ee cur ios . . . S î n t e m o ţ i o n a t . M ă soco

team total î n s t r ă i n a t . î n s t r ă i n a t , c h i a r , 

p î n ă l a Ură. Ş i , to tuş i , c a s a as ta a fost, 

î n t r-un fe l , ş i a m e a . D u p ă p e r deaua a¬

ceea , m ă a s c u n d e a m d e  Ί andina. Î m i e r a 

fr ică de ea , deş i n u m-a l o v i t n i c i oda t ă . 

D a r , c u toate c ă î n f iecare seară venelu 

f eme i a să-mi facă ba ie şi să m ă frece cu 

p i a t r a ponce , s i m ţ e a m că , î n o ch i i e i , tot 

ţ ă r an şi d i n e de p r i p a s r ă m î n e a m . Cop i l u l 

.© l u c r u l d r a c u l u i , n i m i c nu-i scapă . B ă 

nu i e s c că şi eu a v e a m o p r i v i r e p iez i şă 

şi a scunsă pe s ub sp r î ncene , de l oc s impa 

t ică . D o a m n e , cât te-am u r î t , T a n d i n a , şi 

ce b ine te î n ţe leg a c u m ! Ce pu tea i a v e a 

c o m u n c u m i n e ? B i e t u l pro fesor do rea 

u n cop i l c u t ine. C redea c ă , d a c ă a d o p t ă 

u n u l , to tu l v a merge s t r u n ă . A i accepta t , 

pen t r u că e r a l a m o d ă , „aşa se p u r t a " , 

p e v r e m e a aceea . Poa te , ş i pen t r u c ă î l 

i u bea i . D a r s-a n ă s c u t puş toa i c a ş i , a t u n c i , 

l a b u c ă t ă r i e cu ţ ă r ă n u ş u l ! D a c ă n u a p ă r e a 

p ă p u ş a a s t a d r ă g u ţ ă , m ă n u m e a m , poa te , 

şi a c u m R a d u Pop . F i u l p ro feso ru l u i P o p , 

pe c a re , a z i , t rebu ie să-1 l ovesc . R ă u m a i 

poate u r î u n copi l . . . Ş i , ceea c e e m a i 

ja ln ic , , e că u r a , ca anum i t e bo l i , lasă 

s t igmate . I d i o a t ă s i tuaţ ie ! 

(Intră Dina.) 

D I N A : Ce su rp r i z ă , R a d u ! 

R A D U : N u p r e a p l ă c u t ă , b ă nu i e s c ! 

D I N A : N i d d u p ă a t î t a t imp n-ai î nce ta t să 

f i i , î n m o d s i s tema t i c , a n t i p a t i c ? 

R A D U : R e c u n o s c că s î n t an t i pa t i c . D a r n u 

d in s p i r i t de s i s t em . A s t a e firoia m e a 

nenoroc i t ă . . . T a n d i n a . 

D I N A (emoţionată, realmente, vine şi-l să

rută pe frunte) : N i c i n u şt i i c î t ă p l ăcere 

rni-ai f ă c u t , n u m i n d u - m ă aşa . U l t i m a d a t ă 

d n d ne-am în t â l n i t , n u m-ai scos d i n 

„ d o a m n a P o p " . 

R A D U (rîzînd) ; Cîte n o p ţ i nedorm i te t re

bu i e să-ţi f i d a t găs i rea n u m e l o r a s t e a 1 

C î n d m-aţ i adop ta t a v e a m şase a n i şi v ă 

d ădea ţ i s e a m a că nu-mi p u t e ţ i cere — ş i , 

dea l t fe l , n i d v o i n-o dorea ţ i — să v ă 

s p u n t a t ă şi m a m ă . 

D I N A : G a l a r f i dor i t . 

R A D U : T r e b u i e să mă r t u r i s e sc că a i d a t 

d o v a d ă d e u n fe l d e gen iu onomas t i c . 

Să f a d , d i n tant i D i n a — T a n d i n a , ş i d i n 

pro fesor — Pro f , î n s e m n a să c reez i d o u ă 

n u m e no i , c a r e n u a ng a j a u pe n i m e n i . 

D I N A (rîzînd) : A i drepta te ,  η -a fost u şor . 

M a i a les c ă n u po t s u f e r i a p e l a t i v u l d e 

tan t i . P e când T a n d i n a e a m u z a n t , a r t re

b u i omo loga t î n c a l e nda r . Ş t i i c ă , l a î n ce 

pu t , şi G a l î m i s p u n e a , d i n c a u z a t a , une-

·. o r i , aşa ? M a i î n g l u m ă , m a i î n ser ios . 

(Pauză.) Ş i , t u , c e f a d ? T o t pe ş an t i e r u l 

ace la ' g rand ios ? 

R A D U : Da-, a l ua t o dezvo l t a re n e b ă n u i t ă 

şi s în t c h i a r un fel d e şef aco lo . 

D I N A : M ă a ş t e p t a m să te să lbă t iceş t i , I n 

pus t i u l a c e l a , d a r v ă d c ă a r ă ţ i foarte b ine . 

Aeta-mi s p u n e a şi R a l u c a . 

R A D U (ca să întreţină conversaţia, ce dă 

semne de lîncezeală) : S-a f ă cu t foarte 

d r ă g u ţ ă . 

D I N A : T e ^ a i î n s u r a t ? 

R A D U : N-am a v u t t imp . 

D I N A : To t deauna a i fost u n s i ngura t i c . 

R A D U : A m m u l ţ i p r i e t en i ; D a r , e drept , de 

m u n c ă . 

D I N A : A ş a e r a şi G a l , î n t inereţe . U n rob 

sau u n m u c e n i c a l m u n c i i , c u m v r e i să-i 

s pu i . (Rîzînd.) D a r tot a a v u t t imp să se 

î nd r ăgos tească d e m i n e . (Pauză. Pe alt 

ton, puţin îngrijorat.) Ş i , c u m de te-ai 

î n d u r a t să ne fac i o v i z i t ă ? 

R A D U :T rebu i e să s t au de v o r b ă cu Pro f . 

D I N A : L u i î ţ i v i n e m a i u şo r eă-i spu i ca 

od i n i oa r ă . . . (Pauză.) 0 d i scu ţ i e o f i c i a l ă , 

dacă n u s î n t i nd i sc re t ă ? 

R A D U : O a r e c u m . 

D I N A : Î m i î n c h i p u i a m eu că n u poate fi 

v o r b a d e u n acces de sen t imen t a l i sm . 

Deş i G a l a r a v e a a c u m nevo i e , p robab i l , 

de p u ţ i n ă c ă l d u r ă omeneasc ă (Pauză.) B ă 

n u i e s c că a r e p l i c t i se l i ba i ns t i t u tu l l i i i . 

R A D U (alb) : D a ? 

D I N A : T u n-ai a f l a t n i m i c ? 

R A D U : A ş p re fe ra să v o r b e s c n u m a i c u e l . 

D I N A : P r i n u r m a r e , ş t i i c e v a . A i a u z i t de 

m î r ş ă v i a s c r i so r i l o r a n o n i m e ? 

R A D U : A n o n i m e ? 

D I N A : P l i n e d e c a l o m n i i m u r d a r e : imo r a 

l i ta te , re la ţ i i c u f e m d , a t i t u d i n i despo

t i c e , c a r i e r i s m . . . 

R A D U : A s t e a s în t p ros t i i . S a u , ce l p u ţ i n , 

a şa spe r . N i m e n i n u s c ap ă de e le . 

D I N A : Ş i a l te le : a b u z de pu t e re , t r a f i c de 

i n f l u e n ţ ă , î n ă b u ş i r e a c r i t i c i i , f avor i t i sm . . . 

R A D U : Asta- i m a i g r av . 

D I N A : Ş t i i o î t de i n te rp re tab i l e s î n t l u c r u 

r i l e ş i «fit de u ş o r se poate f ace , c u rea-

v o i n ţ ă , d i n ţ î n ţ a r , a r m ă s a r . 

R A D U : D a , d a r u n şef de i n s t i t u ţ i e e, î n a 

in te d e o r i c e , u n c o n d u c ă t o r po l i t i c şi 

t rebu ie să se p ă zească c h i a r d e ţ î n ţ a r . 

D I N A : I n o r i c e ca z , G a l e într-o s ta re d e 

n e r v i î ng roz i t oa re . I n l o c să b r a ve ze , a 

a j u n s să-şi facă p rocese de con ş t i i n ţ ă 

dos to ievsk iene , şi c u l m e a e c ă a î n c e p u t 

să l e f a c ă ş i a l t o r a . 

R A D U : C u i ? 

D I N A : C h i a r şi m i e . (Radu tace.) D e ce 

tac i ? » , 

R A D U : P e n t r u c ă n-am n i m i c de s p u s . 

D I N A : C u m , n u ţ i se p a r e a b s u r d ? A i t r ă i t 

atâţia a n i c u n o i şi ş t i i foarte b i ne că 

n i m i c n u m-a i n te resa t m a i m u l t deoî t 

c a r i e r a l u i G a l . 

R A D U : Poa t e , p r e a m u l t . 

D I N A :  Ε  o m o r a l ă ? 

R A D U : N u mi-aş pe rm i t e . D a r , d a c ă ns-ai 

î n t r eba t , m i-am l u a t d rep tu l să-ţi e x p r i m 

. o p ă r e r e pe r sona l ă . C a r i e r a n u se con 

f u n d ă , t o t deauna , c u p ro f es i a . 

D I N A : N i d o d a t ă n u mHai pu tu t su fe r i . 
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H A D U : Pe v r e m u r i , n u . A c u m . . . (Ridică din 

umeri) 

D I N A : A c u m , î ţ i s în t i n d i f e r en t ă , a s t a v r o i a i 

să spu i ? Ş i , to tuş i , a m încerca t să m ă 

port corec t c u t ine . 

R A D U : Recons t i t u i n d l u c r u r i l e , î m i d a u 

s e a m a c ă aşa e. D a r , a tunc i . . . Ge v r e i , 

s u f l e t u l u n u i c o p i l e m u l t m a i c omp l i c a t 

dec î t a l u n u i o m ma t u r . C u oî t îmbă t r i -

n i m . c u a t î t n c s i m p l i f i c ă m , ne r e d u c e m 

la c î teva t r ă s ă t u r i esenţ ia le . 

D I N A : Gene ra l i t ă ţ i l e c u pre tenţ ie de f i lozo

f ie s în t u n b u n m i j l o c de a ev i t a a n um i t e 

d i scu ţ i i n ep l ă c u t e . 

R A D U : A t u n c i , s ă d i s c u t ă m cu căr ţ i l e pe 

faţă . Ce doreşt i , d e fapt , de l a m i n e ? 

D I N A : E u ? N u e u te-am c ă u t a t . T u a i v e n i t 

La no i . 

R A D U : Ş i , to tuş i , h i u n g î n d a s c u n s î n 

m i n t e . 

D I N A (ironică) : P e n t r u c ă eu n u pot f i , 

b i ne în ţe les , dec î t a v i d ă ş i i n te resa t ă , n u ? 

E i b ine , aş v r e a s ă ş t iu c e te a d u c e l a 

G a l ş i a ş d o r i , m a i a l e s , să te p o r ţ i cu 

e l pr ie teneş te . M ă c a r a t i t a m e r i t ă , d i n 

p a r t e a ta. 

R A D U : I n t e rmen i j u r i d i c i , a s t a se n u m e ş t e 

„cap ta t i o benevo l en t i a e " . 

D I N A : S e v e d e că , p e n t r u m i n e , a z i e z i u a 

i nsu l te lo r . 

R A D U : E r a o s i m p l ă g l u m ă . 

D I N A : N u ţi-au reuş i t n i c i o d a t ă g l ume le . 

I n or ice c a z , eă şt i i c ă o să-1 a p ă r pe 

G a l c u d i n ţ i i . C h i a r f ă r ă v o i a l u i şi î m 

po t r i v a o r i cu i . 

R A D U (surd) : N-am ven i t c a d u ş m a n . 

D I N A : D a r n i c i p r i e t en i a n u te-a adus a i c i . 

(Rîzînd.) Ş i ţie ţi s-ar pu tea i n t en t a u n 

proces d e i ng ra t i t ud ine . V e z i , l a o a d i 

căte lea , s î n t e m v u l n e r a b i l i , c u toţ i i . 

R A D U : D e l a 18 a n i , de c î n d a m p l e ca t d i n 

c a s a voas t r ă , m-am î n t r e ţ i n u t s i ngu r . 

D I N A : Gîndeşte-te , t o tuş i , l a ceea ce a f ă c u t 

G a l p en t r u t ine . Ş i , m a i a l e s , l a s i n c e r i 

ta tea şi bună-c red i n ţ a l u i . P r o s t u l e ! O m u l 

ăsta te-a i ub i t . S a u , m ă c a r , a î ncerca t să 

te i ubească . 

R A D U : D a r l-ai î m p i e d i c a t d u m n e a t a . 

D I N A ; L a î n c e p u t , a m încerca t şi c u să m ă 

ataşez de t ine , î n s ă a a p ă r u t R a l u c a . 

R A D U (clătinat) : A d e v ă r a t , a i î ncerca t ? Ce 

v r e i , n u te p o ţ i g î n d i l a toate, T a n d i n a , 

ş i n u l e p o ţ i în ţe lege pe toate. N-avem 

t imp . C r e z i că v i a ţ a m e a e . vese lă ? 

(Pauză ; revenindu-şi) E ş t i c ump l i t de pe 

riculoasă. M-ai î n d u i o ş a t , o c l i p ă . E r a m 

p e ca l e să-ţi foc şi m ă r t u r i s i r i . 

D I N A : C r e z i c ă ţi-ar f i s t r ica t ? E u ş t iu c e 

î n s e a m n ă să n-ai c u i te m ă r t u r i s i , s au să 

n u v r e i , s a u eă n u p o ţ i . (Rîzînd.) T u , pro

b a b i l , n u te mă r t u r i s e ş t i dec î t î n şed in ţe 

de p a r t i d . 

R A D U : N i c i n u şti i ce b i ne a i n imer i t . 

D I N A : B a ş t i u . T e cunosc m a i b ine dec î t î ţ i 

î n c h i p u i tu ş i p r i c ep m a i mu l t e decî t 

s-ar c rede . N u m a i c ă n-am r ă g a z să m ă 

ocup şi d e a l ţ i i . D o a r de R a l u c a , de G a l . . . 

R A D U : I n m ă s u r a i n c a re s înt b unu r i l e 

dum i t a l e , p ropr ie ta tea dum i t a l e . , 

D I N A : P e n t r u o b r ă z n i c i a as ta , a r t rebu i să 

te d a u a fa r ă . 

R A D U : N u pot p l eca , i l aş tep t pe Pro f . 

Ş i , pe u r m ă , n u te j u d e c a m , cons t a t am . 

D I N A : Ş t i i care-i c u h n e a ? M ă g îndesc că, 
d a c ă aş f i d i n nou t î n ă r ă , mi-ar p l ăcea 

să î n t î b i c sc u n b ă r b a t ca t ine. 

R A D U (eschivînd, glumeţ) : Ce no roc că n u 

s in t van i tos . . . 

D I N A : D a r eşti î n g ro z i t o r de orgo l ios . Ş i , 
într-o z i , a i să p l ă t eş t i pen t r u as t a . Se 
pa re c ă to ţ i p l ă t i m p e n t r u ceva , o d a t ă şi 

o da t ă . 

R A D U : A d e v ă r a t , e legea nec ru ţ ă t oa re a 

v ie ţ i i . Ş i P ro f p l ă teş te a c u m . 

D I N A : A ş pu tea şti ş i e u c e ? 

R A D U : S l ă b i c i u n i l e şi a m b i ţ i a d um i t a l e . 

D I N A (cu adevărat indignată) : A i r ă m a s 

u n ţ ă r an groso lan . 

R A D U : D u m n e a t a m-ai p rovoca t s ă vo rbesc . 

L-a i d i s t r u s , T a n d i n a , ăs ta e a d e v ă r u l . 

D I N A (ridieîndu-se, violentă) : M i n ţ i , l-am 
f ă c u t o m . Ş i , a c u m , p leacă . I ţ i o rdon să 

p l e c i . 

R A D U (ridieîndu-se) : B i n e . I l vo i aş tep ta 

î n s t r ad ă , p e n t r u că , d e vo rb i t , t rebu ie 

să-i v o r besc . 

D I N A : C a să m ă c a l o m n i e z i pe m i n e ! 

R A D U (ridicind din umeri) ; C r e z i , î n a d e 

v ă r , c ă p e n t r u a s t a a m v e n i t ? 

(Se îndreaptă spre ieşire, dar se intîl-

neşte faţă în faţă cu Galeriu Pop, care intră. 

Acesta e agitat, nervos.) 

GAL : T o c m a i tu ? 

R A D U : D e ce „ t o c m a i " ? 

G A L : P e n t r u c ă a m af la t , c h i a r a c u m , totu l . 

D I N A : Ce-a v r u t P ro topopescu ? 

G A L : S ă m ă p u n ă l a c u r en t , p r i n t r e a l te le , 

c u f r u m o a s a l u i i s p r a v ă . (7/ arată pe 

Radu.) S e p a r e că m i se pregăteşte o 

şed i n ţ ă de z i l e m a r i . Execu ţ i e , î n t oa t ă 

legea , l i c h i d a r e to ta l ă . P ro f e so ru l G a l e r i u 

Pop , impos t o r u l , v e r o s u l ş i i n c apab i l u l 

G a l e r i u P o p , v a f i p u s l a s t î l p u l i n f a m i e i ' 

î n p i a ţ a p u b l i c ă . 

D I N A (speriată) : Ce-i c u t ine , G a l , a i b ă u t ? 

N u te-am v ă z u t n i c i o da t ă beat . 

G A L : U i t e că a i p r i l e j u l ăs ta a c u m . D a , s î n t 

bea t de g rea ţ ă şi de fur ie . (Apucîndu-l 

pe Radu de reverul hainei) C u m a i a v u t 

c i n i s m u l să v i i l a m i n e , t ocma i a c u m ? 

A v e a drep ta te D i n a c î n d s p u n e a desp re 

t ine c ă eşti u n i pocr i t p r i m e j d i o s , u n 

p a r v e n i t m e s c h i n ş i l i ps i t de or ice s c r u p u l . 

0 b r u t ă , oare , s ub m a s c a p r i n c i p i a l i t ă ţ i i , 

c loceşte d o a r u r ă ş i i nv i d i e . . . I a r e u , i m 

bec i l u l , î n ce r cam să-ţi găsesc scuze , să te 

a p ă r ! 
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(Intră Raluca, veselă, aproape dansind.) 

R A L U C A : E i , ce spune ţ i d c m i n e , nu-i aşa 

c ă s in t f r u m o a s ă ? (Lui Radu.) N u s î n t 

f r u m o a s ă ? D a r c e se î n t âmp l ă a i c i , c u t r e 

m u r d e g r a d u l 9 ? 

G A L : l a m a i t e r m i n ă şi tu c u sc l i fose l i l e ! 

I n Ioc să te ţ i i de pe t recer i , m a i b i ne ţi-ai 

vedea de î n v ă ţ ă t u r ă . 

R A L U C A : C i ne vorbeş te ! A u t o r u l m o r a l a l 

eşecu lu i meu . Dea l t f e l , «anul ăsta n i c i n u 

m ă ma i p rez i n t l a e x a m e n . A m a l te p ro 

iecte. 

G A L (bîlbiindu-se, aproape, de furie) : Ce . . . 

c e ? Cc pro iecte , ce s î n t pros t i i l e as tea ? 

D I N A : G b l , s î n t ches t i un i c a r e n u se d i s c u t ă 

faţă de s t r ă i n i . Du-te, R a l u c a , şi , v e z i , 

î ncearcă să n u în târz i i p r ea mu l t . 

R A L U C A (ieşind) : S i n t m a j o r ă şi v a c c i n a t ă . 

(lese.) 

C A L (lăsindu-se să cadă pe un scaun) : A s t a 

m a i l i p s e a ! T r e b u i e să fie c e v a î n legă 

tură c u i t a l i a n u l e i . (Dinei.) Te-am pre

v e n i t că , dacă-i î n c u r a j e z i g ă r g ă u n i i ă ş t i a , 

o t r im i t intr-o şcoa lă de corecţie. 

D I N A : Eş t i r i d i co l . N i c i n u m a i ş t i i ce 

vorbeş t i . 

R A D U : C r ed c ă a r fi m a i b i ne să p l ec . 

D I N A : D a c ă te-am înţeles b i ne , eşti da tor 

c u o exp l i ca ţ i e . 

R A D I I : P e n t r u as ta v e n i s e m . 

G A L : O i n f am i e n u se exp l i c ă . S e c o n 

stată , şi gata . Ce-mi po ţ i s pune ? Că m-ai 

d e n u n ţ a t l a m i n i s t e r ? 

M A D U : A ş f i preferat să s t ă m de v o r b ă 

î n t re p a t r u och i . 

D I N A : Nu-ţ i face i l u z i a a s t a . 

R A D U : C u m doreşt i . N-ai să a u z i l u c r u r i 

p l ă c u t e . 

D I N A : D u p ă ce le pe ca re m i le-ai spus ! 

(Lui Gal.) A a v u t n e r u ş i n a r e a să m ă 

a c u z e că te-am d i s t r u s . 

R A D U : P e n t r u a s t a î m i ce r scuze . î n t r-ade 

v ă r , n-aveam d r ep t u l să m ă e r i j e z î n 

j u d e c ă t o r u l u ne i s i tua ţ i i ca re v ă p r i veş te 

d o a r pe v o i do i . M-am î n f u r i a t şi n m 

greş i t . 

D I N A : Ce au t oc r i t i c ă î n ă l ţ ă t o a r e ! 

G A L (dintr-odată obosit) : H a i , s pune ce a i 

de s pus şi p l e ac ă . 

R A D U : A m fost c h e m a t i e r i , u rgen t , l a m i 

n i s t e r , p en t r u a c omp l e t a o ses i za re m a i 

v e c h e a ş a n t i e r u l u i n o s t r u . 

G A L : S e m n a t ă de t ine . 

R A D U : D a , s e m n a t ă de m i n e . 

G A L : I n l eg ă t u r ă c u d o cumen t a r e a f u r n i 

z a t ă de i n s t i t u t u l n o s t r u . 

R A D U : E x a c t . Ş i s e m n a t ă c h i a r de d u m 

nea t a , P ro f . 

G A L : Spune-mi , te rog , d o m n u l e profesor . 

R A D U : B i n e , d o m n u l e pro fesor . D o c u m e n 

tarea e ra f u n d a m e n t a l greş i tă şi , d a c ă 

n-ar f i fost ve r i f i c a t ă l a t imp de s e r v i c i i l e 

noas t re . . . 

G A L : A d i c ă , de t ine , p e r s o n a l . 

R A D U : D a , de m ine . . . a r f i d u s l a p agube 

g r ave . 

G A L : A s t a e o a f i r m a ţ i e g r a t u i t ă , a t î t a t imp 

oit d o cumen t a r e a  η -a fost con t ro l a t ă 

p rac t i c . 

R A D U : N u poate e x i s t a , d in păca te , n i c i un 

d u b i u . S-n p roceda t l a con t r ave r i f i c ă r i l e 

necesa re . 

G A L : I a r eu v o i p r e t i n de e x p e r i m e n t a r e a 

prac t i că . S i n g u r a , c o n c l u d e n t ă . 

R A D U : N-aveţi n i c i o ş ansă , d o m n u l e pro

fesor. Cine-şi poate pe rm i t e a v e n t u r a şi 

r i s cu l u no r che l t u i e l i , e v i den t , i n u t i l e ? 

Ma i a les că i ns t i t u tu l d u m n e a v o a s t r ă n u 

e la p r i m a greşea lă . Vă a m i n t i ţ i c a z u l 

de fu H a l m a ş u . . . 

G A L : Aco l o a fost v o r b a de o greşea lă f la 

g r a n t ă «le execu ţ i e . 

R A D U : N u e r a de loc f l a g r an t ă . D a r au to r i 

tatea d u m n e v o a s t r ă a f ă cu t c a l u c r u r i l e 

să r ă m â n ă con f u ze . D i r e c t o r u l d e aco lo şi 

î n c ă v r e o d o i i n g i n e r i a u fost, î n s ă , z b u 

ra ţ i . 

G A L : B i n e l i s-a f ă c u t . 

R A D U : In t r-un a n u m i t sens , d a . S-au do 

v e d i t s u pe r f i c i a l i şi n e p r e v ă z ă t o r i . I n s ă , 

v i n o v a t u l p r i n c i p a l . . . 

G A L : A m fost e u , n u ? 

R A D U : I n o r i c e c a z , a ţ i s e m n a t o rbeş te , c a 

şi în c a z u l ş a n t i e r u l u i n o s t r u , l u c r ă r i 

f ă cu te de c a d r e i n compe ten te . · 

G A L : N-am s e m n a t orbeş te . M-am ocupa t 

pe r sona l . Ş i i deea p r i n c i p a l ă a fost a m e a . 

Mi-o a s u m ş i m ă l a u d c u ea . 

R A D U : A t u n c i , totu l e m u l t m a i g r av . 

(Pauză lungă.) A z i , s e ştie l a ce l m a i 

î na l t n i v e l c ă i ns t i t u tu l d u m n e a v o a s t r ă s-a 

p i e rdu t î n cercetăr i s ter i le , o f e r i n d , d e seo r i , 

so luţ i i cos t i s i toare şi n u m a i a p a r e n t n o i , 

l a p r ob l eme d e m u l t r e zo l va t e pe p l an 

m o n d i a l . 

G A L : I n s t i t u t u l a ces t a este c rea ţ i a şi m î n -

d r i a m e a . 

R A D U : N u , P ro f , e greşeala d um i t a l e cea 

m a i g r a v ă . Dea l t f e l , v a fi to ta l r e s t r u c t u 

ra t , d a c ă n u des f i i n ţ a t . 

G A L : S-a şi h o t ă r î t ? N u se a ş t e ap t ă în tâ i 

şed in ţa d e execu ţ i e ? 

R A D U : Ş e d i n ţ a n u v a a v e a Ioc . 

G A L : E ş t i c h i a r atât d e b i ne i n f o r m a t ? N u 

c u m v a a i p l e d a t tu pen t r u m i n e ? ! 

R A D U : Poa te , şi e u , poate , şi a l ţ i i , m a i i m 

p o r t a n ţ i , p e c a r e n i c i m ă c a r nu-i c u n o a ş 

teţi . M a i e î n t o a m e n i c a r e n-au u i t a t a c t i 

v i t a t ea d um i t a l e t r ecu t ă , P ro f . 

G A L (după un timp) : A i v e n i t l a m i n e c u 

u n m a n d a t a n u m e ? 

R A D U : O f i c i a l , n u . A m v e n i t , î n p r i m u l 

r î n d , d i n d a t o r i a e l e m e n t a r ă d e a te a¬

n u n ţ a c ă , o r i c î t m-a cos ta t , p r i n c i p a l u l 

r e fe ra t n e g a t i v eu l-am f ă cu t . î m i d a u 

s e a m a că s-a p ro f i t a t d e o c a z i e c a , pe 

d rep t sau p e ned rep t , d u ş m a n i i d u m i t a l e 

să-ţi sară î n spate . D a r n u p u t e a m p ro 

ceda a l t f e l . E x i s t ă c h e s t i u n i şi i n te rese 

genera le c a r e depăşesc sen t imen te l e pe r 

sona l e . 
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D I N A (intervenind, pentru prima dată, cu 

furie satisfăcută) : I n sf î rş i t ! D e c î nd aş

t ep tam f r a z a a s t a i poc r i t ă . A m pindi t-o, 

c l i p ă d e c l i p ă , şi nu-mi v e n e a să c r e d 

că n-o p r o n u n ţ i î n c ă . 

G A L : Lasă-1 să vo rbească , D i n a . Ce impo r 

t an ţ ă m a i a u f raze le , a c u m , d u p ă c e ne-am 

b ă l ă c ă r i t în h a l u l ăs ta ? ( L u i Radu.) 

Te-am î n t r e b a t d a c ă a i v e n i t l a m i n e c u 

u n m a n d a t o f i c i a l şi d e ce î ţ i i e i r ăs 

p u n d e r e a să a f i r m i că ş ed i n ţ a n u v a 

a v e a l oc ? 

R A D U : N u v a a v e a l o c , cu o cond i ţ i e . 

G A L : C a r e ? 

R A D U : D e m i s i a . 

D I N A (izbucnind) : A s t a , in n i c i u n c a z 1 

R A D U : Do reş t i , cu o r i ce pre ţ , u n s c a nd a l 

p ub l i c , d o a m n ă P o p ? I n c a r e , î n m o d 

i n e v i t a b i l , a d e v ă r u l se v a ames t e c a c u 

d e f ă i m ă r i l e ş i c u r ă z b u n a r e a , m u r d ă r i n -

du-v ă pe a m â n d o i ? 

G A L (devenind, deodată, calm) : Ş i c a t ed ra ? 

R A D U : S î n t a n i de c î n d n u v ă m a i osu-

pa ţ i de ea . 

G A L : D e c i , d em i s i a ş i , a po i , p e n s i o n a r e a . 

P e u n m o t i v o a r e ca r e de b o a l ă . 

R A D U : P e Ung ă ş a n t i e r u l n o s t r u s-au c rea t 

o s e a m ă de i ns t i t u ţ i i -anexă . I n t r e a l t e l e , 

o f ab r i c ă d e c i m e n t , î n zes t r a t ă ş i c u u n 

l abora to r . N-are d i rec to r . 

D I N A (cu un hohot de ris isteric) : S a v a n t u l 

G a l e r i u P o p , d i rec to r a l une i f ă b r i c u ţ e î n 

p r o v i n c i e , p r i n g ra ţ i a t o v a r ă ş u l u i R a d u 

C o m ş a , o r f a n î n f i a t , d i n m i l ă , de P o p , 

s a l v a t de la m i ze r i e şi f oame şi a d u s , 

jegos şi r i i o s , i n p r o p r i a m e a casă . . . D a , 

d o m n u l e , a t u n c i c î nd te-am l u a t a v e a i 

r î i e şi eu te-am c u r ă (it de e a . 

R A D U (ridicindu-se. alb la faţă) : 0 să m a i 

ros tesc o f r a z ă d i n ce le pe care d u m n e a t a 

l e socoteşti i pocr i te : peste da to r i a m e a n u 

po t t rece , c h i a r d a c ă m i s-ar d e s ch i d e 

p ă m i n t u l s u b p i c i o a r e . (Indrepliiulu-se 

spre ieşire.) E u a m spus tot ce a v e a m de 

spus . 

G A L (din ce in ce mai obosii) : A i u i t a t 

c e v a . D a c ă d o c u m e n t a r e a s e m n a t ă dc m i n e 

e r a greş i t ă , d e ce a i s e s i z a t m i n i s t e r u l , 

f ă r ă să m ă p r e v i i , î n ace laş i t imp ? 

R A D U (uluit): C u m ? D a r v-am t r im i s u n 

dosar , c u o j u m ă t a t e d e l u n ă î n a i n t e de a 

face v r e u n d e m e r s . Î n so ţ i t de o sc r i soa re 

î n ca re — or ic î t s-ar m i r a d o a m n a P o p — 

m i-am î n g ă d u i t să f iu c h i a r foar te sen t i 

m e n t a l . V ă i m p l o r a m , a p r oape , să reve-

deţ i m a t e r i a l u l . N-am p r i m i t n i c i u n răs 

p u n s . A m r e v e n i t c u o a d r e s ă . T o t 

i n u t i l . A m te le fona t a i c i şi a m v o r b i t c u 

R a l u c a , rugind-o să v ă c o m u n i c e c ă a ş t ep t 

u n r ă s p u n s u rgen t de l a d u m n e a v o a s t r ă . 

N u l-am p r im i t . C u m p u t e a m i n t e rp re t a 

tăcerea a s t a , d e c î t c a d e l i b e r a t ă şi o s t en 

t a t i v ă ? 

G A L (foarte tulburat) : R a l u c a e o z ă p ă c i t ă , 

î n s ă n u î n ţ e l eg d e c e n-am p r i m i t co 

r e s p o n d e n ţ a l a i n s t i t u t ? 

R A D U : C i n e m a i vede c o r e sponden ţ a oi i-

c i a l ă , î n a i n t e de a a j u nge l a d u m n e a 

voas t r ă ? 

G A L : P ro t opopescu . N u , n u pot c rede . 

D I N A : C a n a l i a ! Ş i , a z i , a v r u t să te î n s p ă i 

m â n t e , c u şed i n ţ a ! 

R A D U : F a p t e l e p o t fi v e r i f i c a t e d e s t u l de 

s i m p l u . D i n p ă c a t e , e le n u s c h i m b ă n i m i c . 

G A L (infrint) : N u , n u s c h i m b ă n i m i c . 

D L N A : C u m , a s t a ? ! T i c ă l o su l a c e l a t rebu ie 

cons t r î n s să s p u n ă a d e v ă r u l . 

R A D U : D a c ă e l a p u s totul l a c a l e , v a p re 

t inde că a p r e d a t d i rec t m a t e r i a l u l m a i 

s u s , ca n u c u m v a . . . 

G A L : . . .ca n u c u m v a să m u ş a m a l i z e z e u 

totu l . D a r s c r i s o a r e a ? 

R A D U : 0 s c r i s oa re se poate d i s t r uge . N-o 

să-mi ier t n i c i o d a t ă c ă n-am v e n i t p e r so 

n a l l a d u m n e a t a . D a r , c u m p u t e a m să-mi 

imag i ne z a s e m e n e a mâ r ş ăv i e ? 

G A L : N-are ros t să-ţi fac i m u s t r ă r i de c o n 

ş t i i n ţ ă . T o t n-aş f i a ccep t a t că a i d rep ta te . 

H u n ă s e a r a . 

( întuneric.) 

G A L : N-au t rebu i t să t reacă mu l t e z i l e p e n 

tru a-mi d a s e a m a c ă R a d u nu m ă m in-

ţise şi n u e x a g e r a s e n i m i c N u a v e a m 

de a l es dec î t î n t r e o d e m i s i e pe mo t i v d e 

boală ş i o pens i ona re p r e m a t u r ă — şi u n 

s c a n d a l pe c a r e , la s i t ua ţ i a m e a , n u mi-1 

pu t e am pe rm i t e ş i c a r e s-ar fi t e rm i n a t , 

i n e v i t a b i l , pr in tr-o dem i t e r e . I ţe le fuseseră 

p rea b i n e î n c u r c a t e p e n t r u ca c i n e v a să 

Io p o a t ă des f ace repede , a l egând a d e v ă r u l 

de p r o ce su l d e i n t e n ţ i e . D i n a a l e rgase c a 

o n e b u n ă , î n z i l e l e a ce l ea , b ă t î n d l a toate 

uş i l e , p u n î n d u - ş i î n m i ş c a r e toate r e l a 

ţ i i le . E r a , î n s ă , p r e a p r u d e n t ă şi p r ea 

l u c i d ă p en t r u a nu-şi da s e a m a că o 

dezba te re p u b l i c ă s-ar fi r ă s f r î n t a s u p r a 

î n t r eg i i n oa s t r e v ie ţ i d e f am i l i e , a s u p r a 

e i ş i , poate , şi a s u p r a R a l u c ă i . E x i s t a a 

d oua so lu ţ i e : c e a p r o p u s ă de R a d u . I d e e a 

p l e c ă r i i î n t r-un orăşe l d e p r o v i n c i e , î n 

c i n e ş t i e c e c o n d i ţ i i p r e ca re , m ă s p e r i a , 

î n s ă , şi î m i r ă n e a şi o rgo l i u l . D a r m i-ar 

f i î n g ă d u i t să m u n c e s c , să-mi d o v e d e s c 

c ă v i a ţ a n u m ă m ă t u r a s e d i n c a l e a e i şi 

să-i ob l ig pe ce i care m ă con tes tau să 

r ecunoască c ă a m r ă m a s o capac i t a t e . M a i 

a l e s g â n d u l aceste i r evanşe m ă a ţ î ţ a . 

A v e a u să v a d ă e i c u c i n e a u de-a face t 

D I N A (opărind din spate şi continutnd o 

discuţie) : A s t e a s î n t r o m a n t i s m e ie f t i ne , 

de ado lescen t . Ce-ai să p o ţ i r e a l i z a a co l o , 

c i n d , a i c i , a v î n d l a d i s po z i ţ i e i n s t i t u t u l 

t ă u , 'ai e şua t a t î t d e l a m e n t a b i l ? P e n t r u 

că ăs ta e a d e v ă r u l . A m s t a t şi e u , z i l e l e 

a s t e a , de v o r b ă c u o a m e n i ca re , î n gene 

r a l , s î n t b i nevo i t o r i şi a m a f l a t că d e 

m u l t n u te m a i i a n i m e n i î n s e r i o s . 

G A L (sufocat) : A d i c ă , m i-a runc i şi t u î n 

f a ţ ă c ă s î n t u n r a t a t ? 

D I N A : Nu-mi p l a ce să m ă î m b ă t c u a p ă 

rece . 
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C A L : A s i a . d u p ă cc-ai p r e l i n s , toată v i a ţ a , 

că n ic i o sat isfacţ ie, n i c i o d is t inc ţ ie n u 

s i n t p r e a m a r i pen t ru m i n e ? 

D I N A : T r e b u i a eă te s t imu lez . N-aveam 

chef ,să te v ă d c ă z î n d î n a b u l i a î n c a re 

se s cu f undase I l a r a l a m b i e , î n u l t im i i a n i 

a i căsn ic ie i noast re . Mi-a jungea u n ratat . 

E l , m ă c a r , a v e a o scuză , ee s en i l i z a se . 

G A L : E ş t i î n s p ă imân t ă t o a r e . 

D I N A : M i n u t u l de a dev ă r , d r a g u l m e u .  Ε 

a d e v ă r a t c ă , o b u n ă b u c a t ă d e v r e m e , 

eu a m c r e z u t i n m i t u l l u i G a l e r i u Pop . 

P ă r e a a t î t d c v i r i l , de cu teză tor , de hotă-

r î t , ga ta să cucerească l u m e a 1 Mi-a tre¬

I bu i t m u l t t imp c a să în ţe leg , pe î n ce t u l , 

că , d e fapt , eşti u n o m s lab ş i , m a i ou 

seamă , leneş . O m u l apa ren ţe l o r a r ă t o a s e 

G A L : Şi a i con t i nua t să taci şi să-mi z îm-

beş t i , t imp d c două zec i de a n i ? 

D I N A : D a c ă o amen i i şi-ar spune î n f a ţ ă tot 

ee g îndesc un i i despre a l ţ i i , v i a ţ a a r de

v e n i i m p o s i b i l ă . 

G A L : Ş i , to tuş i , c î n d m-ai cunoscu t , e r a m 

f ă g ă d u i t u ne i m a r i c a r i e re ş t i in ţ i f ice . 

D I N A (cu un rîs rău) : Ţi-aduci am i n t e de 

cong resu l d e l a Buenos-A i res ? A t u n c i s-a 

ap rop i a t d e m i n e preşed in te le , p ro fesoru l 

H i l l e r , ş i mi-a spus : „ So ţ u l d u m n e a 

voas t r ă , f r u m o a s ă d o a m n ă , este u n o m 

f e rmecă to r ş i se descurcă foarte b i ne c a 

şef de de legaţ ie . Se o c u p ă şi de ş t i i n ţ ă ? " 

I-am r ă s p u n s : „ A ţ i n u t o c o m u n i c a r e i m 

p o r t a n t ă , i e r i , n-aţi ascultat-o ? " C u u n 

surâs i r on i c , mi-a r iposta t : „Se v e d e că 

a m î n c e p u t să m ă r amo lesc . U i t a s e m . " 

(Pauză.) A t u n c i a m înţe les mu l t e . 

G A L : D a c ă m-aş fi c onsac r a t c u a d e v ă r a t 

cercetăr i i , a r f i t rebu i t să t ră iesc m u l ţ i 

a n i s tudenţeş te . A i f i rez is ta t ? 

D I N A : Sân t des tu l de s inceră să-ţi r ă s p u n d 

c ă n u . D a r s p e r a m să f ac d i n t i ne u n 

o m p ub l i c d e m a r e s up r a f a ţ ă . C i ne te-a 

î m p i n s , z i de z i , să ie i c u v î n t u l l a şed in ţe , 

să ţ i i d i s c u r s u r i , să d a i i n t e r v i u r i , s ă s c r i i 

dec la ra ţ i i , să a p a r i l a t e l ev i z i une , să n u 

l ipseşt i d i n p r e z i d i u ? C re z i c ă a fost 

u ş o r ? Ş i , p î n ă l a u r m ă , tot a i c l a ca t . 

N-ai s to fă , d r a g u l m e u , şi poate că ş i 

a c u m aş f i t ă cu t , d a c ă n-aş a v e a eu o 

r ă s p u n d e r e : pe* R a l u c a . V i a ţ a m e a s t r i 

ca tă , să z i c em că n u m a i a r o i m p o r t a n ţ ă . 

D a r p en t r u v i i t o r u l >Ralucăi o să m ă ba t 

f ă r ă m i l ă , c u d i n ţ i i , c h i a r şi î m p o t r i v a ta . 

Ε b i ne să ş t i i a s t a . 

G A L : L a u r m a u r m e i , ce-ai v r e a să f ac ? 

D I N A : N u ş t i u . N u m a i ş t i u . F ă ce v r e i . 

D a r să nu-ţ i î n c h i p u i c ă te v o i u r m a î n 

t â rguşoru l a c e l a î m p u ţ i t . 

G A L : U n d e aş pu t ea câştiga, to tuş i , m a i 

m u l t dec î t p ens i a . 

D I N A : I a t ă , î n sf îrş i t , u n a r g u m e n t rea l i s t . 

R e c u n o s c c ă n u e o ches t i u ne d e neg l i j a t . 

M a i a les c ă v i a ţ a , aco lo , t rebu ie să f ie 

i e f t i n ă , p e n t r u u n o m s ingur , c a r e face 

econom i i ş i m ă n î n c ă l a c a n t i n ă , (fese.) 

(Întuneric.) 

G A L (singur) : Scene le aces tea atroce, p l ine 

d e ură şi r a n c h i u n i , a u du ra t z i le şi n o p ţ i , 

î n v r e m e ce eu s i m ţ e a m la ţu l str ingin-

du-mi-so ân j u r u l g i tu lu i . U n e o r i , inter-

v e n c a u pauze î n c a r e n u ne v o r b e a m , i a r 

a t unc i ş t i am că s ub tăcere, s a u sub f raze 

i no fens ive , c a „az i e m a i f r i g " sau „ p o f t i m 

l a m a s ă " , d i a logu l nos t ru d u ş m ă n o s con

t i nua , m a i p ă t i m a ş î n c ă , î n c ă r ca t d e î n v i 

n u i r i rec iproce . Deseor i m ă î n t r e b a m , c î nd 

o v e d e a m pe D i n a , ou f a ţ a i m p a s i b i l ă , 

p i l i ndu-ş i ung l i i i l e , l a c e se gândeşte , ce 

p l a n u r i face, dacă n u c u m v a î m i doreşte 

c h i a r moa r t e a . F a ţ ă de p u ţ i n i i o a m e n i pe 

ca re î i m a i v e d e a m , apa ren ţe l e e r a u s a l 

va te , î n s ă ş i i n ace le c l i p e , pe c a re toţi 

le ş t iau grele pen t ru no i , t rebu ie s ă se 

f i găs i t u n i i n a i v i care a d m i r a u d e m n i 

tatea ş i so l i d i t a tea m e n a j u l u i nos t ru . 

C î t eoda t ă , c omed i a î m i a p ă r e a p rea gro-

tescă şi i z b u c n e a m în t r-un rîs id io t . 

A t u n c i , D i n a , c u p r i v i r i c omp l i c e şi a fec

tuoase , î ncerca să-i facă să î n ţe leagă pe 

ce i la l ţ i c ă a m n e r v i i z d r u n c i n a ţ i . C e r u s e m 

u n r ă g a z î n ca re să m i se p u n ă l a d ispo

z i ţ ie d o s a r u l l u i R a d u ş i c î t eva n o p ţ i 

n-am î nch i s o c h i i , făcând ca l cu l e , v e r i f i 

când , l u i nd to tu l d e l a î n c e p u t , cu u n so i 

de f renez ie î n c a re se ames t ecau şi p a 

n i c a , ş i n ă d e j d e a . A u fost s ingure le c l i p e 

c î nd D i n a m-a l ăsa t i n pace , a r u n e î n d u - m i 

doa r d i n c î n d î n când o p r i v i r e , î n care 

se î n t r e z ă rea o l u m i n ă de spe ran ţ ă . I i 

i n te rz i sese p î n ă ş i R a l u c ă i să m a i l ase 

să u r l e case to fonu l . D a c ă , t o tuş i , aş p u t e a 

d o v e d i că n u greş isem ! P î n ă într-o z i , 

când. . . 

(Se aşază la o masă, pe care sînt dosare, 

planuri, hîrtii, lucrînd febril. Apoi, cu un 

gest de deznădejde, aruncă totul.) 

D I N A (care a intrat şi s-a aşezat pe un scaun, 

urmărindu-l) : T r e b u i e să-ţi păs t rez i c a l 

m u l şi l uc i d i t a tea . E ş t i obos i t , a i l u c r a t 

toa t ă noap tea . N-ar f i m a i b i ne să d o r m i 

u n ceas-două ? (Gal nu răspunde.) S a u 

să-ţi f a c o cafea tare ? (Gal tace.) T r e b u i e , 

c u o r i ce pre ţ , să le dovedeş t i c ă l u c r a r e a 

ta e corectă, c ă e i a u greşit . 

G A L : I n u t i l . A c u m şt iu că R a d u a re d rep 

tate. 

D I N A : D a r n-ai l uc ra t s i ngu r ! T u a i a v u t 

doa r ideea . Po ţ i a r u n c a v i n a p e a l t c i n e v a 

d i n co lec t i v . 

G A L (cu teribilă disperare) : T o c m a i i deea e 

greşi tă . N u m a i pot nega a d e v ă r u l . D a r , 

c ump l i t e a l t ceva . . . 

D I N A (dură) : Ce poate f i m a i g r a v dec î t 

să recunoş t i s i n g u r c ă a i f ă c u t şi s emna t 

o t âmpen i e ? 

G A L : M a i c u m p l i t e f ap tu l c ă n u pot u r 

m ă r i con t r ap ropune rea l u i R a d u . Fo loseşte 

date şi c unoş t i n ţ e care-mi s capă , c u care 

n u m a i s în t l a cu ren t . 

D I N A : P r i n u r m a r e , e a d e v ă r a t c ă eşt i u n 

i n c ap ab i l , u n fa ls o m de ş t i i n ţ ă ! 
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G A L (alb, ca In vis) : M a i b ine m-aş s i n u 

c ide . (Dina îl priveşte lung şi iese, fără 

să rostească nici o vorbă. După o pauză.) 

D e fapt , c uv i n t e l e rost i te i n d i m i n e a ţ a 

aceea , c î nd a t i n s e s e m — c r e d e a m e u — 

p r a g u l de jos a l d e z n ă d e j d i i , n u i z b u c 

n i s e r ă c h i a r a t î t de s pon t an pe c i t s-ar 

p u t e a c rede . G î n d u l se s t r ecu r a se î n m i n e 

m a i de m u l t şi i n s i d i o s . L a î n c e p u t , c a 

o f a n f a r o n a d ă . Căc i s i n u c i d e r e a e r a c e a 

de-a t r e i a s o l u ţ i e p o s i b i l ă , p e c a r e o între-

v ă a u s c m . I n t r e o p e n s i o n a r e r u ş i n o a s ă ş i 

u m i l i n ţ a p l e c ă r i i , d i n m i l a l u i R a d u , î n 

tr-un orăşe l d e p r o v i n c i e , g e s t u l s i n u c i 

d e r i i r e p r e zen t a o r e z o l v a r e o a r e c u m so

l e m n ă , n u l i p s i t ă de u n fel d e p a n a ş . 

E s t e u l u i t o r c i t de s t up i d d e cop i l ă roş i 

r ă m î n e m , c h i a r a t u n c i c î n d n u m a i a v e m 

n i c i d i n ţ i î n gură . . . S t ă t e a m c e a s u r i î n 

t r e g i , c u och i i î n c h i ş i , i m a g i n î n d u - m i re-

m u ş c ă r i l e D i n e i , l a c r i m i l e R a l u c ă i , p ro 

cese l e d e con ş t i i n ţ ă a le l u i R a d u . . . R o l u l 

d e v i c t i m ă c m f a s c i n an t şi i deea s i n u 

c i d e r i i m i se p ă r e a tot m a i i sp i t i t oa re . 

\lă s i m ţ e a m , î n c l i p e l e a ce l ea , e r o u , c re 

d e a m î n m i n e c a într-o m a r e p e r s on a l i 

t a te i g n o r a t ă şi pe rsecu ta t ă . A z i , c î n d pot 

c o n s i d e r a c u i r on i e ş i de taşare t r e c u t u l şi 

c î n d a ş pu tea , î n a d e v ă r , să m ă s u p r i m 

c u s î n g e rece şi f ă r ă e z i t a r e , t r ebu i e să 

r e c u n o s c , t o t uş i , c ă e x c l a m a ţ i a m e a d i n 

d i m i n e a ţ a c î n d i-am s p u s D i n e i „ m a i b i n e 

m-eş s i n u c i d e " e r a s inceră . Ş n u r u l d r ape 

r i e i î l d e s cope r i s em m a i d e m u l t . (Se duce 

şi ia un şnur.) D a r s-a î n t î m p l a t u n l u c r u 

c u to tu l i d io t : n u m a i ş t i a m c u m s e face 

u n la ţ . (Realmente, se încurcă.) Ş i , a po i , 

de c e să a t î r n ş n u r u l ? O a r e v a r e z i s t a 

c î r l i g u l l ă m p i i ? D a c ă m ă t rezesc p e j o s , 

c u s f ă r î m ă t u r i de t a v a n î n c ap ? Ce poate 

e x i s t a m a i r i d i c o l , deo î t o s i n u c i d e r e r a 

t a t ă ? S ă m ă a r u n c d e l a e ta j ? A m ieş i t 

pe b a l c on ş i m-am ap l e c a t a d i n e sp re 

h ă u l s t r ăz i i . A ş t e p t a m să se i vească a c e a 

fasc ina ţ ie a v i d u l u i , d e s p r e c a r e a u z i s e m 

vo rb i ndu-sc a t î t a , « p e r i n d c ă totu l se v a 

pe t rece c a s u b e fec tu l u n e i n a r c o ze . D a r 

m-a n ă p ă d i t , d i m p o t r i v ă , o s p a i m ă a n i 

m a l i c ă ş i a m săr i t a t î t de v i o l e n t î n a p o i 

î n c î t m-am î m p i e d i c a t şi a m c ă zu t . N u 

ş t i u c î t a m stat î n t i n s pe b a l c on . D e s t u l , 

î n s ă , c a l aş i ta tea m e a să-mi p o a t ă s u g e r a 

gin d n l c ă s i n u c i d e r e a e o l aş i t a te . Pai tea 

e x i s t a o r ecunoaş te re m a i ca tegor i c ă a 

v i n o v ă ţ i e i şi a r a t ă r i i m e l e ? N u , a s t a n u ! 

L e v o i d o v e d i t u t u r o r c i ne s î n t ş i c e po t . 

V o r să m ă e x i l e z e , e i b i ne , v o i t r a n s f o r m a 

e x i l u l m e u î n t r -un t r i u m f ! T-am telegra-

f ia t l u i R a d u ş i , a d o u a z i , a m p l eca t . 

( întuneric.) 

(0 masă cu cîteva sticle de pepsi, două-

trei flori într-un pahar şi ctteva scaune. In 

picioare, directorul-adfunct Procopiu, inginerul 

Alexiu, contabilul-şef Ionesat, secretarul de 

partid Georgescu, o fată tinără şi frumoasă, 

preşedinta sindicatului, Irina, maistrul Do-

garu. Ei reprezintă Comitetul oamenilor mun

cii de la Fabrica de ciment din Fărcaşa.) 

I O N E S C U (uitîndu-se la ceas) : Ş e d i n ţ a e r a 

a n u n ţ a t ă pen t r u o r a n o u ă şi e n o u ă şi 

j u m ă t a t e . 

G E O R G E S C U : C u d r u m u r i l e as tea des f un 

date , nu-i de m i r a r e că ce i de la şan t i e r 

î n t î r z i e . 

D O G A R U : D a c ă n u î nce tează p lo i le , o să 

p u t r e z i m c u toţ i i , a i c i . 

A L E X I U : Credeţ i c ă v i n e să-1 i n s t a l e ze c h i a r 

d i r e c t o r u l g ene r a l ? 

P R O C O P I U : Pe n a i b u ! Nu-şi l asă e l ş a n t i 

e r u l p en t r u o f o rma l i t a t e f ă r ă i m p o r t a n ţ ă . 

M a i a l e s că î n sec to ru l C s-au p r odus , 

s e pa re , n i ş t e a l u n e c ă r i de t e ren . 

I R I N A : D i n c î te mi-a s p u s i e r i , p ă r e a că 

n i c i n u p u n e l a î n d o i a l ă p r e z en ţ a t o v a 

r ă ş u l u i G r e a v u . 

P R O C O P I U : L-a i şi c unoscu t ? U n d e ? 

I R I N A : I e r i d u p ă - m a s ă , l a l abo ra to r . M-am 

pomen i t , d i n t r -oda t ă , c u u n d o m n a t î t d e 

e legan t şi s o l e m n , î n c î t m-am f iét ic i t . S-a 

p r e zen t a t foar te po l i t i cos şi m i-a spus că 

e n o u l d i r e c t o r . 

A L E X I U : D a r c e c ă u t a l a l abo ra to r , c î n d 

î n c ă n i c i  η -a l u a t con tac t c u no i ş i c u 

f a b r i c a ? 

I R I N A : S p u n e a , c u u n z î m b e t u ş o r i r o n i c , 

c ă  η -a a v u t r ă b d a r e ş i c ă v o i a eă v i z i t e z e 

c e n t r u l nos t r u d e „c rea ţ i e " , c r e i e r u l n o s t r u . 

P R O C O P I U : Şi-a ş i g ă s i t u n d e eă-şi p l a s e z e 

i r on i i l e ! Să-1 v ă d , d u p ă d o u ă s ă p t ă m î n i 

d e şedere a i c i . 

A L E X I U : C î n d a i c o n d u s u n i n s t i t u t de ce r 

ce t ă r i , b l B u c u r e ş t i , î n z e s t r a t c u a p a r a t u r a 

c e a m a i m o d e r n ă , e f i r e sc s ă s t r i m b i d i a 

n a s o î n d te t rezeşt i l a F ă r c a ş a . 

P R O C O P I U : D u p ă i n f o r m a ţ i i l e m e l e , f a i m o 

s u l i ns t i t u t v a s ă r i , c u r î n d , î n a e r .  Ε 

c o m p r o m i s pe toate l i n i i l e . I n o e p î n d cu 

fos tu l l u i d i rec to r . 

G E O R G E S C U : M i e , t o a t ă ches t i a a s t a nu-mi 

m i r o a s e a b i n e . D a c ă e u n o m de ş t i i n ţ ă 

atît; d e r epu t a t , de ce n u l-au r epa r t i a a t 

l a C e n t r u l de cerce tăr i a l ş a n t i e r u l u i ? 

A L E X I U : A c e l a e creaţ ia l u i R a d u C o m ş a , 

şi ţ i ne l a e l c a l a o c h i i d i n c a p . Ş i , p e 

u r m ă , ş t i i b i n e c ă aco lo se fao şi e x p e 

r i en ţe m a i d i sc re te . 

P R O C O P I U (lui Georgescu) : T o v a r ă ş e sec re 

tar , t o cma i d u m n e a t a să f i i a t î t d e n a i v ? 

N-ai a u z i t n i c i o d a t ă d e m u n c a de j o t ? 

C a z u l e c l a r . 

I O N E S C U : P a r c ă f a b r i c a n o a s t r ă m a i a v e a 

n e v o i e d e u n n o u d i r ec t o r I S l a v ă d o m n u 

l u i , p r o d u c ţ i a m e r g e r i t m i c ş i G r e a v u e 

m u l ţ u m i t . 

I R I N A : M i e m i-a f ă c u t o i m p r e s i e f oa r t e 

b u n ă . 

A L E X I U : C r e d ş i e u ! C u m o r g a p e c a r e ţi-o 

d a u atâtea comi tete ş i c o m i ţ i i i n t e r n a ţ i o 

n a l e , nu-i g r eu s-o epa tez i p e fa ta p ă d u 

r i l o r ş i p e n i ş t e s ă l ba t i c i c a no i . P a r i e z 

c ă a r e o t r us ă d e b ă r b i e r i t de a u r f i 

p i j a m a l e de m ă t a s e c u m p ă r a t e l a P a i i s . 
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( R I N A {bufnind in rh) : D e o c a m d a t ă , şi-a 

l ua t o c a m e r ă c u c h i r i e l a m a d a m Vătă-

m a n u şi se spa l ă î n t r-un l i ghean de t i 

n i c h e a . 

P R O C O P I U : l a te u i t ă , ţi-a f ăcu t şi con f i 

den ţe ? 

I R I N A : Mi-a spus-o c u a e r u l că s i t ua ţ i a i l 

a m u z ă , d a r părea des tu l de. . . p e rp l ex . 

D O G A R U : C u m pă rea ? 

I R I N A : A ş a c u m ai a r ă t a d u m n e a t a , meş tere , 

d a c ă ţi s-ar o fe r i , peste noapte , u n M e r 

cedes ş i o v i l ă cu p i s c i n ă . 

D O G A R U : E u cred c ă b ietu l o m , d a c ă o I i 

a v u t î n a d e v ă r v r e u n necaz , a r t rebu i să 

găsească a i c i p u ţ i n ă c ă l d u r ă , şi că a v e m 

da to r i a să-1 p r i m i m omeneş te . 

P R O C O P I U : B i ne î n ţe l e s , d a r f ă r ă temene le 

şi f ă r ă să ne a r ă t ă m sper ia ţ i de n u m e l e 

l u i . 

A L E X I U : D o m n u l e , c e e v i a ţa ! G a l e r i u P o p , 

d i r e c t o r u l F a b r i c i i de c i m e n t d i n F ă r ca şa ! 

I O N E S C U : M i e , să v ă s p u n drept , nu-mi 

d i s p l a ce să v ă d c î te u n ba rosan d i n ăş t i a , 

bu ş i t c u f u n d u l de p ă m î n t . 

I R I N A : V ă d c ă v-aţi şi f i xa t a t i t ud in i l e faţă 

de e l , f ă r ă c a m ă c a r să-1 cunoaş te ţ i . N u 

m i se p a r e foarte ech i t ab i l . 

G E O R G E S C U : B a să a m ie r ta re , t ova r ă ş ă 

I r i n a , e t i ca şi ech i ta tea s t au l a b a z a v ie ţ i i 

noas t re şi, c a sec re t a r d e pa r t i d , nu-ţ i 

d a u vo i e să a r u n c i vo rbe le as tea î n v î n t . 

P R O C O P I U : L a s ă , n e a Georgescu l e , n u le 

m a i l u a şi d u m n e a t a toate î n ser ios . F a t a , 

c a o r i ce f a t ă , e m a i i m p r e s i o n a t ă de ce le 

b r i t ă ţ i . C h i a r d a c ă s in t foste. C e v r e i , sen 

s ib i l i t a tea f e m i n i n ă ! 

I R I N A : Tova r ă şe P r o c o p i u , şi d u m n e a t a a i 

c ă l ă t o r i t p r i n s t r ă i n ă t a t e — mi-ai t r im i s 

şi i l u s t r a te — şi , to tuş i , a s t a n u m ă i m 

pres ionează de loc . 

P R O C O P I U : I n u l t im i i doi a n i n-am fost 

dec î t p î n ă l a B u d a p e s t a , d raga m e a . D e 

aceea ! Dea l t fe l . . . 

(Intră Galeriu, însoţit de Radu Comşa. 

Spre deosebire de ceilalţi, care sint în haine 

de lucru, Galeriu poartă haine închise, că

maşă albă.) 

R A D U (cordial, dar grăbit) : V ă sa lu t şi v ă 

r og să ne ier taţ i în târz ierea . A t rebu i t să 

pă răsesc m a ş i n a î n t r-un ş a n ţ şi să v i n 

c u u n t ractor . T o v a r ă ş u l G r e a v u e r e ţ i n u t 

pe şan t ie r şi m-a de lega t pe m i n e să vi-1 

p r e z i n t pe n o u l d u m n e a v o a s t r ă d i rec to r . 

I n u t i l , î n s ă , să v ă s p u n c i n e este t ova 

r ă ş u l G a l e r i u Pop . I I cunoaş te ţ i , m ă c a r 

d i n auz i t e . (Lui Galeriu.) D u m n e a l o r s î n t 

m e m b r i i C .O .M . , c u care ve ţ i l u c r a n e 

m i j l o c i t , (li prezintă.) T o v a r ă ş u l P r o c o p i u , 

d i rec tor-ad junct , t ova r ă şa I r i n a V i d u , i n 

g ineră e h i m i s t ă şi p r e şed i n t ă su f le t i s t ă a 

s i nd i c a t u l u i , t o v a r ă ş u l D o g a r u , u n e x c e 

lent m a i s t r u , c a r e a l u c r a t p e m a i m u l t e 

şant iere , t o v a r ă ş u l I o n e s c u , contab i lu l-şef , 

t o va r ă şu l A l e x i u , u n b u n i ng i ne r , ş i , î n 

sfîrşit , t o v a r ă ş u l Geo rgescu — secre ta ru l 

o rgan i z a ţ i e i de ba z ă . (Uitindu-se la ceas.) 

C r e d c ă c e l m a i b u n l u c r u a r fi să treceţi 

la l ocur i l e d u m n e a v o a s t r ă d e m u n c ă , i a r 

eu îl vo i c onduce peste tot pe t ova r ă şu l 

d i rec tor , c a să v a d ă b i rou r i l e şi fa

br i ca . M ă scuzaţ i , d a r s î n t î n g ro z i t o r de 

g r ăb i t . 

G E O R G E S C U : Tova r ăşe Comşa , n o u ă ne-ar 

fi f ă cu t p l ăcere , î n s ă , să p u t em a d r e s a 

c î teva c u v i n t e de bun-ven i t n o u l u i n o s t r u 

d i r ec to r şi *>ă-l a s i g u r ă m c ă poate con t a 

pe co l a lmra rea noas t r ă . 

P R O C O P I U : C u a t î t m a i m u l t c u cît ş t im 

•că p rezen ţa sa v a a d ă u g a modes te i noas t re 

î n t r e p r i n d e r i o au tor i ta te spor i t ă . 

R A D U : Des i gu r , da. . . (Se uită din nou la 

ceas.) 

G A L (intervenind solemn şi fără să reali

zeze, pe parcurs, uşorul ridicol al perora

ţiei sale) : D r a g ă Comşa , în ţe leg c ă eşti 

c hema t de t r ebu r i g r abn i ce . î n ţ e l eg şi 

f ap tu l c ă G r e a v u , p e c a r e a m a v u t p l ă 

cerea să-1 în tâ lnesc î n c î t eva î m p r e j u r ă r i , 

e foar te p r i n s de î n da t o r i r i l e sa le , deşi 

p re zen ţ a l u i mi-er f i f ă o u t m u l t ă b ucu r i e . 

Regre t , d a r în ţe leg . I n s ă , te rog şi pe 

d umnea t a să în ţe leg i c ă n u pot c o n s i d e r a 

această i n s t a l a re a m e a d rep t o s i m p l ă 

forma l i t a te . Tova r ă ş i , s î n t e m c u toţ i i s o l 

da ţ i i aceleiaşi ide i şi ş t i u c ă , u neo r i , ge

n e r a l i i t r ebu i e să v i n ă î n p r ime l e l i n i i , 

c a şi s i m p l i i os taş i . Ce r ce t a r ea de z l i p i t ă de 

p r ac t i c ă s i a doved i t o e roare ; t rans for 

m a t ă î n s i s t em , ponte d e v e n i n u n u m a i 

i ne f i c i en t ă , c i c h i a r ne fas t ă . C u con ş t i i n ţ a 

d e p l i n ă a aces tu i a d ev ă r , m ă a f l u , a s t ă z i , 

a i c i , f ă r ă să reneg ac t i v i t a tea m e a , î n c h i 

n a t ă , de-o v i a ţ ă , ş t i i n ţe i pu re , d a r d în-

du-mi s e a m a d e l im i t e l e e i , i n c a d r u l u r i 

aşei cons t ruc ţ i i î n t r ep r i n se de popo ru l 

no s t r u , sub conduce rea p a r t i d u l u i . S t i u , 

t ova r ă ş i , c ă se v o r găs i o a m e n i care să 

r ă sp î ndeasc ă z v o n u l c ă a m fost t r im i * l a 

. . m u n c a de j o s " , d a r s î n t l a această m u n c ă , 

pe c a re un i i o n u m e s c „de j o s " , pen t ru 

că eu a m v r u t , p e n t r u c ă eu a m r î v n i t a¬

ces t l u c r u , c u toate pu te r i l e me le . Cons i de r 

că e u n gest c a r e m ă ono r ea z ă şi care-i 

poate dezonora doa r pe c e i ce-1 i n te rp re 

tează ' a l t f e l . (Radu se uită din nou la 

ceas, dar ceilalţi sînt oarecum impresio

naţi sau stingheriţi, ţinind seama de co

mentariile anterioare.) D r a g ă R a d u l e — îi 

s p u n a şa , pen t ru c ă î l c unosc de c î n d e r a 

a t î t — nu-ţ i m a i c e r dec î t u n p i c do 

r ă b d a r e . P e n t r u c ă n u po t î n c h e i a această 

scur tă a l o c u ţ i u n e n u m a i m u l ţ u m i n d pen t r u 

fe lu l î n c a r e a m fost p r i m i t de c o l e c t i v u l 

d u m n e a v o a s t r ă ; n-o pot î n c h e i a decî t 

p reven indu- i pe v i i t o r i i m e i co labora tor i şi 

despre ex igenţe le me l e . A m v i z i t a t , i e r i , 

aşa-oisul d u m n e a v o a s t r ă l abora tor .  Ε  de o 

p r im i t i v i t a t e r u ş i noa s ă . A m conv i nge rea 

— şi aceas ta v a f i i d eea m e a f i x ă , p ro 

g r a m u l de l a c a r e n u vo i deroga n i c i 

când — că p u t e m p roduce u n c i m e n t n u 

n u m a i m a i i e f t i n , c i şi m u l t s upe r i o r 

p roduse l o r ex is ten te . N u v a fi u şo r , to-
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va r ă ş i , v ă p r e v i n că v o m m u n c i pe b r i n c i , 

i nsă pen t r u r e a l i z a r e a aces te i i de i v ă a s i 

g u r că n u vo i c r u ţ a pe n i m e n i ş i , in 

p r i m u l rind, pc m i n e î n s u m i . V ă m u l ţ u 

m e s c pen t ru a ten ţ i e . Ş i a c u m c r e d c ă , i n 

a d e v ă r , e b i ne să treceţi l a l o cu r i l e d u m 

neavoas t r ă de m u n c ă , u n d e v ă vo i v i z i t a , 

pe rind. Ş i , c u m se pa re că t o v a r ă ş u l 

Comşa e foar te g r ă b i t , î l vo i r uga pe tova 

r ă ş u l P r o c o p i u , d u p ă ce v o m s c h i m b a 

c î teva pă re r i i n b i r ou l s ău , să m ă î nso 

ţească p r i n f a b r i c ă . S i n t e ţ i l i b e r i . (Moi 

mult sau mai puţin nedumeriţi, după 

cîteva aplauze rare, ies toţi, lăsindu-l pe 

Galeriu cu Radu.) S p e r c ă a fost b ine . 

T o t u l e să tai s c u r t , d e la î n c e p u t , o r ice 

c omen t n r i i r ă u v o i t o a r e şi să f i i t o t oda t ă 

a m i c a l şi au to r i t a r . C r e d că i-am pus pe 

• roate . (Cu ranchiună.) D a r p c G r e a v u n-o 

să-1 ier t n i c i o d a t ă că  η -a v e n i t să m ă 

i n s t a l e ze . 

R A D U : uMunceşte m u l t m a i m u l t dec î t i-ar 

d a vo i e s ă n ă t a t e a . Şt i i c u m a r ă t a , u n 

m u n t e d e o m ! N-a r ă m a s d i n e l dec î t o 

f l a c ă r ă . 

G A L : Ş i , r e zu l t a t e l e ? M e r i t ă s a c r i f i c i u l ă.<ta ? 

R A D U : S î n t m a i m u l t d e c î t b u ne . A i să-ţi 

d a i s e a m a c î n d v e i c u n o a ş t e ş a n t i e r u l . 

D e o c a m d a t ă , p ă s t r ă m şi n o i u n o a r e c a r e 

secret . A , d a , î n l e g ă t u r ă c u c a s a . I n b l o 

cu l n o u c a r e se t e r m i n ă a c u m , v e i a v e a 

u n a p a r t a m e n t . Î m i .pare r ă u că , d e o c a m 

d a t ă , n u s-a g ă s i t a l t ă so lu ţ i e . 

G A L : Aceas t ă m a d a m V ă t ă m a n u c a r e mi-a 

fost r e c o m a n d a t ă p a r e d e s t u l de de t r eabă . 

M-a p r i m i t c u c a f e l u ţ ă şi c u d u l c e a ţ ă . Ş i , 

pe u r m ă , d r a g u l m e u , s î n t î n e x i l , î n ţ e l eg 

să a c c ep t toate r i go r i l e e x i l u l u i .  Ε  u n 

p u n c t d e o n o a r e p e n t r u m i n e . 

R A D U : N o i , a co l o , p e ş a n t i e r , a v e m cond i ţ i i 

mu r t m a i v i t r ege şi , t o t u ş i , n u n e c o n s i 

d e r ă m i n e x i l . 

G A L : Che s t i u n e de o p t i c ă . 

R A D U (puţin stingherit) : P ro f , i a r t ă-mă , d a r 

v r o i a m să-ţi a t r a g a t en ţ i a i n l e g ă t u r ă cu 

i n t e n ţ i i l e d u m i t a l e p r i v i t o a r e In c imen t . 

P r o d u c ţ i a f ab r i c i i a cope r ă n evo i l e noas t re 

ş i , l a o r a a c t u a l ă , n c sa t i s face . 

G A L : N u m ă a ş t e p t a m să te găsesc r edus l a 

u n p r a c t i c i s m a t î t d e î ngus t . A m r u m e g a t 

t oa t ă n o ap t e a i d eea m e a şi s î n t s i g u r că-i 

i n t e r e san t ă . 

R A D U : A z i s i n t m i i d e o a m e n i î n l u m e c a r e 

oau tă s o l u ţ i i n o i î n d o m e n i u l ăs ta . Ş i , 

c u ce m i j l o a c e ! 

G A L : V r e i să m ă de s cu r a j e z i ? 

R A D U : D o a m n e fereş 'o ! E r a , d i n pa r tea 

m e a , d o a r u n a pe l l p r u d e n ţ ă şi r ă b d a r e . 

N u p u t e m r i s c a d e z o r g a n i z a r e a p r o d u c ţ i e i , 

pe t eme i u l u n e i i de i a p ă r u t e pes te noap te . 

G A L : A fost de a j u n s c a u n m ă r să-i c a d ă 

l u i N e w t o n î n c ap , p en t r u a descoper i 

legea g r av i t a ţ i e i . V o i , e m p i r i c i i , nu-i ve ţ i 

î n ţe lege n i c i o d a t ă p e v i z i o n a r i , p e o a m e n i i 

i n t u i ţ i i l o r f u l gu ran te . Ş i , pe u r m ă , a m fost 

p r e a p r u d e n t , o v i a ţ ă î n t r e a g ă . C r e z i că 

m ă v o i m u l ţ u m i să s up r av i e ţ u i e s c , î n 

t i r gu şo ru l ăsta in fect ? O r i î n v i n g , o r i s u 

c omb . 

R A D U : I n t e n ţ i a e, in o r i ce c a z , a m b i ţ i o a s ă 

şi noi o să-ţi a c o r d ă m tot s p r i j i n u l pos i 

b i l . (Zîmbind.) A m spus : pos i b i l . A v e m , 

dea l t fe l , pe ş an t i e r o a m e n i c a pab i l i , ca re 

a r pu tea fi consu l t a ţ i . 

G A L : M u l ţ u m e s c , când v o i a v e a n e v o i e de 

a j u t o r âl vo i c e r e . D e o c a m d a t ă , d ă-m i vo i e 

să m a i c r e d î n d r ep t u l p e r sona l i t ă ţ i i l a 

o a r e ca r e i n d e p e n d e n ţ ă . (lntinzindu-i mina 

şi concediindu-l.) S a l u t ă r i l u i G r e a v u şi 

spune-i , te rog , că a m fost — c u m să 

s p u n ? — o a r e c u m n e d u m e r i t de a b sen ţ a 

l u i . 

(Întuneric.) 

G E O R G E S C U : N-aş v r e a să c readă c ă p u n e m 

beţe î n roate cercetăr i lor sa le . 

P R O C O P I U : C a r e n-au dus l a n i c i u n r e 

zu l ta t . M u n c ă şi b a n i r i s i p i ţ i .  Ε  r i d i c o l . 

G E O R G E S C U : To t u ş i , se s t r ă du i e ş t e . T o a t e 

nop ţ i l e şi l e pe t rece î n l abo ra to r . 

I O N E S C U : I n o r i ce c a z , b a n i n u m a i p u p ă . 

Mi-au t r as i e r i o p r a f t u r ă , l a c o n d u c e r e , 

că n u m a i n i m e r e a m uşa c î n d a m da t să 

p l e c . 

P R O C O P I U : Ş i , d ea l t f e l , a tmos fe r a d i n l a bo 

r a t o r e p l ă c u t ă : c ă l d u r ă , l u m i n ă , a g rea 

b i l ă p r e zen ţ ă f e m i n i n ă . . . 

G E O R G E S C U : C r e d că te c a m î n t rec i c u 

g l umn . Nu-i p r i m a d a t ă c î nd te a u d fă-

c i n d a l u z i i l a I r i n a , ca re e o f a t ă ser ioasă 

şi c u m i n t e . 

P R O C O P I U : N u fac n i c i u n fe l do a l u z i i . 

D a r , p e n t r u u n b ă r b a t s i n g u r , l a v l r s t a 

l u i , p r e zen ţ a u n e i fete t i ne re nu-i l i p s i t ă 

de p r i m e j d i i . V î r s t a cr i t i că , d r a g u l m e u , 

n-ai a u z i t de e a ? 

G E O R G E S C U : A c u m / 1 te-a a p u c a t g r i j a de 

e l ! 

I O N E S C U : D e c î n d e a i c i , nevastă-sa n-a 

v e n i t o d a t ă să-1 v a d ă . 

P R O C O P I U : A m au z i t că-i o c u c o a n ă foarte 

d i s t i n s ă . Ce eă c a u t e î n s ă l b ă t i c i a n oa s t r ă ? 

D o a r d a c ă i-am ofer i u n d i n e u l a bu fe tu l 

„ L ă c r ă m i o a r a " , c u ţu i că şi cu p a s t r a m ă . 

I O N E S C U : A f l a ţ i , t o v a r ă şe d i r e c t o r , c ă a u 

a d u s a c u m u n v i n pe c ins te . U n roze 

u ş o r ş i c a r e p i ş c ă p u ţ i n , c a ş a m p a n i a . 

P R O C O P I U : L a s ă , că-ţi c u n o s c eu gus tu r i l e . 

0 s ă p t ă m î n ă a m fost o t r ă v i t , d u p ă cîrna-

tu l pe c a r e m i l-ai r e comanda t . E r a să 

m ă b a t ă n evas t ă-mea că l-am c u m p ă r a t . 

(Intră Alexiu şi Dogaru.) 
• 

A L E X I U : Şe fu l n-a v e n i t î n c ă ? 

P R O C O P I U : A fost c h e m a t l a c onduce r e . 

Dea l t f e l , ş ed i n ţ a a s t a d e comi te t , eu a m 

convoca t-o . 

D O G A R U : I n l i p s a l u i ? 
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P R O C O P I U : Nu-i v o r b a de n i c i o consp i 

raţ ie . D a r aşa pn le in d i s c u t a m a i l iber , i n 

fo losu l f ab r i c i i şi c h i a r a l l u i , pe r sona l . 

A h , iat-o şi pe t ova r ă şa I r i n a . (Intră 

Irina, tăcută şi preocupată, abătută.) 

S î n t e m , dec i , c u toţ i i . A ş a d a r , n-am con 

voca t această şed i n ţ ă î n l i p s a t o v a r ă ş u l u i 

d i rec tor dec î t pent ru , a d i s c u t a a n u m i t e 

f enomene nega t i ve , a p ă r u t e î n u l t imu l 

t imp , şi p en t r u a ne f ace o op i n i e , pe 

ca re s î n t em ob l i g a ţ i să i-o a d u c e m la c u 

no ş t i n ţ ă . Toţ i r espec t ăm persona l i ta tea 

t o v a r ă ş u l u i P o p , d a r a v e m da tor i a să ne 

î n t r e b ă m de ce , î n u l t ime le d o u ă săptă-

m î n i , l i v r ă r i l e f ăcu te d c no i ş a n t i e r u l u i a u 

fost ne r i tm i ce şi i n fe r ioa re celor a n t e r i 

oare . Ce ave ţ i de spus , tovarăşe Doga ru 

şi t ova r ă şe A l e x i u ? 

D O G A R U :  Ε  foarte s i m p l u . T o v a r ă ş u l ing i 

n e r A l e x i u mi-a ce ru t să detaşez o a m e n i 

l a l abora tor . S c a de forţa de m u n c ă , s c a d e 

şi p r oduc ţ i a . 

A L E X I U : Aces t a a fost o r d i n u l t o v a r ă ş u l u i 

Pop . E u n u d i scu t o rd i ne l e şef i lor . L e 

execu t . 

G E O R G E S C U : N u le d iscuţ i n i c i î n C . O . M . ? 

P R O C O P I U : Ce pă re re a i , A l e x i u l e , desp re 

a v an t a j e l e s a u p i e rder i l e pe c a r e le pro

d u c e î n t r e p r i n d e r i i noas t re de taşa rea a¬

ces to r m u n c i t o r i ? 

A L E X I U : E u s î n t u n s i m p l u i ng i ne r , u n 

p r a c t i c i a n c a r e î ncearcă să-şi f acă o î t m a i 

b i ne m e s e r i a . S-ar p u t e a c a cercetăr i le 

l abo ra to ru l u i să a i b ă o i m p o r t a n ţ ă caro 

î m i scapă . D a r , de m u n c i t o r i i a ce i a tre

bu i e să v ă s p u n că a m nevo ie . Poa te , 

m a i a n g a j ă m a l ţ i i . N u v ă d a l t ă so lu ţ ie . 

I O N E S C U : A , n u , a s t a , n u . N u n e p u t e m 

î n g ă d u i che l t u i e l i s u p l imen t a r e . D e a¬

ceea a m şi a d u s a i c i buge tu l nos t r u , ca 

să d i s c u t ă m conc re t , pe cap i t o l e şi c i f re . 

L a a r t i c o l u l 25 , p ag i n a 17.. . 

P R O C O P I U : D r a g ă l o nescu l e , s ă n u ne p i e r 

d e m în a m ă n u n t e . D u m n e a t a , c î n d î n cep i 

să e n u m e r i a r t i co l e şi c i f r e , cap i to le b u 

getare ş i n u ş t iu c î te z ec i d e d i spoz i ţ i i , 

n u m a i p r i c e p e m n i m i c , n u m a i t e r m i n ă m 

n i c i l a paşte le ca i lor . S c u r t : c î ţ i b a n i a u 

fost a fec ta ţ i l a bo r a t o r u l u i şi ou c e r a n d a 

m e n t ? 

I O N E S C U : 0 sută de m i i , d i n c a r e c î teva 

m i i î n l e i-va lu tă . o b ţ i n u ţ i d e t ova r ă şu l 

P o p de l a a l te cap i to le . R a n d a m e n t ? P î n ă 

l a o ra a c t u a l ă — zero . 

I R I N A : I nves t i ţ i i l e f ă c u t e n u r ep r e z i n t ă , î n 

n i c i u n c a z , p i e r de r i . De-abia a c u m a v e m 

ceea c e s-ar pu tea , a p r o ape , c h e m a u n 

l abo ra to r ser ios , şi n u u n s i m u l a c r u . Ş i . 

a s t a , f ă r ă n i c i o r i s ipă d e b a n i . 

G E O R G E S C U : C e n t r u l de cercetăr i de pe 

ş an t i e r v a l o r e a z ă mib 'oane şi e, î n fe lu l 

I u i , u n i c p e ţară . D e c e n u ne fo los im 

de e l ? 

I R I N A : P e n t r u că a r e c u to tu l a l t p ro f i l . 

N o i n e o c u p ă m de c imen t . 

P R O C O P I U : î n t r e b î n c ă o d a t ă : c u ee re

zu l t a te ? D e o c a m d a t ă , s i n g u r u l fapt c o n 

cret r ă m î n e o m a i p r o a s t ă f u n c ţ i o n a r e a 

î n t r ep r i nde r i i noast re . Tovarăş i i de pe şan 

tier ne t r im i t ap roape z i l n i c p l i nge r i . Ce 

spu i despre această s i tua ţ ie , t ovarăşe Geo r 

gescu . î n ca l i t a tea dum i t a l e . de secre ta r ? 

G E O R G E S C U : A m d i scu ta t c u t ova răş i i d in 

com i t e t u l ş a n t i e r u l u i şi mi-au r ă s p u n s că 

s t u d i a z ă c a z u l . P e r s o n a l , s i n g u r u l l u c r u pe 

c a r e aş pu tea , d e o c a m d a t ă , să-1 reproşez 

t o v a r ă ş u l u i Pop s in t re la ţ i i le l u i cu m u n 

c i to r i i . T r e c e p r e a r a r p r i n f ab r i c ă .  Ε  ade

v ă r a t c ă d ă m i n a cu o amen i i , z îmbe ş t e , 

m a i face c i t e o g l u m ă , î n f e l u l d u m n e a l u i , 

că te î n t r e b i ce-a v r u t să z ică . D a r aş 

pu tea j u r a c ă nu c u n o a ş t e pe n u m e pe 

n i c i u nu l d in t re c i . O a m e n i i s în t m u l ţ u 

m i ţ i că dau m i n a c u e l , d a r s i n t s igur 

că-1 soco tesc ca pe u n f e l d e „ d o m n " v e 

n i t î n i nspec ţ ie , şi a s t a n u e b ine . (Lui 

Procopiu.) D u m n e a t a , c î n d l-ai î n j u r a t pe 

M i t r a c h e şi pe u r m ă l-ai b ă t u t pe u m ă r , 

n u s-a s u p ă r a t . Ş t i a că a i drepta te . E u n u 

z i c să î n j u r ă m o a m e n i i , d a r , u neo r i , şi o 

î n j u r ă t u r ă ţ ine m a i de c a l d deoî t u n 

„ b o n j o u r " . 

I R I N A : N u l-am a u z i t n i c i o d a t ă p e t o va r ă 

ş u l Pop s p u n i n d c u i v a „ b o n j o u r " . Deş i , , 

n-ar fi o c r i m ă . 

G E O R G E S C U : N u l u a şi d u m n e a t a c h i a r tot 

ce-mi iese pe g u r ă d r e p t l i teră de e v a n 

ghe l ie . V r o i a m să s p u n c ă p rea se v e d e 

c ă se s im t e p r i n t r e n o i — oum să z i c ? — 

c a î n e x i l . C a O v i d i u l a T o m i s . 

P R O C O P I U : D e ce tac i , A l e x i u l e ? C a r e e, 

î n f ond , p ă re rea dum i t a l e ? 

A L E X I U : D a r a m spus-o d e s t u l d e c l a r şi 

n-am n i m i c de a d ă u g a t . C r e d că I r i n a e 

c e a m a i i n d i c a t ă să n e i n f o rmeze despre 

ce se î n t â m p l ă i a l abo ra to r ş i ce şanse de 

i z b î n d ă ex is tă . 

I R I N A : Vre ţ i s ă m ă repet ? A f i r m că a v e m , 

î n s f î rş i t , u n l abora tor , î n c ă n u tota l pus 

l a punc t , d a r in c a r e se po t e x p e r i m e n t a 

n o i f o rmu l e d e c i m e n t . V re ţ i s ă m a i a d a u g 

că t o v a r ă ş u l P o p a r e o idee foarte î n 

d r ă z n e a ţ ă şi că se e x t e n u e a z ă l u c r î n d , 

u n eo r i , p î n ă in zo r i i z i l e i ? 

P R O C O P I U : Ş i c ă te e x t e n u e a z ă şi pe d u m 

nea ta ? 

I R I N A : A s t a m ă p r i v e ş t e , şi n u ţ i n m i n t e 

să v ă fi ad resa t v r eo r ec l ama ţ i e . 

P R O C O P I U : D a r l a b o r a n ţ i i M u ş a t şi O p r e a 

se p l i ng . 

I R I N A : P e n t r u că s î n t p r e a f u n c ţ i o n a r i . 

O p t o re d e m u n c ă pe ceas ş i , r e s t u l — 

D u m n e z e u , c u m i l a . 

P R O C O P I U (glumei) : P e c î n d d u m n e a t a eşti 

o su flot i s t ă . o ent z i o s t ă ? N u te s u p ă r a , 

g l u m e a m . D a r a c n u o să-ţi p u n o î n t r e 

ba re c a r e n u m a i e o g l u m ă . I n cî t t imp 

c re z i c ă exper ien ţe le voas t r e , a t î t d e m i s t e 

r i oase , v o r da rezu l t a te p r ac t i ce ? (Irina 

tace.) Ş i c e v a l o a r e rea l ă v o r a v e a aceste 

rezu l t a te ? (Irina tace.) S ă şt i i c ă n u e · 

î n t r eba r e de a d m i n i s t r a t o r ob tuz , pen t ru 

că d e p r ob l eme l e c i m e n t u l u i m-am ocupa t 

ş i e u . Ce p e r s pec t i v e e f i c ien te , d e v i i t o r , 

a u aceste cerce tăr i ? 
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I R I N A : D u p ă cît m ă p r i c ep , e î n c ă i n faza 

u no r sonda j e p r e l i m i n a r e , a c ă ro r in ter 

d e p e n d e n t ă n i c i eu n u o ses i zez , câ teoda tă . 

I deea de b a z ă n u m i-a expus-o dec î t î n 

t e r m e n i foar te gene r a l i . A r fi m a i b i ne 

să-1 î n t r e b a ţ i c h i a r pe e l . 

P R O C O P I U : D a , t ova r ă ş i , o v o m face , p e n 

tru că e de da lor td noa s t r ă să o f a c e m . 

C r e d că s in te ţ i cu toţ i i de a c o r d . M a i a les 

că spec i a l i t a t ea t o v a r ă ş u l u i P o p ţ i ne do 

c u totul a l te d o m e n i i . 

I R I N A : N i c i P a s t e u r n u e r a m e d i c . 

(Uşa se descliidc şi apare Galeriu Pap.) 

G A L : B u n ă z i u a . 0 şcd in ţ ă- fu lger ? 

P R O C O P I U : D a , e ra v o r b a de scăde r i l e a p ă 

r u t e î n p r o d u c ţ i e şi de i nves t i ţ i i l e f ă cu te 

î n l abo ra to r . O a m e n i i de taşa ţ i . . . 

G A L (intreruplndu-l glacial) : I n u t i l să-mi 

e x p l i c i . V i n a c u m de l a G r e a v u . N e v a 

de taşa t empo r a r c î ţ i v a m u n c i t o r i , î n l o c u l 

ce lo r pe care- i fo losesc e u , şi (către lo-

nescu) — as t a te p r i veş t e m a i a l e s pe 

d u m n e a t a — a accep ta t s u p l i m e n t a r e a c u 

î n c ă d o u ă z e c i de m i i d e le i a f o n d u l u i 

des t i na t l a b o r a t o r u l u i . N e m a i e x i s t î n d n i c i 

o p r o b l e m ă , v-aş ruga să m ă l ăsa ţ i s i ngu r . 

(Consternaţi de tonul lui Pop, toţi ce 

pregătesc să insă, în tăcere.) 

P R O C O P I U (oprindu-se) . Po t p u ne o î n t r e 

b a r e ? 

G A L (glacial) : T e rog . 

P R O C O P I U : I n p r i v i n ţ a p r i m e l o r p r obe cu 

n o u l p r o d u s , s-a f i x a t v r e u n t e rmen ? 

G A L : D a . 0 să vi-1 c o m u n i c , la t i m p u l c u 

ven i t . (Toţi ies. Galeriu, înaintlnd spre 

rampă, e in situaţia în care se găsea la 

începutul piesei, adică in p r e z e n t . . D e 

fapt , î n t â l n i r ea cu G r e a v u f usese ca t a s t r o 

f ică . Ş i t rebu ie să r eounosc c ă c e l c a r e 

m-a a j u t a t să ies c u f a ţ ă c u r a t ă a fost 

R a d u . I n b i r o u l l u i G r e a v u , i n s t a l a t într-o 

b a r a c ă , n u e r a u decât ei do i . P e G r e a v u 

î l î n t î l n i s e m , pe v r e m u r i , î n t î m p l ă t o r , şi-i 

c u n o ş t e a m so l i d a , necon tes ta ta r e p u t a ţ i e 

ş t i i n ţ i f i c ă e u r o p e a n ă . M ă s p e r i a p u ţ i n 

i d e e a c o n f r u n t ă r i i cu aces t o m , pe ca re 

mi-1 i m a g i n a m c l oco t i nd d e u n d i n a m i s m 

v i o l e n t , cop leş i tor . A m regăs i t , î n s ă , u n 

o m c u c h i p a p r o a p e asce t i c , i n caro doa r 

och i i p î l p î i a u d i n d n d î n c î n d , c a arşi 

de o m a r e febră . I n res t , m a i d eg r a b ă 

a b sen t , d i s t r a t , c h i a r . A t r ebu i t să treacă 

u n t imp c a să-mi dan s e a m a că a ce s t a e r 

a b sen t a s c u n d e a o p r eocupa r e , o t ens i une 

i n t e r i o a r ă atât de a b s o r b a n t ă încât se p ă rea 

că r e a l i t a t e a i m e d i a t ă dc-ab ia o î n reg i s t r a . 

E r a p r i m a d a t ă c î n 1 se î n t â m p l a ca p r e 

zen ţa u n u i o m dă de t e rm i ne i n s t a n ţ a nou . 

î n m i n e , u n s en t imen t atât de c o m p l e x ş i , 

t o t uş i , atât de net , de t r a n ş a n t . S e s pune 

că de l a a d m i r a ţ i e s a u d ragos te şi p î n ă l a 

u r ă , n u este dec î t u n p a s . Nu-i a d e v ă r a t . 

C i n d sen t imen te l e aces tea s în t cu . a d e v ă r a t 

p r o f unde , e le coex i s t ă , c ă s ă to r i t e ca 

noap tea cu z i u a . Mi-am da t s e a m a că pe 

G r e a v u . d i n c l i pa aceea şi p î n ă l a sfirşi-

tul z i l e l o r me l e , îl v o i a d m i r a şi u r î c u 

aceeaşi i n tens i t a te d e v o r a n t ă . I n f a ţa m e a 

stătea u n a d e v ă r a t creator, î n c a r e g î n d u l 

şi a c ţ i u n e a f u z i o n e a z ă , topite l a c e a m a i 

î n a l t ă t e m p e r a t u r ă , p î n ă l a ident i ta te , şi 

această reve l a ţ i e o rb i toare m ă u m i l e a , m ă 

făcea să m ă s im t m i c şi r i z i b i l . 

(Reintră în spaţiul de joc retrospectiv ; 

in scenă, Pop, Greavu, Radu.) 

G A L (întinzind mina, cu o convenţională 

detaşare) : B u n ă z i u a , co l ega . A m m a i 

a v u t p r i l e j u l să ne c u n o a ş t e m . Ce m a i 

faceţ i ? 

G R E A V U (cu adevărat absent, dînd mina) : 

C u t rebur i l e . C h i a r v r o i a m să m ă s c u z că , 

d i n c a u z a lo r , n-nm i zbu t i t să v ă f a c o 

v i z i t ă . L u a ţ i l oc . (După o pauză.) S p u n e , 

C o m ş a . 

R A D U :  Ε  v o r b a de f ab r i ca d u m i t a l e , P ro f . 

P r o d u c ţ i a a s c ă zu t şi e n e r i t m i c ă . 

G A L : A m de taşa t c î ţ i va o a m e n i l a l abora tor . 

R A D U : Ş t i m . D a r t r ebu i e l u a t e m ă s u r i , 

atâta t imp cât l u c r u r i l e n u d e v i n s u p ă 

r ă t o a r e . 

G R E A V U : S ă n u f a c e m u n c a z d i n a s t i . 

D a c ă o a m e n i i a c e i a s în t , î n a d e v ă r , nece- * 

s a r i , p u t e m de taşa cî i . iva d e l a n o i , pen t r u 

u n t imp . (Detaşînd cuvintele.) D e p i n d e , 

i n s ă , cât t imp . 

R A D U : T o c m a i ă s t a e m i e z u l c he s t i u n i i . 

G A L : S î n t î n c ă într-o f a z ă de t a t o n ă r i . 

De-ab ia a m i zbu t i t , p î n ă a c u m , să î n j g h e b 

u n l abo ra to r m a i de d o a m n e - a j u t ă , c a r e 

să p e r m i t ă n i ş t e e x p e r i e n ţ e c î t de cât c o n 

c l u den t e . (Venind spre rampă, adică în 

timpul p r e z e n t . S p u n e a m a d e v ă r u l şi , 

t o t o d a t ă , m i n ţ e a m . N u î n p r i v i n ţ a l a b o r a 

t o r u l u i , c i a m e a . C u senza ţ i a p a r a l i z a n t ă 

că G r e a v u — c u tot a e r u l lu i a b sen t — 

c i teş te î n m i n e c a într-o rad iogra f i e . 

Ceea c e v e d e a n u e r a u n e s i g u r a n ţ a şi î n 

do ie l i l e m e l e n e m ă r t u r i s i t e , c i vidul m e u . 

D o a m n e , c î t î l u r a m r e n t r u că ştia.. 

I d e e a m e a , cu n oua f o r m u l ă de c imen t , 

c u p r i n d e a , poa te , o sc l i p i r e , d a r eu a j u n 

s e s e m , î n a d î n c u l m e u , l a c e r t i t u d i n e a 

— n e m ă r t u r i s i t ă , d a r c u a t î t m a i c u m 

p l i t ă — că e r a v o r b a d o a r de o s c l i p i r e , 

de o i n t u i ţ i e , pe c a r e n i c i o d a t ă n-o v o i 

pu t ea r e a l i z a şi n i c i m ă c a r d e s c u r c a . (Re

intră în joc.) 

G R E A V U : D o m n u l e P o p , c u n o s c şi e u ch i 

n u r i l e cerce t ă r i i , d a r ca l i t a t ea m e a m ă 

o b l i g ă să v ă cer să f i x a ţ i u n t e rmen 

p e n t r u p r eda r e a p r i m e l o r p robe . D a c ă s în t 

p r o m i ţ ă t o a r e , f ă g ădu i e s c să v ă sus ţ in p î n ă 

î n p î n ze l e a l be . 

G A L (aproape bîlbiindu-se) : U n t e rmen ?.. . 

D a r s î n t de-abia l a î n cepu t . . . N u a m o 

ce r t i t ud i ne abso l u t ă . . . 

G R E A V U (categoric) : T re i-pa t r u s ă p t ă m î n i , 

ce l m u l t . Î n ţe lege ţ i , n o i n u v ă p r e t i n d e m 

decât o p r o d u c ţ i e n o r m a l ă , a ş a c u m a v e i 

f ab r i c a p î n ă a c u m . A m i n ves t i t , î n s ă , b an i 
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iu l abora toru l d u m n e a v o a s t r ă , l i un l ux 

pentru c a re , i n caz de nereuş i t ă , î m i vo i 

a s u m a r ă spunde rea . I n s ă n u pot con t i nua 

la in f in i t . 

G A L (revenind în prezent ) : A s t a î n s e m n a 

l ov i t u r a de graţ ie . I n f ond , î i e r a m i l ă 

de m i n e . M ă c o m p ă t i m e a , m ă tolera şi 

m ă d i sp re ţu i a , t o toda t ă . (Reintrind in joc. 

ca şi cum s-ar arunca în apă.) In pa t ru 

săptă tmin i , v o i preda p r ime le probe. D a r 

v ă so l i c i t o s up l imen t a re de o sută de 

m i i de lei pen t ru . inara ta j . 

R A D U (lui Greavu) : I n or ice ca z , i nves t i 

ţ i i le f ă cu te î n l abora toru l f ab r i c i i n u re 

p rez i n t ă o p ierdere . Le-am ana l i z a t . L a 

nevo ie , ele pot fi as im i la te şi b ine folo

site de Cen t ru l nostru d e cercetăr i . 

G A L (in p r e zen t , ; l u t c rven ţ i a l u i R a d u a 

fost dec i s ivă şi sa lva toare . D a r n u pu team 

ignora c î t dc umi l i toare e r a , pen t r u m ine , 

b u n ă v o i n ţ a l u i . C u a l to cuv i n t e , c h i a r 

dacă o l u a sem r a z n a , c h i a r dacă ideea mea 

e r a o fumis ter ie , r.u reprezen ta un caz 

pena l . 

ţSună telefonul. Reintră în retrospectivă.) 

G R E A V U (la telefon) : D a , eu . î n c ă o a l u 

necare de teren ? l ' c c e î n t i n d e r e ? D a , 

v i n imed ia t . (Se ridică, grăbit; lui Pop.) 

S-ar pu tea ca z i le le aces tea să a v e m ne

vo ie dc c i m e n t sup l imen ta r , de foarte 

t nu l t c imen t . D i n cel v e c h i , d a r 3ohd, şi 

î n m a r e cant i ta te . T r e b u i e să p lec, ir.r-

tă-mă. (Aproape de ieşire, întoreîndu-se.) 

Douăzec i d e m i i dc lei şi t e rmen pentru 

probe — pa t ru s ă p t ă m i n i . (Iese ca o fur

tună. Se instalează o tăcere lungă şi 

grea.) 

R A D U : Prof , eşt i s igur că nu te pot a ju ta ? 

E u n u m ă pr icep  η  domen i u l ăs ta , dar 

a v e m a i c i v reo do i bă ie ţ i exce lenţ i , l a 

care a i putea face ape l . (Foarte lunga tă

cere.) 

G A L (in prezent ) : Ş t i a m că p a r t i d a c p ie r 

d u t ă . C a u n j u c ă t o r de cărţ i c a r e pune 

m i z a , deşi a v ă z u t că n u a re n im i c in 

m i n ă . D a c ă a i şt i , d r a g ă R a d u l e , C2 drag 

mi-ai fost a t unc i , şi c u m aş f i v r u t să te 

i au î n b ra ţe , să-mi l a s c a pu l pe u m ă r u l 

tău şi să p l î ng . . . i ) a . să p l î n g . P e n t r u toa tă 

v i a ţ a m e a str icată , pen t r u s i ngură ta tea 

m e a , c a r e m ă face , u neo r i , să u r l u noap

tea, î n pe rn ă . (Violent.) P e n t r u nedrep 

tatea sorţ i i c a r e m ă n ă p ă s t u i s e . Căci fu* 

fcesem o ineva . E r a m , poate , c h i a r i n faţa 

l u i G r e a v u , î n c ă , c i n e v a ! N u în ţe legea 

că o par te , m ă c a r — o par te m i c ă , da r 

b u n ă — d i n m i n e s u p r a v i e ţ u i a ? G e s t u l 

t ău p r i e t enesc p ă i c a că în ţe lege l u c r u l 

ăsta . D a r n u e r a v o r b a c u m v a , ca ta 

G r e a v u , n u m a i de m i l ă şi c o m p ă t i m i r e ? 

I a t ă d e c e , a z i , î n d i m i n e a ţ a as ta c e n u 

şie, m ă pot g î n d i c a l m la s i nuc ide re . 

P e n t r u c ă , o d a t ă şi o d a t ă , l i n i a t rebu ie 

trasă sub a d u n ă r i şi scăder i , ş i ^ socoteala 

t rebu ie î n che i a t ă . Ce m î n d r i e i d i oa t ă m-a 

f ă cu t a t unc i să n u m ă a g ă ţ de u m e r i i 

tă i şi să spun totul ? V a i d c ce i m i n c i 

noş i şi orgoUoşi . . . 'Jieintrind în retrospec

tivă.) M u l ţ u m e s c , R adu l e , n-am nevo ie 

de n ic i un a j u to r Dacă i zbu tesc s ingur , 

b ine , dacă nu. . . (Ficn un gest evaziv ŞL 
iese.) 

R A D U (singur) : Ş i , to tuş i , p c b ie tu l Pro f (1 

iubesc . M a r e suc i t a i n fost, î n ado lescenţa 

m e a p l i n ă de r ă z v r ă t i r i , şi ma r e suc i t a m 

r ă m a s , î n ma tu r i t a t ea m e a stângace, ne-

îns tare să găsesc gestul c a r e să î m p a c e şi 

să a l ine . . . ^Pauzâ.) C red că mi-ar t rebu i 

dragostea une i femei . » 

(Întuneric.) 

G A L (sună, intră Irina) : V r o i a m să-ţi s pun 

că d u p ă - m a s ă n u l u c r ă m . Toţ i oamen i i 

detaşaţ i la l abora to r s ă treacă î n a p o i , l a 

m u n c a lor . 

I R I N A : S p u n e a ţ i că n i s-au m a i a fectat n iş te 

b an i , pen t ru a p a r a t a j . N-ar f i c a zu l ră 

ba tem f i e ru l cât  β  c a l d ? Ş i să f acem 

l ista ce lo r necesare ? 

G A L (privind-o lung, apoi răspicat) : Ab so l u t 

necesa r , î n c l i p a c e fa ţă , n u mi-ai fi 

dec î t d umnea t a , I r i n a . (Reintră în p re 

zent.) J u r c ă aceste c u v i n t e mi-au ieşit 

de pe buze f ă r ă n ic i u n fel de p reme

d i t a re . V ă z u s e m d in p r i m a noas t r ă î n 

tâlnire că e o fa l ă f r umoas ă . P u r ă şi sen 

z u a l ă , î n acelaşi t imp . D a r n i c i o c l i p ă 

nu-mi trecuse pr in cap g î n d u l că aş putea 

să-i f a c cu r te . Dea l t f e l , d i f e ren ţa de v î rs tă 

d i n t re no i e r a a b su r d d e m a r e .  Ε  dropt 

că, uneo r i , s u r p r i n s e sem Î n d r e p t a t ă a s u p r a 

m e a o p r i v i r e s t ran ie , cu r i oasă şi c a l d ă , 

t o toda t ă , şi c ă deseor i , î n t impu l l u c r u l u i , 

când degetele noastre se a t i ngeau î n t âm

p l ă t o r , nu-mi p u t e am s t ă p î n i o tresărire. 

De p l ăcere , de bucu r i e , d e j enă ? N u m ă 

op r i s em a s u p r a f ap tu l u i şi nu-1 ana l i z a 

s em . D a r , e a dev ă r a t , m ă s i m ţ e a m b i ne 

a l ă t u r i de ea , şi i n i se î n t â m p l a s-o aş tep t 

l a l abora tor c u oarecare n e r ă bda r e , p re 

f ăcu t ă î n p lăcere de î n d a t ă c e a p ă r e a . 

To tuş i , î n z i u a aceea , c î nd i-am spus că 

a ş a v e a nevo ie de e a , a m fost răscol i t 

c î n d mi-a r ăspuns . . . 

(Reintră în retrospectivă. Tăcere lungă, in 

care Irina îl priveşte concentrată, apoi.) 

I R I N A : Ş t i a m as ta m a i de m u l t şi m ă î n 

t rebam c înd o să mi-o spune ţ i . 

G A L (tulburat) : A m a c r u l u n u i om a t î t de 

nea ju tora t , c a r e i m p l o r ă s p r i j i n u l c u i v a ? 

I R I N A : D i m p o t r i v ă . Deş i , ş t i u eu c e se 

a s c u n d e sub s i gu r an ţ a d u m n e a v o a s t r ă -

agres ivă ? D a r n u despre as ta e v o r b a . 

Ş t i a m c ă v ă p l ac . Aşa c u m se spune î n 

r o m â n e l e proas te , s în t l u c r u r i pe care o 

f eme ie le s imte . 

G A L : C h i a r când ce lă la l t n i c i nu-şi d ă 

s e a m a ? 
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I R I N A : A l t f e l , care a r fi me r i t u l i n t u i ţ i e i 

f em i n i ne ? A ş t e p t a m doa r să v ă d c i ru l o 

-a v ă d a ţ i s e a m a . 

C A L (in p r e z e n t , ; E r a u l u i t o r ! Parcă î m i 

smu l s e se c i n e v a u n v ă l de pe oc l i i . 0 

p r i v e a m şi î n ţ e l e g e a m , s t r ă b ă t u t de u n 

f ior p i n ă î n t ă l p i , c ă o p l ă c e a m şi o 

d o r e a m . D a c ă n u ini-ar f i fost t e amă că 

îşi ba te j o c de m i n e , aş fi luat-o în b ra ţe , 

a co l o , să-i s im t a p r o ape t r u p u l c a l d , r ă 

su f l a rea gu r i i , p r i v i r e a aceea f ă r ă fund . . . 

şi eă n u m a i u n s e a m a d c n i m i c . (Re

intră în retrospectivă, încearcă să ritlă.) 

Ţe-ei j u c a t , d e c i , c u m i n e de-a p i s i c a c u 

şoarece le ? 

I R I N A : N u m-am j u c a t . R e cunoa ş t e ţ i c ă 

n-am f ă c u t n i c i u n ges t de coche t ă r i e . 

Aşteptam. A t î t a tot. 

C A L : Ş i a c u m eşti c o n v i n s ă c ă m i-am dat , 

i n s f î r ş i t . s e ama că nu-m i eşt i — c u m să 

s p u n ? — i n d i f e r e n t ă ? 

I R I N A : A ţ i spus-o s i ngu r , a d i n e a u r i ; că , î n 

c l i p a d e f a ţ ă , n u m a i e u v ă s în t abso l u t 

necesară . (Surizind.)  Ε  o m ă r t u r i s i r e ca re 

n u s e î m p a c ă de loc cu i n d i f e r en ţ a . 

C A L (prudent) : Poa te c ă m ă g î n d e a m l a u n 

s p r i j i n m o r a l , l a p u ţ i n ă c ă l d u r ă ome 

nească . (Sincer.) S î n t foar te s i n g u r , a i c i , 

ş i . c a s ă s p u n d rep t , foar te d e s cu r a j a t . 

I R I N A (intinzîndu-i mina, b&rbăteşle) : A t u n c i , 

m-am î n ş e l a t e u şi a m fost o c a r agh i o a s ă . 

(Cu o umbră de ironie.) P u t e ţ i c o n t a , 

d o m n u l e d i rec to r , pe s p r i j i n u l m e u m o r a l . 

C A L : I n f o n d , c e u r m ă r e ş t i ? Să-ţi exerc i ţ i 

şi eâ-ţi e x p e r i m e n t e z i f a r m e c e l e a s u p r a 

m e a ? 

I R I N A : N u u r m ă r e s c a b so l u t n i m i c . C o n 

s t a t a m . S a u c r e z u s e m c ă a m consta ta t . 

C A L : E i b i ne , şi d a c ă ţi-aş s pune c ă , î n 

a d e v ă r , î m i p l a c i ? Că î m i p l a c i c h i a r 

foar te m u l t ? O r go l i u l d u m i t a l e a r f i s a 

t i s f ăcu t ? A s t a d o r e a i ? S ă m a i a d a u g i o 

v i c t i m ă l a p a l m a r e s u l v i c t o r i i l o r d u m i t a l e 

f e m i n i n e ? S a u eă te b u c u r i c ă a i d a r u l 

să fac i cons t a t ă r i j u s t e ? 

I R I N A : N u m ă a ş t e p t a m , d i n p a r t e a d u m 

neavoa s t r ă , l a i r o n i i atât de.. . g reoa ie . 

G A L (grav) : Ş i , ce-ai face d a c ă aş r e cunoa ş t e 

c ă a i d rep t a te ? 

I R I N A (după o pauză) : N u ş t i u . A s t a m ă 

î n t r e b a m şi e u , c u f r i c ă , tot t i m p u l , a ş 

tep tând să v ă d e s t ă i n u i ţ i . 

G A L : A ş p u t e a d e d u c e , a t u n c i , c ă n i c i e u 

nu-ţ i s î n t to ta l i n d i f e r en t ? 

I R I N A : N u , d i m p o t r i v ă . D a r nu-mi d a u 

s e a m a p î n ă u n d e me rge l i p s a m e a de 

i n d i f e r e n ţ ă şi c e î n s e a m n ă . 

G A L : P o a t e , c o m p a s i u n e . 

I R I N A : U n b ă r b a t ca d u m n e a v o a s t r ă n u 

i n s p i r ă c o m p a s i u n e . I l p o ţ i d e t e s t a s a u 

c h i a r d i s p r e ţ u l . D a r , c o m p a s i u n e ! N i c i 

n-o m e r i t ă . Ş i , c rede ţ i , dea l t f e l , că m-ar 

p u t e a i n t e r e s a u n o m c a r e cerşeşte m i l ă ? 

G A L : To t u ş i , o m u l c e l m a i ta re a r e u n e o r i 

n evo i e d e „sa s o e u r d e cha r i t é 1 4 . (Amu-

ztndu-se.) L-a i c i t i t p e R i m b a u d ? 0 să-ţi 

fac o m ă r t u r i s i r e pe c a r e n-am m a i făcut-o 

n i m ă n u i : u u s i n t c h i a r a t î t de ture c u m 

crede l u m e a . 

H U N A : A m b ă n u i t . D a r n i c i u n s l ă b ă n o g ! 

M a i d e g r u b ă , u n d e z a x a t . N u p s i h i c , 

d o a m n e fereşte , c i u n o m ieşi t de pe a x u l 

l u i , d e pe o rb i t a l u i . 

G A L : C r e d c ă n i m e n i n u m i-a p u s u n d i a 

gnos t i c a t î t de exac t . I ţ i m u l ţ u m e s c , deş i 

v i n e p r e a t i r z i u , n u m a i fo loseşte l a n i m i c . 

(Glumind forţat, încearcă marea cu dege

tul.) D o a r d a c ă a i v r e a eă d e v i i a x u l 

m e u . 

I R I N A : A d i c ă , u n fe l de f i l a n t rop i e ? 

G A L : A t u n c i , c e ros t a a v u t d i s c u ţ i a a s t a ? 

I R I N A (sincer) : N u ş t i u , v-am spus că n u 

ş t i u . E u s î n t o s p o n t a n ă , n u m ă po t 

con t ro l a . 

G A L (ironic) : Ş i , t o t uş i , a i a ş t ep t a t c u r ă b 

d a r e d i a b o l i c ă s ă m ă d e z v ă l u i , să-ţi m ă r 

t u r i sesc că te... (evită cuvintul „iubesc")... 

că î m i p l a c i . 

I R I N A (simplă) : N-am v r u t să v ă p r ovoc . 

A m s p u s c e c r e d e a m , c î n d a v e n i t t i m p u l , 

d e l a s i n e . 

G A L (tatonind, prudent) : D a r , d ac ă nu-ţ i 

s î n t c h i a r i nd i f e ren t , ce-ai găs i t la m i n e ? 

I R I N A (ridicind din umeri) : A s t a n u se e x 

p l i c ă . S i n t e ţ i u n b ă r b a t c a r e poate p l ă c e a 

ş i c a r e a p l ă c u t , d e s i gu r , mu l t , l a v i a ţ a 

l u i . O f eme i e , or icât d e se r i o a sa , n u es te 

i n s en s i b i l ă l a a s t a . I n te l i gen t , c u l t i v a t , s e 

d u c ă t o r c î n d î ş i d ă os tenea la , c u m u l t ă 

e x p e r i e n ţ ă şi p r e s t i g i u , î n s t a r e d e en tu-

z i a s m e , d a r şi de . . . (ezitind) n u ş t i u e x a c t , 

d a r m ă s im t b i n e l i n g ă d u m n e a v o a s t r ă , 

a t r a s ă . A s t a e impo r t a n t . N u m ă m a i c h i 

n u i ţ i c u î n t r e b ă r i l e . 

G A L : Ş t i i ce vârstă a m ? 

I R I N A (glumeţ) :  Ε  p r i m u l l u c r u l a ca re 

m-am u i t a t , î n C a r t e a de m u n c ă . ' Da r n i c i 

e u n u sânt o fe t i ţ ă . 

G A L :  Ε  o d i f e r en ţ ă e n o r m ă î n t r e no i . 

I R I N A : N-am spus că v r e a u să m ă c u l c c u 

d u m nea voas t r ă . 

G A L (revenind in prezent,) ; Ş t i a m c ă imag i 

n e a pe c a r e şi-o făcea d e sp r e m i n e e r a 

c e l p u ţ i n pe j u m ă t a t e f a l s ă , î n s ă m ă m ă 

gu lea . M ă c o nv i n s e se , a p r oape , c ă e ade 

v ă r a t ă . M ă v e d e a m cu o c h i i c i . L a u r m a 

u r m e i , a r ă t a m , î n c ă , des tu l de b i ne . Ş i , 

a p o i — p r i c e a p ă c i ne poate — se pe t re 

cuse u n so i de reve la ţ i e . F a t a a ceea , c ă 

r e i a nu-i d ă d u s e m n i c i o a t e n ţ i e deoseb i t ă , 

căre ia îi u r m ă r e a m , ce l m u l t , cu p l ă ce re , 

m i ş c ă r i l e a r m o n i o a s e , d e v e n i s e , d i n t r-oda t ă , 

p e n t r u m i n e , d a t o r i t ă s i m p l u l u i f a p t că 

ros t i se câteva c u v i n t e , c e l m a i viu l u c r u 

d i n l u m e , i z v o r u l c u a p ă a l î n s e t a t u l u i 

d i n S a h a r a , f e reas t ra c u c e r d i n ce l u l a 

d e ţ i n u t u l u i . M-am a p r o p i a t de c a şi i-am 

p u s an i i n i l e pe u m e r i . A m săruta t-o u ş o r 

p e bu ze . A v e a b u z e l e r e c i . (Reintră in 

retrospectivă şi o sărută.) C î n d n e m a i 

v e d e m ? 

I R I N A : U n d e ? A i c i , u n d e poa te i n t r a o r i 

c i n e ? L a co fe t ă r i a d i n c e n t r u , s a u l a 

m a d a m V ă t ă m a nu ? P î n ă d i eea r ă , a r u r l a 

tot t â rgu l , ş i p î n ă m î i n e , tot ş a n t i e r u l . 
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G A L : D a r a c u m t rebu ie să te v ă d . A m 

nevo i e . 

I R I N A : E u s tau s i n g u r ă , i n f u n d u l une i 

cu r ţ i . L a B i s e r i c a V e c h e , l a n r . 17 . S ă 

şti i că nu-ţ i pot ofer i deoî t cea i . (Pleacă 

repede.) 

(întuneric.) 

G A L (la timpul p r e zen t j : A s t f e l a î n c e p u t 

dragos tea m e a c u I r i n a . D a c ă o a v e n t u r ă 

d e d o u ă s ă p t ă m â n i , c h i n u i t ă şi p l i n ă d e 

a s c u n z i ş u r i , s e poate c h e m a dragos te ! N u 

ş t iu p r i n ce m i n u n e , n u e-a a f l a t n i m i c . 

I n re la ţ i i l e e i cu m i n e , c î n d e r au şi a l ţ i i 

de f a ţ ă , e r a i n u t i l să-i cau t o p r i v i r e . 

N i c i u r m ă d i n ace le m i c i c o m p l i c i t ă ţ i c a re 

c o n f i r m ă î n d r ă go s t i ţ i l o r că-şi a u t a i na lor , 

c ă , fin g î n d , r ă m î n tot t i m p u l a l ă t u r i . D e 

a l t fe l , c î n d e r a m n u m a i no i d o i , a t u n c i 

c î n d n u s p o r o v ă i a , p oves t i n d c u h a z v r u t e 

şi n e v r u t e — nu-i b ă n u i s e m aces t a spec t 

cop i l ă resc — c ădea î n l u ng i s t ă r i de a b 

senţă , i n tăceri pe care n u î n d r ă z n e a m 

să le î n t r e r u p , p en t r u că a s t a o i r i t a p î n ă 

l a v i o l e n ţ ă . Se d ă r u i s e , î n s ă ş t i a m că n u 

m ă iubeş te şi n u î n d r ă z n e a m s-o î n t r e b 

d e c e f ăcuse , t o t uş i , l u c r u l a ces t a , p en t r u 

c ă v r o i a m s-o păs t rez . Căc i e u , î n s c h i m b , 

e r a m c u a d e v ă r a t î m p ă t i m a t , aşa c u m po ţ i 

f i n u m a i l a v î r s t a a s t a , e u n o p ţ i n edo r 

m i t e , c u ge loz i i d emen t e , c u obses i i tor tu 

r a n t e . N i c i a c u m , j u d e c i n d l u c r u r i l e l a 

r e c e , deş i a m i n t i r e a e i m ă persecu tă î n c ă , 

n u po t p r i c epe ce e r a î n c a p u l e i . Nu-m i 

ce rea n i m i c , n u u r m ă r e a n i m i c ş i , o d a t ă , 

c î n d a m î n ce rca t să-i f a c u n m i c da r , o 

b r ă ţ a r ă , m-a r e f u za t b r u t a l . T o t u l a d u r a t , 

a şa , p î n ă într-o z i , c î n d o c o n v i n s e s e m să 

m e r g e m , p e n t r u 24 d e o r e , l a o c a b a n ă î n 

m u n t e . S t ă t u s e t o a t ă după-anasa s i ngu r ă 

î n c a m e r a e i ş i , s p re seară , c î n d 'm i-a 

b ă t u t l a u ş ă , a a p ă r u t î m b r ă c a t ă d e d r u m . 
(în retrospectivă.) Ce-i c u t i ne , î n ţ i n u t a 

a s t a ? V r e i să i e ş im l a p l i m b a r e ?  Ε 

ap r o ape noap te . 

I R I N A : V r e a u să-ţi s p u n c e v a . (Tăcere 

lungă.) 

G A L (speriat) ; C e s-a î n t î m p l a t ? T e - a m s u 

p ă r a t c u c e v a ? (Irina neagă din cap.) 

A t u n c i , ce-i cu t i ne , vo rbeş te . (Luîndu-i 

faţa în mîini, cu tandreţe.) Ce-i î n c ă p ş o r u l 

ă s t a ? 

I R I N A (fără duritate, dimpotrivă, cu o rugă

minte, dar sub care se simte o hotărîre 

inflexibilă) : T e r og , n u m ă a t inge . N u 

te s u p ă r a , d a r n u v r e a u să m ă a t i ng i . 

G A L (iritat şi descumpănit, retrăgîndu-şi mîi-

nile, pe un ton de scuză) : E r a u n s i m p l u 

gest d e t a nd r e ţ e . 

I R I N A : Ş t i u . I n s ă n u m a i a r e ros t . V r e a u 

să-ţi p u n o î n t r e b a r e . N-are n i c i o l egă 

t u r ă c u ceea ce se î n t â m p l ă a c u m a .  Ε 

a d e v ă r a t că R a d u C o m ş a a fost f i u l d u m i 

ta le a dop t i v ? 

G A L : D a , d a r l a 18 a n i m-a p ă r ă s i t . D e ce ? 

I R I N A : N u , n i m i c , v r o i a m n u m a i o con f i r 

m a r e . L a r e v e d e r e , G a l . 

G A L : D a r ce s-a î n t î m p l a t , D u m n e z e u l e , 

fă-mă să î n ţ e l e g ? 1 

I R I N A : P l e c . 

G A L : A c u m , noap tea '.' E ş t i n e b u n ă . . . 

I R I N A : S î n t foar te l u c i d ă . P l e c d e tot. M-am 

g î n d i t toa t ă d u p ă - m a s a . A fost o g reşea l ă . 

N u m a i v r e a u s ă fie n i m i c i n t re no i do i . 

G A L : U n a l t b ă r b a t ? 

I R I N A : N u . P u r şi s i m p l u , a m în ţe les că 

n-are rost , c ă e a b s u r d . 

G A L (vindicativ) : D a c ă n u m ă înşe l , de l a 

t ine a po rn i t to tu l . 

I R I N A :  Ε  a d e v ă r a t . 

G A L : A t u n c i ? 

I R I N A : S ă z i c e m c ă s i n t o ţ i cn i t ă , o a i u r i t ă . 

S ă nu-ţ i î n c h i p u i c ă n-am ţ i n u t d e l o c l a 

t ine , că n u ţ in î n c ă . D a r , o r i c î t a ş Î nce rca , 

n u m a i pot , n u m a i v r e a u . . . N u po t g ă s i 

a l t c u v î n t , a l t ă exp l ica tâe . . . N u m a i v r e a u . 

N u m ă c h i n u i , n u ş t i u c u m să-ţi e x p l i c , 

c h i a r d ac ă m-ai ba te . N u p r i cep n i c i e u . 

S î n t c a o f i i n ţ ă c a r e s-ar g ă s i , d in tr-o 

d a t ă , pe o a l t ă p l a n e t ă . Poa te , a m v i s a t 

l u c r u l ăs ta , într-o noapte . D a r , c î n d s-ar 

t rez i a co l o , s-ar î n t r e b a c e c a u t ă şi n-ar 

şti c u m să p l ece . D a c ă l e g ă t u r a n o a s t r ă 

mi-ar f i o p o v a r ă , c h i a r n e su f e r i t ă , a ş 

suporta-o. A ş p l ă t i . O r i c î t d e g r e a , a ş 

duce-o î n spa te , p e n t r u c ă a m vrut-o ş i 

a r f i n o r m a l să p l ă t e s c D a r p o v a r a a s t a 

n u o s i m t şi a s t a e c e l m a i r ă u . N u 

s i m t deo î t u n go l . N-ai c e c ă u t a şi n-ani 

c e c ă u t a î n v i a ţ a ta .  Ε  c a a t u n c i c î n d , 

î n a v i o n , c a z i î n t r-un gol d e a e r , ş i pe 

u r m ă î ţ i d a i s e a m a c ă a r i p i l e p r i n d d i n 

n o u s p r i j i n s u b ele şi c ă to tu l n-a fost , 

n-a r ep re zen t a t n i m i c . O a b s e n ţ ă . S i g u r c ă 

eu s î n t v i n o v a t ă d e s i t u a ţ i a a s t a , d a r c e 

po ţ i f ace , să-mi t a i c a p u l ? Taie-mi-1. 

G A L : I ţ i c e r u n s i n g u r l u c r u . S ă te m a i 

ţ i n o d a t ă î n b r a ţ e . R & m î i n o a p t e a a s t a 

a i c i . C e l p u ţ i n , t o a t ă p ove s t e a a s t a să 

a i b ă u n p u n c t . N u î n ţe l eg i ? A m n e v o i e 

m ă c a r de u n p unc t . 

I R I N A : N u pot , G a l . M a i b i n e m-aş s i n u 

c i d e . Ş i , c a să n u te s i m ţ i j i g n i t î n d e m n i 

ta tea ta b ă r b ă t e a s c ă , î ţ i m ă r t u r i s e s c c ă 

î m i p l ă cea să f ac dragos te c u t i ne .  Ε  ş i 

ăs ta u n u l d i n t r e m o t i v e l e p e n t r u c a r e p l ec . 

G A L : Ş i , l a m i n e n u te g î ndeş t i de l oc ? Că 

e u te i u be sc ş i c ă m ă c h i n u i e ş t i , a c u m , 

neomeneş te . . . 

I R I N A : î n ţ e l e g şi-ţi c e r i e r t a r e , d a r n u pot 

face a l t f e l .  Ε  c a ş i c u m mi-ai p r e t i n d e 

să-mi p u n n a s u l l a cea f ă . 

G A L : Ş t i i că s ă p t ă m î n ă v i i t o a r e t r ebu i e să 

p r e d ă m p robe l e ? 

I R I N A : S ă n u m a i v o r b i m de as t a . N i m e n i 

nu-şi m a i face i l u z i i . T o a t ă l u m e a ş t ie 

c ă e o e xpe r i e n ţ ă r a t a t ă . 

G A L : P r i n u r m a r e , ăsta-ί m o t i v u l . Te-nm 

d e z a m ă g i t , s î n t u n i n c a p a b i l , n u c o r e s p u n d 

i m a g i n i i pe c a r e ţi-ai făcut-o de sp r e m i n e . 

I R I N A (pentru prima dată cu un tneenut 

de tandreţe, îl mtngîie pe obraz) : O h , 

G a l . ce p ros t eşt i , u n e o r i . D a c ă te-as i ub i , 

c rez i că eşecul ăsta a r con ta ? O r i c i n e 

poate da greş. E u şt iu m a i b i ne dec î t ori-
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c ine c i t le-ni c h i n u i t . (Pauză.) D u r n u te 

i ubesc . (Se ridică.) Ş i , a c u m , l asă-mă eă 

p lec . Dea l t f e l , peste o e ă p t ă m i n ă , p lec 

de f i n i t i v şi d i n b ă r c a ş a . T o t u l e de pe 

a c u m a r a n j a t . 

G A L : U n d e te duc i ? 

1 H L N A : L a c o m b i n a t u l d e l a G a l a ţ i . D a r ce 

i m p o r t a n ţ ă a re a s t a ? T o t n-o să ne m a i 

v e d e m n i c i o d a t ă . Noap te b u n ă , G a l . (Iese.) 

G A L (in p r e z e n t j : C r e d e a m c ă , pes te u n 

ceas , b ă t i n du- i i n u ş ă , o s-o găsesc î n 

c a m e r a e i . S a u c ă , c i u d a t ă c u m e r a , v a 

v e n i s i n g u r ă la m i n e . M ă î n v ă ţ a s e m c u 

cap r i c i i l e e i . D a r p lecase . I a r l a G a l a ţ i 

n-a p leca t d ° p ă o s ă p t ă m î n ă , a ş a c u m 

spusese , c i peste d o u ă z i l e . D e c i , t o tu l 

fusese , i n a d e v ă r , p r emed i t a t . Nu-mi v e 

n e a să c r e d , u m b l a m c a n ă u c pe s t r ăz i , 

d î n d u - m i s e a m a că s u f e r e a m c a u n a n i m a l 

de l i p s a e i , d a r că , p e dedesub t , e r a c e v a 

m a i c h i n u i t o r î n c ă : n e p u t i n ţ a de a p r i 

cepe . Ş i , cu a s t a , s-a î n c h e i a t e p i s odu l 

I r i n a . Pes te c i t e v a z i l e , i-am c e r u t l u i 

G r e a v u eă m ă p r imeasc ă . A fost a doua 

şi u l t i m a noas t r ă î n t â l n i r e . S c u r t ă , s a l v a 

toare ş i d i s t r u g ă t o a r e , totodată. (In retro

spectivă, lui Greavu.) P robe l e de cian en t 

f ă cu t e d e m i n e mi-au d a t c onv i nge rea c ă 

n-are n i c i u n ros t să v i le p re z i n t . N-au 

da t rezu l t a te . 

G R E A V U : A m af lat . D a r p r o d u c ţ i a f ab r i c i i 

a r e v e n i t l a n o r m a l . î ş i depăşeş te c h i a r 

n o r m e l e . A ş a î n c î t n-am de c e m ă p ' l înge. 

Reg re t , doa r , o expe r i e n ţ ă r a t a t ă . 

G A L : I n ce fe l t r ebu ie s-o p l ă tesc ? 

G R E A V U : N-aveţ i n i m i c d e p l ă t i t . A ţ i r e a 

l i z a t u n l abo ra to r u t i l . M a i mu l t : i deea 

d u m n e a v o a s t r ă m e r i t ă să f ie r e l u a t ă . D a c ă 

v ă s im ţ i ţ i î n s t a r e , a r f i per fect . Dac ă n u , 

v o m încerca cu a l ţ i i , c u b ă i e ţ i m a i t i ne r i . 

D a r n i c i o d a t ă n u v o m r enega , î n c a z de 

reuş i t ă , ceea c e v ă a p a r ţ i n e . Restul v ă 

p r i veş t e pe d u m n e a v o a s t r ă . E u , p e r s o n a l , 

n u v ă reproşez n i m i c . D i n p u n c t u l nos t r u 

de v ede r e , s în teţ i u n d i rec tor . . . b u n . 

G A L : Ce-aţi s p u n e , co l ega , d a c ă , d u p ă eşecul 

a ce s t a , m-aş s i n u c i d e ? 

G R E A V U (nu e obişnuit cu asemenea între

bări directe şi oarecum intime. Se gîn-

deşte mult) : Ce să v ă r ă s p u n d ? E şecu r i 

a m a v u t ş i e u . D a r , d e d a t a a s t a , m ă 

b ăga ţ i într-o ecuaţ ie ca re v ă e atât d e per 

sona l ă şi f a ţ ă de c a r e n u a m da te le nece 

sare . . . (Izbucnind, furios.) S în te ţ i i m p u d i c , 

d o m n u l e Pop ! (Îşi duce mina la ochi, 

ascunzîndu-şi privirea. Apoi, după un 

timp.) I e r ta ţ i-mă , s în t n e r v o s şi m ă s u 

p ă r ă l u m i n a . Ce dor i ţ i de l a m i n e ? 

G A L : Să m ă p r i v i ţ i d rep t î n och i . î m i i a u 

d r ep t u l s ă v ă ad re se z r u g ă m i n t e a a s t a , 

p en t r u c ă e u l t ima . N-o să ne m a i v e d e m 

n i c i o d a t ă , v ă p rom i t . (Greavu ridică mina 

de pe ochi şi-l priveşte.) N u , n u a ş a , 

c o n v e n ţ i o n a l , i n c a d r u l re l a ţ i i l o r ob i ş 

nu i t e . Ci aşa cum mă vedeţi dum

neavoastră. (Greavu îl priveşte. Tăcere 

lungă.) M u l ţ u m e s c , a m în ţe les . (Ridiăn-

du-se.) D e m u l t e or i m-am î n t r e b a t ce e x 

pres ie a re o m u l c a r e pr iveş te nimicul. 

A c u m ş t iu . P e n t r u a s t a v ă u r ă s c şi v ă 

a d m i r . 

G R E A V U (rece) : C r e d c ă n u m a i a v e m n i 

m i c să n e («punem. 

G A L : N u . D o a r dacă vre ţ i să-mi r ă s p u n d e ţ i 

l a o î n t r eba re . S î n te ţ i b o l n av de p l ă i n i n i ? 

A v e ţ i i n o c h i o febr i l i ta te c i u d a t ă . 

G R E A V U : N u s î n t f t i z ie . A m c ance r pu lmo 

nar . Ş i m a i a m d o u ă l u n i d e t ră i t . 

G A L : D e c i ,  αη -a p r i v i t u n mo r t . 

G R E A V U : H a i să s p u n e m , m a i co rec t , c ă 

te-a p r i v i t u n o m d e d i n co l o de m o a r t e . 

G A L (înolinlndu-se) : B u n ă z i u a . 

G R E A V U (spre surprinderea lui Gal, vine la 

el şi-i întinde mina) : Ce n-aş d a să f i u 

în l ocu l dum i t a l e . . . 

(întuneric.) 

G A L (In p r e z c n U ·' D c l a î n t â l n i r ea a s t a , 

m-am s c u f u n d a t , cu vo l up t a t e , î n c e a 

m a i t r i v i a l ă v i a ţ ă de m i c ă p r ov i n c i e . F a 

b r i c a m e r g e a . L a b o r a t o r u l î l p r e l u a s e 

C e n t r u l c o n d u s d e R a d u . D a c ă e r a m sau 

n u aco l o , n-avea n i c i o i m p o r t a n ţ ă . C u 

m i n e eau f ă r ă m i n e , o a m e n i i î ş i f ă ceau 

da t o r i a . Ş i m i-am d a t s e a m a că , d e fapt , 

toţ i e r a u o a m e n i de t r eabă , că n u m ă 

ur i seră n i c i o d a t ă . Ur i se r ă d o a r mo r g a m e a , 

n u p e m i n e . A c u m e r a m s i m p a t i c u l to

v a r ă ş d i r ec to r , c a re n i c i n u d ă p r e a de» 

pe l a b i r o u . L a m a d a m V ă t ă m a n u se î n 

c inseseră n i ş te p o k e r e ter ib i le . I o n e s c u 

a d u c e a o î te o d a m i g e a n ă c u v i n , desco 

per i t într-o m i c ă podgor ie , ş t i u t ă doa r de 

ş t ab i i l oca l i . A l e x i u e r a u n p a r t e ne r p e r i 

c u l o s , j u c a c u p r e c i z i a u n e i m a ş i n i de 

c a l c u l a t . P r o c o p i u t r ăgea c a c e a l m a l e , d a r 

m a i a l e s d i n p l ă ce rea de a le a r ă t a . I a r 

e u , d u p ă co p u n e a m de-o p a r t e b an i i 

pe care-i t r im i t e am l a Bucu r e ş t i , j u c a m 

p ros t , d a r m ă d i s t r a m . î n c e p u s e m să m ă 

e i m t c a u n peş te î n a p ă , m a i a l e s c ă 

m a d a m V ă t ă m a n u m ă r ă s f ă ţ a cu cafe le şi 

c u tot f e l u l de d u l c e ţ u r i . 

(în jurul unei mese de poker. Pahare, 

vreo două sticle de vin, o damigeană, într-uit 

coif. Toţi sint în cămaşă, cu gulerele desfă

cute.) 

I O N E S C U : D e tre i o r i . 

A L E X I U : D e n o u ă o r i . 

P R O C O P I U : I a r aţ i luat-o r a z n a ? M e r g i , 

t ova r ă şe P o p , c u n ebun i i ăş t ia ? 

G A L (aruneînd cărţile) : N-am n i c i m ă c a r o 

pe r eche . 

P R O C O P I U : A t u n c i , b ă i e ţ aş i , m a i p i c a ţ i c u 

o î te 54 d e le i . D a u c ă r ţ i . 

I O N E S C U : T r e i b u c ă ţ i . 

A L E X I U : U n a . 

P R O C O P I U : E u m ă f a c s e r v i t . Vo rbeş t e , 

con tab i l e . 

I O N E S C U : iPas-parol . 

A L E X I U a P a s . 

P R O C O P I U : A h a , v ă e f r ică ! E i b i ne (izbuc

nind în ris), p a s şi e u . 
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l O N i E S C U : F i r - a r a d r a c u l u i , f ă c u s e m pe

r e c h i . (Aruncă cărţile.) H a i să m a i b e m 

u n p a h a r cu v i n . (Strigind.) M a d a m V ă t ă 

m a n u , cafe le le a l e a g r o z ave n u m a i v i n 

o d a t ă ? Nu-i l i p s i t ă d e n u r i g a z d a d u m 

n e a v o a s t r ă , t ovarăşe d i r ec to r . E u , să f i u 

î n l o c u l d u m n e a v o a s t r ă . . . 

P R O C O P I U : I n t i r gu l ăs ta , p î n ă şi babe le 

ti se p a r ape t i san te . 

A L E X I U : D e c î n d a p l eca t I r i n a , n-a m a i 

r ă m a s n i c i o f a t ă f r u m o a s ă a i c i . 

I O N E S C U : D a , d omn i l o r , cc-o f i apucat-o pe 

n e b u n a a c e e a , să ne l a se ? ! N u e r a n i m i c 

d e f ă c u t c u e a , d a r m ă c a r a v e a i pe c e 

eă-ţi o d i h n e ş t i o c h i i . A m a u z i t c ă , î n a i n t e 

d e p l e c a r e , i-ar fi ce ru t m î n a R a d u 

C o m ş a . 

G A L (cutremurat) : P o f t i m ? 

P R O C O P I U : P ros t i i ! C ică s-a logodi t , s au 

s-a m ă r i t a t c h i a r , c u u n s tomato log , aco lo , 

la G a l a ţ i . Ăş t i a câşt igă b a r o s an , n u c a no i . 

D i r ec t o re , fac i c a r t e a . 

G A L : L o g o d i t ă s au m ă r i t a t ă ? 

P R O C O P I U : N a i b a ş t ie . Poa te , n-o fi a de 

v ă r a t . Ş t i i c u m u m b l ă v o r be l e . D a r , de 

C o m ş a a m a u z i t şi e u . 

M A D A M V Ă T Ă M A N U (intrînd, agitată) : 

D o m n u l e d i rec to r , v ă c a u t ă o d o a m n ă . 

G A L (sărind de pe scaun) : O d o a m n ă ? (îşi 

pune repede haina, îşi strînge cravata. 

Numele ti scapă, fără să vrea.) C ine- i , 

I r i n a ? 

M A D A M V Ă T Ă M A N U : N u mi-a spus c u m o 

c h e a m ă , d a r e e l egan t ă ş i p a r f u m a t ă . . . 

P R O C O P I U : A t u n c i , s i gu r c ă n u e l o ca l n i c ă . 

Ş i , c e m i z e r i e e a i c i ! N o i ce f a cem , şe

fu le ? C a m e r a d um i t a l e a r a t ă c a o c oc i n ă . 

M A D A M V Ă T Ă M A N U (lui Gal) : P u t e ţ i t rece 

î n c a m e r a m e a . Să-i f a c ş i e i o c a f ea ? 

D I N A (intrînd) : V ă r og să m ă ier ta ţ i c ă 

a m da t b u z n a , d a r e r a f r i g î n v e s t i b u l . 

N u b ă n u i a m că d e r a n j e z o pe t recere de 

' b ă r b a ţ i . (Venind spre Gal şi sărutîndu-l 

pe obraz.) N-ai p r i m i t t e l eg r ama m e a ? 

G A L (încurcat) : A z i e d u m i n i c ă şi-or f i l ă 

sat-o l a b i r o u . S î n t de-a d r ep t u l f îst îc i t . 

N u m ă a ş t e p t a m să te v ă d , D i n a . (Celor

lalţi.) D a ţ i -m i v o i e să v ă p r e z i n t soţiei 

m e l e . 

(Face prezentările : domnul... domnul... etc., 

în vreme ce bărbaţii nu ştiu cum să-şi aran

jeze o ţinută corectă ; îi sărută mina, pe 

rind.) 

P R O C O P I U (arătînd în jur) : Pe t r ece re d e 

t r og l od i ţ i , d o a m n ă , d a r i n o f e n s i v ă . 

(Unul strînge cărţile, ceilalţi îşi vîră banii 

în buzunar, Ionescu doseşte damigeana.) 

D I N A : N u v ă j e n a ţ i , ş i e u s î n t ama t o a r e dc 

p o k e r . 

G A L : S-a î n t â m p l a t c e v a ? R a l u c a e b i n e ? 

D I N A : T o t u l e î n r e g u l ă , n u te s p e r i a . Ţ i -am 

a d u s c h i a r veş t i b u ne . (Celorlalţi.) Ş i , pe 

u r m ă , o n e v a s t ă a r e d r e p t u l eă v i n ă să 

v a d ă cc-i face s o ţ u l , c h i a r ducă aces ta 

p re t i nde că s-a e ihăs t r i t . 

P R O C O P I U (care e cel mai monden) : I e 

p r i v i n ţ a a s t a , n u v-a î nşe la t . C ă l u g ă r i i 

T h e b a i d e i e r a u n i ş t e d e s t r ă b ă l a ţ i , pe l i n g ă 

no i . 

I O N E S C U (uşor băut) : Po t să v ă ofer u u 

p a h a r c u v i n , d o a m n ă ?  Ε  v i n de ş t ab i . 

M A D A M V Ă T Ă M A N U : E u c r e d c ă d o a m n a 

a r p re fe ra o c a f e a şi-o d u l c e a ţ ă . T r e b u i e 

să f ie o bo s i t ă de d r u m . Deş i a m v ă z u t 06 

a ţ i v e n i t c u m a ş i n a . Ce m a ş i n ă s p l e n d i d ă 1 

A m e r i c a n ă , n u ? 

D I N A : N u ş t i u , c r e d c ă d a . 

A L E X I U : P e m i n e , v ă r o g să m ă scuza ţ i . 

M i-am a d u s a m i n t e c ă t rebu ie să t rec şi 

p e l a fabr ică . 

P R O C O P I U (sesizind oportunitatea plecării) : 

Că b i ne z i c i , d r a g ă , t rebu ie eă n e m a i 

v e d e m de sa l a ho r i a n o a s t r ă , c h i a r şi d u 

m i n i c a . Dea l t f e l , t e r m i n a s e m p a r t i d a . L a 

c a r e , c u m e r a f i r e s c , d o m n u l P o p t r ebu i a 

să p i a r d ă , d i n m o m e n t ce d u m n e a v o a s t r ă 

eraţ i î n d r u m s p r e e l . 

I O N E S C U : E u z i c c ă a r t r ebu i să î n c h i n ă m , 

t o t u ş i , î n c i n s t e a d o a m n e i . (Scoate dami

geana din colţ.) D e c î te o r i a v e m p r i l e j u l 

să n e b u c u r ă m de v e d e r e a u n e i a d e v ă r a t e 

d o a m n e ? 

D I N A : I e r t a ţ i -mă , d a r n u b e a u . 

P R O C O P I U : A t u n c i ( l i face semn lui le-

nescu să se liniştească, sărută mina Dinei), 

n e v e d e m m î i n e , d i rec to re . (Dinei.) S ă  η» 

v ă î n c h i p u i ţ i că d u c e m o v i a ţ ă de b o e m i 

deetfrmaţi. 
A L E X I U : B u n ă s e a r a , d o a m n ă . 

I O N E S C U : E u r i d i c , t o t u ş i , a ces t p a h a r , t a 

c i n s t e a f r u m u s e ţ i i ş i a e l egan ţe i 1 

(Ies, cu toţii ; rămîne, în uşă, madam 

Vătămanu, cu mîna la gură, contemplindu-i 

pe cei doi.) 

M A D A M V Ă T Ă M A N U : S ă s t r i ng , t o t u ş i , p u 

ţ i n p r i n c a m e r ă . N i c i n u ş t i ţ i c î t e, d e 

flapt, so ţu l d u m n e a v o a s t r ă de o rdona t . A z i , 

de , e d u m i n i c ă . . . 

G A L : M u l ţ u m e s c , m a d a m V ă t ă m a n u , d a r n u 

e n e v o i e să v ă os ten i ţ i . Ş i n eva s t ă-mea 

şt ie să f a c ă o r d i n e . (A spus-o cu oarecare 

ironie.) 

M A D A M V Ă T Ă M A N U : N i c i m ă c a r o cafe-

l u ţ ă s a u o d u l c ea ţ ă de c i reşu ţe a m a r e ? 

D I N A : N u , z ă u , m u l ţ u m e s c . (Madam Vătă

manu iese, deziluzionată ; Dina, privind 

in jur.)  Ε  o r i b i l . M a i r ă u : s o r d i d . 

G A L : C a m e r a m e a ? 

D I N A : T o t u l . P r i e t e n i i t ă i , aceas tă c u c o a n ă . 

N u c u m v a a i a j u n s să ş i d o r m i î n p a t u l 

e i ? Ş i d u h o a r e a a s t a de v i n r ă s u f l a t ! 

G A L : P e n t r u c î t te-a i n t e resa t soa r t a m e a , 

găsesc c ă i r o n i i l e ş i d i s p r e ţ u l t ă u s î n t 

dep l a sa te . D e f ap t , c e te-a a d u s a i c i ? 

D I N A : I a r t ă-m i ieş i rea d i n a i n t e , a fost · 

reacţ ie s p o n t a n ă , n e c o n t r o l a t ă . (Privindu-l.) 

A i s l ăb i t , d a r nu- ţ i stă r ă u . Î m i a d u c e 

a m i n t e d e t i ne , d i n t i nere ţe . Ace l a ş i a e r 
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patet ic , de o m care c a u t ă c e v a , cu î n f r i 

gu r a re . 

G A L : P a t e t i smu l m i ze r i e i . . . Ş i , n u c a u t n i 

m i c , dec î t , c e l m u l t , pe d r a c u l . Ce rost 

ure, D i n a , c o m e d i a as ta c u a m i n t i r i l e ? 

D I N A : To t u ş i , ţ i-am s c r i s şi te-am ţ i n u t l a 

c u r e n t c u toate d eme r s u r i l e me l e . Cre-

de-rnă, a fost d e s t u l de c omp l i c a t . 

G A L : A m a u z i t că a i v e n i t cu o m a ş i n ă . 

A cu i e ? 

D I N A : I ţ i e x p l i c m a i târz iu . A c u m , a m să-ţi 

c o m u n i c c e v a m u l t m a i impor t an t . (Scoate 

o scrisoare din poşetă.) C e c r e z i că e 

a i c i ? 

G A L : H a b a r n-am. O sc r i soa re . 

D I N A : N u , d r a g u l m e u , o ad resă o f i c i a l ă . 

P e c a r e ţ i n e a m să ţi-o î n m i n e z p e r s ona l . 

D e a ceea a m a l e rga t a şa p î n ă a i c i . S p e r 

că , d u p ă ce-o s-o ci teşt i , a i să m ă s ă r u ţ i , 

i n sf îrş i t , de bun-ven i t . 

G A L (ia hirtia, o citeşte, sub privirile atente 

ale Dinei, apoi o înapoiază) : N u accep t . 

D I N A : G a l ! 

G A L : D a . 

D I N A : N-am spus : G a l ; a m strigat : G a l ! 

G A L : A m au z i t , d a r s tr ig i d egeaba , n u a u d . 

(Reia scrisoarea, citeşte mormăit.) „ V ă 

a d u c e m la c u n o ş t i n ţ ă că v i s-a a p r oba t 

t r ans fe ru l d u m n e a v o a s t r ă , î n i n teres de 

s e r v i c i u , î n m i n i s t e r , - c u î n c a d r a r e a de . . . " 

(Aruncă hirtia pe scaun.) N u , î n t r-adevăr , 

n u m ă in teresează . 

D I N A : E ş t i n e b u n , a m a l e rga t l u n i d e z i l e 

s-o ob ţ i n . . . 

G A L : P r i n Z a h a r i a d e , p r obab i l . 

D I N A : N-are i m p o r t a n ţ ă p r i n c i ne . Ceea ce 

con teaz ă e că a m ob ţ i n u t-o . 

G A L : G a l e r i u Pop , r e c h e m a t d i n s u r g h i u n , 

p e n t r u a o c u p a u n post oa reca re î n m i 

n i s t e r , u n post de şof d e s e r v i c i u . P r e f e r 

să pu t r e zesc a i c i . 

D I N A : Eş t i i r e sponsab i l . S a u le-oi a b r u t i z a t 

de tot. Nu-ţ i d a i s e a m a că esenţ i a l ă e 

î n toa rce rea ta la B u c u r e ş t i ? A s t a î n 

s e a m n ă c ă po ţ i p u n e d i n nou p i c i o r u l î n 

scară . P e u r m ă , v o m v e d e a . T o a t e se u i t ă . 

I n s t i t u t u l a fost des f i i n ţ a t , i a r on l emn i i l e 

şi i n t r i g i l e s-au d e s t r ă m a t de l a s i n e . I n 

m i n i s t e r s în t , s l a v ă d o m n u l u i , şi p o s t u r i 

m a i impo r t an t e . I n t r-un n n , do i . . . 

G A L : M i se v a d e s c h i d e o n o u ă car ieră : 

b i r o c r a ţ i a . 

D I N A : Şi-nici , ce f a c i ? T e s c u f u n z i î n m o 

c i r l ă . 

G A L : A m m ă c a r vo l up t a t ea r a t ă r i i . M ă flage-

lez p e n t r u toate negh iob i i l e pe c a r e le-am 

f ăcu t . 

D I N A : E ş t i pe p u n c t u l de a o face pe c e a m a i 

m a r e d i n l u m e . Ş i , m a i este u n a spec t , l a 

c a r e o m i m p r e s i a că n u te-ai g ând i t d e l o c , 

că n-ai c a t a d i c s i t să te g î ndeş t i . C e d e v i n e 

v i a ţ a n o a s t r ă ? 

G A L : V - a m t r im i s r egu l a t b a n i . 

D I N A : T r e i m i i d e le i p e l u n ă ! Ş i s i t u a ţ i a 

m e a soc ia l ă , a s t a n u c o n t e a z ă m u l t m a i 

m u l t , c h i a r , d e c î t b a n i i ? 

G A L : B ă n u i e s c c ă n-ai î n c e t a t să ieşi şi să 

i e i pa r t e l a d i fer i te p r i m i r i ş i mese . 

D I N A : C a o to le ra t ă ! N i c i m ă c a r ca o v ă 

d u v ă . C u u n b ă r b a t c o m p r o m i s şi e x p e 

d ia t , d i n m i l ă , în t r-un f und de p r ov i n c i e . 

G A L : N u i n s i s t a , D i n a . D a c ă v r e i , o să v i n 

d i n c î nd în c î n d l a Bucu r e ş t i , să f ac ac t 

dc p re zen ţ ă . 

D I N A : C r e z i că de as t fe l de acte de pre

zen ţ ă a m nevo i e ? L o c u l nos t ru tn soc ie 

tate, a s t a m ă in te resează . 

G A L : V ă d c ă n u p r i c e p i n i m i c şi t rebu ie 

să s p u n l u c r u r i l o r pe n u m e . 

D I N A :  Ε  p re f e r ab i l , d i n toate punc te le de 

v ede r e . 

G A L : P e n t r u c ă ex is t ă m a i m u l t e punc te de 

vede re ? 

D I N A : B i n e î n ţ e l e s . A l m e u , a l R a l u c ă i , a l 

o a m e n i l o r pe care-i f r ecven t ăm . . . 

G A L : A d e v ă r a t , m ă g â nd i s em n u m a i la m i n e . 

E i b i ne , c î n d a m accep t a t să v i n a i c i ,  α -a 

fost doa r de f r i c a s c a n d a l u l u i . M ă sooo-

t ea m pe rsecu t a t şi m ă c r e d e a m î n s tare să 

d o v e d e s c că s-a f ă cu t o c r i m ă m o r a l ă , cu 

m i n e . A t rebu i t , î n s ă , să r e c u n o s c — ş i , 

ăs ta a fost m o m e n t u l ce l m a i c u m p l i t — 

că s î n t c o m p l e t scos d i n c i r cu l a ţ i e , că n u 

m a i s î n t î n s t a re de n i m i c b u n , că , p r a c 

t ic v o r b i n d , n u m a i e x i s t dec î t c a i n d i v i d , 

n u ş i c a pe r sona l i t a t e . C e l m u l t , u n s i m 

p l u f u n c ţ i o n a r . O r , î n t r e a fi u n o b s c u r 

f u n c ţ i o n a r , î n f u n d u l ă s t a d e ţa ră , şi a 

s i m u l a c ă s î n t u n i m p o r t a n t f u n c ţ i o n a r , 

l a B u c u r e ş t i , e necesa r , e v i t a l , p e n t r u 

b r u m a d c demn i t a t e c a r e mi-a m a i r ă m a s , 

să a leg p r i m a so lu ţ ie . N u ş t i u d a c ă tu 

po ţ i î n ţ e l ege a s e m e n e a l u c r u r i . 

D I N A : N u s î n t p r o a s t ă şi n u e nevo i e să 

m i se repete u n l u c r u de zece o r i . P r i n 

u r m a r e , î ţ i r ecunoş t i s i n g u r p r o p r i a n u l i 

tate şi eşti dec i s s-o î n g r o p i a i c i . I a r t ă-m i 

b ru t a l i t a t ea , d a r a s e m e n e a ches t i u n i n u se 

pot d i s c u t a dec î t c u b ru ta l i t a te . 

G A L : S î n t de a co r d şi po ţ i fi o r i c î t de b r u 

t a l ă . 

D I N A (ridicindu-se, de plecare) ; A t u n c i , s în t 

s i l i t ă să-ţi d a u u n u l t i m a t u m . S ă ş t i i că 

m-am gând i t m u l t l a s i t u a ţ i a noas t r ă ş i 

n u m-ai g ă s i t c h i a r n e p r eg ă t i t ă . O r i te 

î n t o r c i I a Bu cu r e ş t i şi î n c e r c ă m î m p r e u n ă 

să câ rp im şi să s a l v ă m c e e a c e se m a i 

poate s a l v a , o r i s î n t h o t ă r î t ă să ne despă r 

ţ im . S p e r că v e i a v e a e l egan ţ a să n u te 

opu i . N-o fac a t î t p en t r u m i n e , c î t p en t r u 

H a l u c a . 

G A L : Ce a m e s t e c a r e R a l u c a î n c h e s t i u n e a 

a s t a p e n i b i l ă ?  Ε  de-ab ia l a î n c e p u t u l 

v i e ţ i i . V a î n v ă ţ a , î ş i v a f ace o mese r i e , 

v a t r ă i p e p i c i oa re l e e i , şi n u î n ţ e l eg cu 

ce i-ar f i de fo los , î n c o n d i ţ i i l e a s t ea , s ă 

a i b ă n i ş t e p ă r i n ţ i d i v o r ţ a ţ i . 

D I N A : Dacă-ţi î n c h i p u i c ă o v o i l ă sa pe 

R a l u c a să-şi r a teze ş i e a v i a ţ a , d e v e n i n d 

o f u n c ţ i o n a r ă oa reca re , u n d e v a pe l a ţ a r ă , 

î n s e a m n ă c ă n u m ă cunoş t i . 

G A L : 0 să s e m ă r i t e , o să.. . 

D I N A : E x a c t . 0 s ă se m ă r i t e . M-ai î n t r e b a t 

c u c e m a ş i n ă a m ven i t , A l u i E n r i c o .  Ε 

d i n n o u î n ţ a r ă . 
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G A L (Invit) : Şi n-a u r c a t şi ea c u t ine , 

să-mi s p u n ă b u n ă z i u a ? 

D I N A : N u v r e a să te v a d ă . Ş t ie p rea b i ne 

i a ee scenă se poate aş tep ta d i n pa r tea 

ta. I n sf îrş i t , c a să n u m a i l u n g i m v o r b a , 

te î n ş t i i n ţ e z că a m so l i c i t a t f o ru r i l o r î n 

d rep t să î n c u v i i n ţ e z e căsă to r i a R a l u c ă i eu 

E n r i c o şi , imp l i c i t , p l e c a r e a ei d i n ţ a r ă . 

G A L (ca lovit de apoplexie) : F ă r ă a p r oba 

r e a m e a , f ă r ă m ă c a r să m ă c on su l ţ i , f ă r ă 

să m ă î n ş t i i n ţ e z i ? 

D I N A : Ş t i a m c a r e v a fi r ă s p u n s u l t ă u . 

G A L : R a l u c a e m i n o r ă şi pot i n t e r v e n i . 

D I N A : Pes te c î t eva l u n i , v a fi m a j o r ă . Ş i , 

d a c ă v e i i n t e r v e n i , n u n u m a i că ne v o m 

despă r ţ i , v o m f i d u ş m a n i . Şi tot eu v o i 

câşt iga p a r t i d a , ş t i i b i ne . 

G A L : D i n a , d a r e o nebun ie . . . O m u l a ce l a 

e m a i î n v i r s t ă decît m i n e . Ş i n u e deoit 

u n soi de comis-vo ia jo r . Mi-am l u a t şi eu 

i n f o r m a ţ i i l e m e l e , c î n d a î n c e p u t toată 

poves tea as ta b l e s t ema t ă . 

D I N A : A r e b a n i , că l ă toreş te î n toa t ă l u m e a , 

e conte , p o sed ă o casă p r op r i e , u n m i c 

p a l a t i n S i c i l i a . . . 

G A L : U n d e o v a î n c h i d e , s ub s u p r a v e g h e r e a 

une i m a m e bigote, şi o v a pune să facă 

b u c ă t ă r i e , î n t imp ce d o m n u l v a î m p u ş c a 

f r a n c u l pe toate me r i d i a n e l e . 

D I N A : N-o cunoş t i pe R a l u c a . . . I a r e l e î n 

d r ăgos t i t n e b u n e ş t e de e a . 

G A L : D a r c a , de e l ? 

D I N A : R a l u c a e foar te i n t e l i gen t ă . Pu t e a i să 

şt i i m ă c a r a t î t a l u c r u d e sp r e cop i l u l t ă u . 

G A L : Şi tu eşti i n t e l i g en t ă , şi-ai n imer i t-o 

pros t . 

D I N A : P e n t r u R a l u c a vo i f i d e zece o r i m a i 

deş teap t ă . (Deodată, cu tandreţe, punin-

du-i miinile pe după umeri.) Să n u ne 

s t r i c ăm v i a ţ a d e tot, G a l ! 

G A L : I a s p u n e drep t , g î n d u l c ă l ă t o r i i l o r 

ta le i n I t a l i a , ca m a m ă - s o a c r ă de con te , 

aşa-zisul pa l a t d i n S i c i l i a , şi toate ce l e 

l a l t e , n u j o ac ă ndci u n r o l î n socotel i le 

ta lc c u R a l u c a ? 

D I N A :  Ν  ic i o i n f l u e n ţ ă n-a i zbu t i t să scoată 

m o j i c i a d i n t ine .  Ε  c o n g e n i t a l ă . 

G A L : C e v r e i , s î n t b ă i a t de ţ ă r an . î m i l i p 

sesc c î t eva generăr i i de c i o co i , î n spa te . 

D I N A : G a l , te m a i r o g o d a t ă , g îndeşte-te 

b i ne . N u d i s t ruge to tu l . N-o face p e f a t ă 

să te u r ască . N u u i t a c ă şi no i ne-am 

i ub i t . 

G A L : Ne-am dor i t . A s t a e a l t c e v a . I n aşa-zisa 

noa s t r ă dragos te , n u ne-am i ub i t , de f ap t , 

dec î t pe no i î n ş i n e . î n m o d u l ce l m a i 

egoist , m a i s ă l ba t i c şi m a i c r a s c u p u t i n ţ ă . 

C a n i ş t e a n i m a l e . D a r f i a r a d i n t ine a 

fost m a i t a re . 

D I N A : D u p ă toate a s t e a , nu-mi r ă m î n e dec î t 

să p l ec . î ţ i d a u t e r m e n d e g î n d i r e o s ă p 

t ă m î n ă . D a c ă v i i , Şterg to tu l c u bu re te le . 

D a c ă n u . d u p ă o s ă p t ă m î n ă , î n a i n t e z ac ţ i 

u n e a de d i v o r ţ . 

[hilunoric.) 

G A L f i n prezent ) : Z i l e l e care a u u r m a t a u 

fost o r i b i l e . M ă z b u c i u m a m i nu t i l , p e n t r u 

că, î n a d î n c u l m e u , ş t i am că v o i c e d a . 

N u pen t ru că i d eea despă r ţ i r i i de D i n a 

m-nr fi a fec ta t . Ş i aşa , v ia ţ i i noas t r ă n u 

m a i e r a , d e m u l t , decât o c omed i e i poc r i 

tă. Ş i n i c i B u c u r e ş t i u l n u m ă i sp i t ea . F u 

sesem s i n ce r a t u n c i când î i s pu sesem D i 

ne i că , d i n c l i p a c î n d r e n u n ţ a s e m l a or ice 

a m b i ţ i e , p r e f e r am v i a ţ a o b s c u r ă a u n u i 

f u n c ţ i o n a r de p r o v i n c i e . D a r n u p u t e a m 

sta c u b r a ţe l e î n c ruc i ş a t e î n fa ţa pro iec 

telor de m a r i a j a l e R a l u c ă i . Deş i m ă î n 

t r ebam dacă ai d r e p t u l să f a c i b i ne le c u 

s i l a . R a l u c a e r a p r e a d e f i n i t i v m a r c a t ă 

de D i n a pen t r u a-mi i e r t a v r e o d a t ă i n 

t e rven ţ i a m e a . I n s ă i d eea v î n z ă r i i fetei 

u n u i o m s t r ă i n , c u a t î t m a i î n vârstă de

c î t ea , m ă o r i p i l a . A c u m , pen t r u că nu 

m a i e r a v o r b a de m i n e , a j u n s e s e m s-o 

î n ţ e l eg ş i pe I r i n a , c a r e , t o t uş i , ţ i nuse 

la m i ne . N « , e r a m ob l i ga t să î n ce rc tot 

c e e r a pos i b i l d e f ă c u t . î n s e a r a c î n d î m i 

f ă c e a m v a l i z a , m-am pomen i t , î n s ă , cu o 

v i z i t ă c a r e m-a răsco l i t . 

R A D U (intrînd) : B u n ă s e a r a . A m a f l a t dc 

l a G r e a v u că te î n t o r c i l a B u c u r e ş t i . N-aş 

f i c r e z u t c ă n-ai s ă v r e i să m ă v e z i î n a 

in te de p l e ca re . A i c e v a să-mi reproşez i ? 

G A L : N u , R a d u l e , te-ai p u r t a t i r ep roşab i l . 

D a r l u c r u r i l e s î n t p r ea comp l i c a t e ş i i n t i 

m e c a să ţ i le e x p l i c . 

R A D U : V r o i a m , î n s ă , să ş t i i c ă , de fapt , a m 

ţ i n u t t o t d e auna foar te m u l t la d u m n e a t a , 

P ro f . C h i a r c î n d tc j u d e c a m . Ş i ş t iu ce-ţi 

d a to rez . 

G A L : Nu-mi da to rez i n i m i c . Ţi-ai c r o i t s in-

tyur v i a ţ a . (Emoţionat.) D a r nu-ţ i po ţ i 

i n e b i p u i c i t de b i n e î m i f ac , a c u m , cuv i n-

ieJe ta le . N u m a i a m pe n i m e n i p e l u m e 

care a r f i p u t u t să le rostească . 

R A D U : D e m u l t e o r i m-am gând i t că, d acă , 

pe v r e m u r i , no i doi ne-am f i î n t â l n i t s in-

2 u r i , ne-<nm fi s i m ţ i t g r o z a v de b i n e î m 

p r e u n ă . 

[Cal vine la el şi-l îmbrăţişează.) 

G A L : Poa te . Ce v r e i , t i că loasa a s t a de v i a ţ ă 

î ţ i j o a c ă , u n e o r i , n i ş t e feste ! 

R A D U : N i c i n u ş t i i c e a d e v ă r a t c l u c r u l 

ă s ta , a c u m , p e n t r u m i n e . 

G A L : D e c e , ţ i s-a î n t â m p l a t c e v a ? 

R A D U : D a , şi e a p r o a p e d e nec re zu t . D e 

câtva t i m p , l u c r e z , f ă r ă să ştie n i m e n i , î n 

a f a r ă de G r e a v u , î n d o m e n i u l negentro-

p i e i . C r e d că a m f ă c u t u n e l e p rog rese , 

c h i a r m i c i descope r i r i . Ş i , d intr-o d a t ă , 

m-am î m p o t m o l i t . î m i l ipseşte che ia p r i n 

c i p a l ă . P e l î n g ă c a r o a t r e cu t , totuşi, u n 

o m , deşi p r o b l e m a n u ţ i nea , s t r i c t , d e 

d o m e n i u l l u i . D e a c e e a , p r o b a b i l , n i c i n-a 

u rmă r i t -o . 
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G A L : D a , e x i s t a o a m e n i d i n aceşt ia , care-s i 

r i s i p e s c i d e i l e i n v î n t , c a s e m ă n ă t o r u l , 

sem in ţe le . Pe ce le m a i m u l t e , l e m ă n â n c ă 

c i o r i l e . Dc ce n u d cau ţ i ? 

R A D U :  Ε  î n faţa m e a . 

G A L (stupefiat) : P o f t i m ? C e s î n t g l ume l e 

a s t ea ? 

R A D U : N u e o g l u m ă , P ro f . Ţ i-aduc i a m i n 

te d c s t u d i u l d u m i t a l e , d c f a p t , o c o m u n i 

c a r e t i p ă r i t ă într-o b r o ş u r ă î n l i m b a ger

m a n ă , l a Go t t i n g cn , d u p ă ce-ti d ă dn se ş i 

doc to ra tu l ? E r a o c o m u n i c a r e despre i n 

f o r m a ţ i a se lect ivă şi d e s p r e en t rop i a n e g a 

t i v ă . A c o l o , intr-o s i m p l ă p a r a n t e z ă , l a n 

sa i o i p o t e z ă , c a r e , m i e , a z i , m i se p a r e 

sen za ţ i o na l ă . 

G A L (cercetîndu-şi memoria) : U n s t ud i u des 

pre . . . da . . . p a r c ă , d a r t e m a n-avea n i c i o 

i e g ă t u r ă cu p r e o c u p ă r i l e ta le . 

R A D U : Ş i , t o tuş i , i po teza a ceea , s t recura t ă 

aco lo , c a r e suge ra pos ib i l i t a tea e x t i n d e r i i 

teor ie i d um i t a l e ş i in a l t e d o m e n i i , dc 

p i l d ă , l a energe t i ca c u a n t i c ă , poa te fi s i n 

gu ra c a l c de ieş ire d i n i m p a s u l m e u . 

s i n gu r a so lu ţ i e c r ea t oa re . 

G A L : Ş t i i c u m e ou ipotezele . . . N o u ă z e c i l a 

su tă s î n t n ă z b î t i i . D a r , p e n t r u u n t î n ă r 

s a v a n t , n u ex is tă j o c m a i p l ă c u t ş i m a i 

f e r t i l p e n t r u i n t e l i g en ţ ă . A s t e a s î n t j u c ă 

riile noas t re . Deş i , d e fap t , o r i c e i p o t e z ă 

d o v e d i t ă n e g a t i v ă d e v i n e p o z i t i v ă p r i n 

s i m p l u l f a p t c ă s e a u t o a n u l e a z ă . Du r , c u m 

de-ai a f l a t despre b r o ş u r ă ? C r e d că n i c i eu 

n u m a i a m v r e u n e x e m p l a r î n b i b l i o t ec ă . 

R A D U : G r e a v u , c a r e a r e o m e m o r i e de-a 

d r ep t u l f an t as t i c ă , m i-a s p u s , az i-d iminea-

ţă : ş t i i că , î n t r-un s t ud i u de-acum d o u ă 

zec i , d o u ă z e c i ş i c e v a de a n i , G a l e r i u P o p 

a t i ngea p r o b l e m a c a r e t e in teresează ? îş i 

r e a m i n t e a c h i a r ş i f o r m u l a : 1 b i t este 

0,7 K . 

G A L (trudindu-se in continuare) : N u , nu-mi 

a d u c am i n t e . T r e b u i e să f i fost o idee 

a r u n c a t ă l a î n t â m p l a r e . 

R A D U : D a r t ocma i i d eea a c e a s t a t r ebu i e re 

găs i t ă . N u f o r m u l a , c i i d e e a gene ra l ă . E ş t i 

s i n g u r u l o m c a r e m ă poa te a j u t a , P ro f . 

G A L :  Ε  p r e a t i r z i u , R a d u l e . C u m î ţ i î n c h i 

p u i c ă a ş pu t ea r econs t i t u i , d u p ă a t î t a 

t imp , o i po t e z ă c a r e m i-a t recu t , p robab i l 

f ug i t i v , p r i n c a p ?  Ε  a b s u r d . T o t ce pot 

f a ce e să c a u t b r o ş u r a ş i s ă ţi-o t r im i t . 

R A D U : D a r n u î n ţe leg i ? N u a t î t b r o ş u r a m ă 

i n te resează , c î t p r o c e s u l d e g î n d i r e c a r e 

te-a dus l a i po teza a ceea . (Cu căldură.) 

Pro f , n u v r e i să l u c r ă m î m p r e u n ă ? I ţ i 

v o i p u n e l a d i s poz i ţ i e tot ce ş t iu e u , io t 

«e-am f ă c u t ş i găs i t , ş i poate c ă a şa îţ i 

v e i a d u c e a m i n t e . 

G A L : î m i p a r e r ă u , R a d u l e , d a r n u m ă s im t 

î n s t a r e . 

R A D U : A r fi o o c a z i e u n i c ă şi p e n t r u d u m 

nea t a , P ro f .  Ε  v o r b a de o descoper i re 

e u a d e v ă r a t ieş i tă d i n c o m u n . A r î n s e m 

n a a d o u a d u m i t a l e t i nere ţe . 

G A L : Ş i , d a c ă n u r e u ş i m ? 

R A D U : A r f i f o a r t e d u r e r o s . D a r a m a v e a 

sat isfacţ ia că a m încercat . Ş i , pe u r m a 

m u n c i i n o a s t r e , pe t e r e n u l def r i şa t , v o r 

v e n i , p o a t e , a l ţ i i , m a i norocoş i . L a b o r a t o 

r u l n o s t r u e e x c e l e n t şi G r e a v u ne v a 

a j u t a n e l i m i t a t . 

G A L : N u , R a d u l e , n u m a i a m încredere î n 

m i n e . Ş i , d e a l t f e l , t r e b u i e eă p l e c l a B u c u 

reşti . S î n t o b l i g a t . 

R A D U (ridicindu-se dezamăgit şi, dintr-o 

dată, rău) : P e n t r u p o s t u l a c e l a d i n m i 

n i s t e r ! A i a j u n s u n i r e m e d i a b i l b i r o c r a t , 

P r o f . B u n ă sea ra . (Iese.) 

G A L (cu o pornire, în urma lui) : R a d u l e . . . 

(Dar acesta a plecat.) 

(întuneric.) 

(Acest tablou e continuarea strict cronolo

gică a primului tablou.) 

G A L : D e d o u ă s ă p t ă m â n i , m i - am l u a t î n 

p r i m i r e pos tu l de l a m i n i s t e r . A s i s t la n u 

me r o a s e şed i n ţ e , î m i s p u n c u regu l a r i t a t e 

p ă r e r ea , s e m n e z h i r t i i . . . Co leg i i m a i t i ne r i 

se u r a t ă d i s p u ş i şi b i necrescu ţ i . N u fac 

n i c i o a l u z i e l a a v a t a r u r i l e m e l e şi e x e 

c u t ă u n a d e v ă r a t s l a l om p r i n t r e t i t l u r i l e 

ou c a r e m i se ad reseaz ă : d o m n u l e p ro fe 

sor , t o v a r ă şe p ro fesor , i a r u n u l d i n t r e e i 

a găs i t o p e r l ă : m a e s t r e 

Ş i , a casă , l i n i ş t e . 0 l i n i ş t e c a r e s pe r i e . 

C h i a r a d o u a z i d u p ă s o s i r e a m ; a , a m fă 

c u t u n l uc ru ur î t f a ţ ă de D i n a . A d i c ă , 

m a i d e g r a b ă laş dec î t u r i t . A v e a m d rep 

tate s ă c r e d c ă s î n t l aş . A m d e p u s , f ă r ă 

ş t i rea e i , u n m e m o r i u , î n c a r e m ă î m p o 

t r i v e a m c u v e h e m e n ţ ă î n c u v i i n ţ ă r i i c ă să 

tor ie i R a l u c ă i . D a r , c u m l u c r u l aces ta n u 

ee ş t ie , î n casă d o m n e ş t e l i n i ş t ea . într-o 

seară , a m l u a t pa r t e , î m p r e u n ă c u 'D ina , 

l a o recepţ ie o r g a n i z a t ă d e Z a h a r i a d e . 

D i n a ee m i ş c ă p r i n casă , î n v î r f u l p i c i o a 

r e l o r , f ă r ă eă f a c ă n i c i c e a m a i m i c ă a l u 

z ie l a d i s c u ţ i a n o a s t r ă d e l a Fă rcaşa . Ba> 

c h i a r , g ă s i n d u - m ă p r e a s l ăb i t ş i s u f e r i n d 

de i n s o m n i i , m ă s fă tu ieş te i ns i s ten t să 

c o n s u l t u n m e d i c . L a m i c u l d e j u n , î n 

a f a r ă d e o b i ş n u i t u l c e a i c u p î i n e p r ă j i t ă 

şi c u u n t , aşa c u m m ă n î n c d e d ou ă z e c i 

de a n i , a u a p ă r u t d o u ă o u ă l a p a l i a r şi o 

fe l ie d e ş u n c ă . U n e o r i , n o a p t e a s a u s p r e 

z o r i i z i l e i , v i n e şi se a ş a z ă pe b r a ţ u l foto

l i u l u i m e u , m ă mângâ ie pe p ă r ş i s p u n e 

d o a r : „ o h . G a l , G a l . . . " A p o i se re t rage î n 

v î r f u l p i c i oa re l o r . R a l u c a i ese , seară d e 

sea r ă , c u i t a l i a nu l e i , se î n t oa r ce l a pa t ru-

c i n c i d i m i n e a ţ a , se s trecoară t ă c u t ă î n 

o d a i a e i , d a r nu-1 a d u c e î n casă . M ă e v i t ă 

c î t poate , i a r c î n d n e î n t â l n i m , î m i s u r âde 

i n v a r i a b i l ş i-mi s p u n e — c e e a c e n u i 

s-a m a i î n t î m p l a t de c ând a v e a t r e i a n i : 

, .Ce m a i f a c i , t ă t i c u ţ ? ! " E u m ă g î n de s c , 

d i n efind î n c ând , c u o t e r i b i l ă nos ta lg ie , 

l a I r i n a , d e l a c a r e a m p r i m i t o i l u s t r a t a 

s e m n a t ă /. A t î t : I. A p o i , i e s d i n c e î n c e 

m a i des p e b a l c on . A c u m , m-am o b i ş n u i t 
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cu ba l conu l . M ă a p l e c clin ce î n ce ma i 

m u l t peste m a r g i n e a l u i şi a b i s u l nu-mi 

m a i face f r ică . N u , n u n u t r e s c dec î t r a r e 

or i g i n du r i s i n i s t re , şi c h i a r m ă s u r p r i n d , 

deseor i , amuzînduTmă, u i t î n d dc toate, l a 

spec taco lu l m a ş i n i l o r , c a r e p u n c t e a z ă , cu 

l u m i n i l e l o r roş i i , b u l e v a r d u l , p î n ă l a ca 

p ă t u l l u i , s au m ă d i s t r e z u r m ă r i n d c î te 

u n g rup de n o c t a m b u l i g ă l ăg ioş i . S e î n 

j u r ă de m a m ă , se p u p ă , u neo r i se ba t şi 

apo i c î n t ă . C a m l ă l ă i t . O d a t ă , a m v ă z u t 

şi u n a cc i den t . D i n ce le d o u ă m a ş i n i sfă-

r î m a t e a u fost scoşi c i nc i m o r ţ i . C e l p u ţ i n , 

aşa p ă r e a u , c u m stă teau î n t i n ş i pe ca lda-

r i m . N u m-a e m o ţ i o n a t de loc . E r a m stă-

p î n i t doa r de-o i n t ensă cur ioz i t a te : î n cît 

t imp v o r v e n i M i l i ţ i a şi S a l v a r e a . N u î n a 

i n te , î n s ă , să se a d u n e î n j u r u l lor v r e o 

d o u ă sute de gură-cască , î nghesu i ndu-se 

şi c o m e n t â n d . 

D u p ă m u l t e cercetăr i de b i b l i o t ecă şi 

c h i a r p r i n p o du l case i , a m găs i t b r o şu r a 

de ca re î m i v o r b i s e R a d u . A m găs i t şi 

p ag i n a Ia c a re se re fe rea , şi n-am înţe les 

n i m i c . Nebu l o s , c e v a se î nv i r t e a î n c a p u l 

m e u , c o n t i n u ă să se î n v i r t e , d a r n u i z b u 

tesc să i den t i f i c s âmbure le v i u , p u n c t u l 

de p l eca re a l i de i i . Obos i t , i-am t r im i s 

b r o ş u r a l u i R a d u . D e l a c a r e , i e r i , a m 

p r i m i t o t e l e g r amă , d o a r de zece c u v i n t e : 

„ N u m ă l ă sa , P ro f . A m nevo i e a b s o l u t ă 

de t ine . A j u t ă - m ă . î m b r ă ţ i ş ă r i . R a d u " . 

Aşa-i s p u s e s e m şi e u I r i n e i . P o r t t e l eg rama 

a i c i , î n b u z u n a r (îşi pipăie buzunarul), şi 

n u m ă pot î m p i e d i c a , d i n c i n c i î n c i n c i 

m i n u t e , să n-o pipăi . A a j u n s a p r o ape 

fer fen i ţ ă . D e ce-o fi sc r i s î m b r ă ţ i ş ă r i " ? 

S e n t i m e n t a l i s m u l nu-i genu l l u i , ş i n i c i 

i p oc r i z i a . Ş i n i c i n u pot u i t a t o nu l c u c a 

re mi-a s pu s , u l t i m a d a t ă : „Ce b i ne ne-am 

fi s im ţ i t no i do i î m p r e u n ă " . î m i v i n e , d in 

tr-o d a t ă , î n a m i n t i r e p r i v i r e a l u i . a ţ i n 

t i tă c u a t î t a i n tens i t a te a s u p r a m e a , c î n d 

e r a m i c ş i , î n t o ne î n du-mă c u D i n a d e l a 

v r eo pe t rece re , î l g ă s e am , t reaz î n c ă , î n 

b u c ă t ă r i e , c h i a r sp re zo r i i z i l e i . A v e a och i i 

c op i i l o r l u i T o n i t z a . A h , dacă aş p u t e a 

r e f a ce , m ă c a r f r agmen t a r , p r ocesu l c a r e 

m-a dus l a i po te za a ceea d i n b r o ş u r ă ! 

D a r , c i n e ştie c e ţ ă c ă nea l ă d e n ebun i e s au 

de gen iu m ă l o v i s e a t u n c i ? ! . . . A c u m , mi-e 

c r e i e r u l s tors ca o l ă m î i e . Ş i , t o tuş i , R a d u 

c r e d e î n m i n e ! Uş i l e b a l c o n u l u i s în t l a r g 

desch i s e , mi-e p u ţ i n f r i g , c r e d că t r e m u r 

ch i a r , d a r a e r u l d i m i n e ţ i i , deşi ames teca t 

c u ceaţă , e a t î t de p r o a s p ă t ! 

(Se întoarce brusc, în încăpere a apărut 

Raluca. Ţine un pantof în mînă, celălalt e 

încălţat.  Ε  mînjită cu ruj pe buze şi rîde. 

E, vizibil, beată.) 

R A L U C A : C e fac i l a o ra a s t a , boss ? L a 

v îrs ta ta , o amen i i a r t r ebu i să d o a r m ă . Şi 

apa r i ţ i a ta m-a f ă c u t să p i e r d i deea c a r e 

m ă d i s t r a a t î t ! I n l i f t , e r a să m o r de r îs . 

D a r despre ce n a i b a era v o r b a ? A m u i t a t 

tocma i poan ta . B e m u n w h i s k y , boss . c a 

doi b ă t r i n i p r i e ten i ? 

G A L : Eş t i bea t ă . Du-te şi tc cu l c ă . 

R A L U C A (incercind să-şi reciştige demnita

tea) : S t a i , n u m ă l u a aşa repede , că-mi 

p i e r d e c h i l i b r u l .  Ε  d r ep t c ă E n r i c o c u 

noaşte n i ş te reţete de cock t a i l c a r e a r dă-

r i m a şi m u n t e l e E v e r e s t . P ă c a t c ă , demo

d a t c u m eşt i , tu n-ai să te în ţe leg i n i c i o 

d a t ă c u e l . (Izbucnind în rîs.) A , d a , 

m i-am adus a m i n t e d e c e r î d e a m , î n l i ft , 

c a o n e b u n ă . E r a v o r b a d e o a n e c d o t ă pe 

ca re mi-a povestit-o E n r i c o . C ică , u n a , ca-

re-şi p i e r du se pantofu l . . . d a r n u , e p r e a 

deco l t a t ă pen t r u t ine . (Se prăpădeşte de 

rîs.) 

G A L : P leacă imed i a t î n c a m e r a ta . E ş t i dez 

gus t ă t oa re . I a r cu m a s c a l ţ o n u l t ă u v o i 

a v e a , cît de c u r i n d , o d i scu ţ i e . 

R A L U C A : N u m a i s p u n e ! S ă n u încerc i să 

fac i p e b ă r b a t u l forte c u e l , c ă te d ă 

jos c u u n b o b î r n a c .  Ε  c a m p i o n l a k a r a t e . 

C e l p u ţ i n , aşa p re t i nde . (Rufneşte în rîs.) 

Deş i , a î n c e p u t să f a c ă p u ţ i n ă b u r t ă . S ă d 

v e z i c u m se m a i suge c î n d i n t r ă cu m i n e 

î n t r-un l o ca l ! (Deodată sentimentală.) H a i , 

boss , să ne î m p ă c ă m . A i să f i i soc ru de 

conte ! Z ă u , să b e m u n w h i s k y î m p r e u n ă , 

a şa c u m ee p r ac t i c ă î n f am i l i i l e f ă r ă p r e 

j u d e c ă ţ i . 

G A L (pălmuind-o) : Şterge-o, p î n ă n u te c a l c 

î n p i c i o a re ! 

R A L U C A (urlînd) : M a m ă , m a m ă ! M ă bate ! 

D I N A (apare, cu un halat pe ea, nevenin-

du-i să creadă) : A i lovit-o ! 

R A L U C A (plîngînd isteric) : C u p u m n u l ! 

M-a a m e n i n ţ a t c ă m ă ca l c ă î n p ic ioare . . . 

D I N A : D a c ă te m a i a t i ng i de e a , te o m o r ! 

L in iş teşte-te , fe t i ţo , a c u m eşti c u m i n e . 0 

să-1 i n t e r n ă m .  Ε  n e b u n . 

G A L (dintr-o dată calm) : Ce i c a r e a u c i t i t 
m e m o r i u l p r i n c a r e m ă o p u n la v ânza rea 
aces te i n e v r o p a t e u n u i g e a m b a ş v î n t u r ă- l u-

m e n u s î n t de aceeaş i p ă r e re . 

D I N A : A i f ă c u t u n m e m o r i u ? 

G A L : Ş i c h i a r foarte a r g u m e n t a t . 

D I N A : E ş t i o b r u t ă , n u şti i c u m să-ţi r ăz 

b u n i n e p u t i n ţ e l e ! Nepu t i n c i o s u l e ! Nepu-

t inc iosu le ! 

R A L U C A (într-o adevărată criză de isterie, 

tropăind din picioare) :  Ε  u n m o n s t r u , 

m a m ă . T o t d e a u n a l-am u r î t . N i c i o d a t ă 

n u m-a înţe les . D a r , daeă-şi î n c h i p u i e c ă 

m e m o r i u l l u i a r e v r e o v a l o a r e , se î n ş a l ă . 

(Cu surprinzătoare vulgaritate, lovindu-şi 

pîntecele cu palmele.) S î n t î n s ă r c i n a t ă , 

m ă a u z i ? M ă c redea i i d i o a t ă ? S î n t î n 

s ă r c i na t ă şi n u m a i po ţ i face n i m i c . 

D I N A (uluită, asta o depăşeşte şi pe ea) : 

.Adevăra t ? 

R A L U C A : C r edea i că n u po t să-mi v ă d şi 

s i n gu r ă de in terese le m e l e ? D a , v o i a v e a 

u n c o p i l c u E n r i c o şi e l ş t ie . Şi-1 v r e a .  Ε 

m a i n e b u n d u p ă m i n e dec î t or icând . (Lui 

Gal, cu neînchipuită trivialitate.) Ş i , a c u m , 

fă c e v a pe m e m o r i u l t ă u ! (Iese.) 
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D I N A : E u m ă d u c î n c a m e r a fet i ţe i . Aşa î n 

cît p o ţ i să-ţi s t r i ng i d i n d o r m i t o r l u c r u 

r i l e d e c a r e a i n evo i e . L a p r î n z , n ă d ă j 

du i e sc să ne g ă s i m , i n sf îrş i t , s i n gu r e . 

(Din uşă.) D a c ă n u c u m v a î l v o m i n v i t a 

şi p e E n r i c o l a m a s ă . (lese.) 

G A L (singur, după o lungă nemişcare) : D a , 

a v e a m dreptate, h o t ă r î r e a n u m a i poa te 

fi a m î n a t ă şi t r ebu ie să f ie d e f i n i t i v ă şi 

f i rească . Aşa c u m creşte f r u c t u l «lin c o 

p ac . (Iese pe balcon. Tăcere lungă. * A¬

poi. şoptit, de undeva, se aude vocea lui 

Radu : „ n u m ă l ă sa , P ro f , a m nevo i e de 

t ine , a j u t ă-mă . . . " . Pe această voce, după 

o lungă tăcere, se lasă, încet 

CORTINA*' 

* A u t o r u l p r o p u n e şi a l t ă v e r s i u n e  η  f i n a l u l u i : 

(După o lungă tăcere, Gal reintră în bim R a d u C o m ş a . U r g e n t . (Închide telefonul ; 

rou. Face un număr de telefon.) D ă - m i , rămîne un timp nemişcat, apoi se îndreap-

le rog , ş a n t i e r u l F ă r c a ş a . P e i n g i n e r u l tă spre uşile balconului şi le închide.) 

CORTINA www.cimec.ro


